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SAYYID-UL-ISTIGHFAR 

Leader of all formulas for seeking forgiveness from Allah  

 È° ÈƪÌǻÈ¢ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ËÊƥȆº   Èȏ    ÈǾÈǳÊ¤�¤ ċȏ   È¢ ÈƪÌǻ��   ÈǴÈƻ ÈƬÌǬº ÊǼȆº   È¢ÈÂ Èʭ   � È½ÉƾÌƦÈǟ   È¢ÈÂ Èʭ   ÈǴÈǟ  È½Êƾ ÌȀÈǟ Ȅ
 ÈÂÈÂ ÈƬ ÌǇ¦  ƢÈǷ  È½ÊƾÌǟº Èǘ ÈǏ  ƢÈǷ  ËÊǂÈǋ  ÌǺÊǷ  ÈǮÊƥ  É̄ ȂÉǟÈ¢  � ÉƪÌǠ ÈǼ È¢  � ÉƪÌǠº Éƥ Èǳ  É Ȃº  ÈǮ
 ÊǼÊƥ ÈǴÈǟ ÈǮÊƬÈǸÌǠ È¢ÈÂ �ċȆ Éƥ Ìǻ ÈǀÊƥ É Ȃº ÊƦȆº   Èǧ Êǳ ÌǂÊǨÌǣƢº�Ȇ   Èǧ � ÊƜ Èȏ ÉǾċǻ   Èȇ Éǻ Čǀǳ¦ ÉǂÊǨÌǤº Ê¤ È§Ȃº ċȏ  

 ÈƪÌǻÈ¢ .�
Ya Allah! Engkau adalah Tuhanku. Tiada tuhan yang benar melainkan 
Engkau. Engkau telah menciptakan aku, dan aku adalah hamba-Mu, dan 
aku dalam perjanjian beriman dan bertaat kepadaMu sekadar 
kesanggupan yang ada padaku.. Aku berlindung kepada-Mu dari 
keburukan yang aku lakukan. Aku mengakui nikmat yang Engkau 
kurniakan kepadaku, dan aku mengakui atas segala dosa-dosaku, maka 
ampunilah aku kerana sesungguhnya tiada yang dapat mengampuni dosa 
selain Engkau. 
 

O Allah! You are my Lord. There is no true god except You. You 
have created me, and I am Your slave, and I fast to Your Covenant 
and promise as far as I can. I seek refuge in You from the evil of what 
I have done. I acknowledge the favours that You have bestowed upon 
me, and I confess my sins and so forgive me for indeed none can 
forgive sins but You. 
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SOLAT TAHAJJUD / TAHAJJUD PRAYERS 

Solat tahajjud adalah solat yang dilakukan pada waktu malam selepas 
bangun dari tidur. Maka, apa sahaja solat yang dilakukan pada waktu 
sebelum fajar merupakan solat tahajjud. Menjadikan solat witir sebagai 
solat terakhir pada waktu malam adalah yang paling afdal walapun ia 
boleh dikerjakan sebelum tidur. Kalau dikerjakan sebelum tidur, ia tidak 
boleh diulang waktu bangun dari tidur. Ia boleh dilakukan secara jama’ah 
atau perseorangan.  

Tahajjud prayer is a prayer performed at night after awakening 
from sleep. Therefore, whatever prayer is performed before dawn is 
tahajjud prayer. Making the witr prayer as the last prayer of night 
is the best although it can be done before bedtime. If it is done before 
bedtime, it should not be repeated after waking up from sleep. It can 
be done in a congregation or individually. 

Nabi (s.a.w.) biasanya melakukan solat witr 11 rakaat sebagai solat 
tahajjud walaupun telah diriwayatkan bahawa baginda pernah kerjakan 
13 atau 9 atau 7 rakaat juga. 

The Prophet (s.a.w.) usually performed 11 cycles (rakaat) of witr 
prayer as tahajjud prayers even though it has been narrated that he 
had done 13 or 9 or 7 cycles as well. 

Diriwayatkan dari Abu Hurairah (r.a.), bahwasanya Nabi (s.a.w.) 
bersabda: 

Abu Hurairah (r.a.) narrated that the Prophet (s.a.w.) said: 

 ÊǄÌǼºÈȇ È° É¾ Čƥ ÈǼº ÈƦºÈƫ Ƣ È°Ƣ ÈƫÈÂ È½ƢÈǠº Èń   ÌȈÈǳ ċǲÉǯ ÈǴº Ê¤ Çƨ Èń   Èȇ Èś ÊƷ ƢÈȈºÌǻ Čƾǳ¦ Ê ƢÈǸċǈǳ¦ ÌƦº ÉƯ ȄÈǬº ÉǴº ċǴǳ¦ ÉƮ  ÊǲÌȈ
 Ìȉ¦ Êƻ Èȇ Éǂ Èȇ ÌǺÈǷ : É¾ȂÉǬº Éǟ Ìƾ ÊǻȂ��Ȇº ÊǼÉǳÈƘ ÌǈÈȇ ÌǺÈǷ ÉǾÈǳ ÈƤȈ ÊƴÈƬ ÌǇÈƘÈǧȆº   Èǧ ÉƘ ÈȈÊǘÌǟ ÌǤºÈƬ ÌǈÈȇ ÌǺÈǷ ÉǾ ÊǻÉǂÊǨ�Ȇº  
 Èǧ.ÉǾÈǳ ÈǂÊǨÌǣÈƘ�

"Allah Subhanahu wa Ta’ala turun ke langit dunia setiap malam, ketika 
tersisa sepertiga malam terakhir. Kemudian Allah berfirman: Siapa yang 



33 
 

berdoa kepada-Ku akan Aku ijabahi doanya, siapa yang meminta-Ku akan 
Aku beri dia, dan siapa yang minta ampunan kepada-Ku akan Aku ampuni 
dia." (Al-Bukhari, Muslim, Abu Daud, dan yang lainnya) 

"Allah Subhanahu wa Ta'ala descends to the heavens every night, 
when one third of the night is left and says, “Who will supplicate to 
Me so that I may answer his prayer, who will ask me so that I may 
give him, and who will seek forgiveness from Me so that I may forgive 
him." (Al Bukhari, Muslim, Abu Daud, and others) 

Maka waktu sebelum terbit fajar adalah waktu untuk memanjatkan doa, 
memohon ampunan, memohon hidayah, memohon kebaikan dunia 
akhirat, dan memohon kepada Allah agar dipermudahkan segala urusan. 

So, before dawn, it is time for us to pray asking for forgiveness, 
asking for guidance, asking for the good of the hereafter, and begging 
Allah to facilitate all affairs. 

Bila bangun dari tidur, nabi (s.a.w.) selalu membaca ayat 190 hingga 200 
dari surah Ali ‘Imraan sambil menghadap kepada langit. Isteri baginda 
(s.a.w.), Aisyah telah berkata, "Beliau (s.a.w.) memulai solat malam 
beliau dengan membaca doa : 

When waking up from sleep, the prophet (s.a.w.) always read verses 
190 to 200 by surah Ali-'Imraan, facing the sky. His wife (s.a.w.), 
‘Aisyah said, "He (s.a.w.) started his night prayers by reading the 
supplication: 

 ÌŐ ÊƳ ċ§° ċǶÉȀÙËǴǳ¦ Èǂ ÌǇ¤ÈÂ  �ÈǲȈÊƟƢÈǰȈÊǷÈÂ  �Èǲȇ È Ìȋ¦ÈÂ Ê©¦ÈȂÈǸċǈǳ¦ ÈǂÊǗƢÈǧ ÈǲȈÊǧ¦ Ì° ÈǳƢÈǟ  � Êµ ÈǶº  
 ÌǻÈ¢ Ê̈ È®ƢÈȀċǌǳ¦ÈÂ ÊƤÌȈÈǤÌǳ¦ ÌÈŢ Èƪ ÉǻƢÈǯ ƢÈǸȈÊǧ È½Ê®ƢƦÊǟ È ÌśºÈƥ ÉǶÉǰ Èȇ ÊǾȈÊǧ ¦Ȃ ÌƼº ÈƬº ÊǻÊƾ Ìǿ¦ �ÈÀȂÉǨÊǴ�Ȇº  

 Ìǳ¦ ÈǺÊǷ ÊǾȈÊǧ ÈǦÊǴÉƬ Ìƻ¦ ƢÈǸÊǳº ÈƸº ÊËǪ   ÊÊϵ Ê¤ É ƢÈǌÈƫ ÌǺÈǷ ÄÊƾÌȀºÈƫ ÈƪÌǻÈ¢ ÈǮċǻÊ¤ � ÈǮÊǻÌ̄ Èń   Èǂ ÊǏ Ç¶¦
 ÌǈÉǷ ÈƬº ÇǶȈÊǬ 

"Ya Allah, Tuhannya Jibril, Mikail dan Israfil, Pencipta langit dan bumi. 
Yang mengetahui yang gaib dan yang nampak. Engkau yang 
memutuskan diantara hamba-Mu terhadap apa yang mereka 
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perselisihkan. Berilah petunjuk kepadaku untuk menggapai kebenaran 
yang diperselisihkan dengan izin-Mu. Sesungguhnya Engkau memberi 
petunjuk kepada siapa saja yang Engkau kehendaki menuju jalan yang 
lurus." (Riwayat Muslim, Abu Daud, Tirmidzi dan yang lainnya) 

"O Allah, Lord of Jibril, Mikail and Israfil, the Originator of the 
heavens and the earth, Who knows the unseen and the seen, You are 
the judge among Your slaves in that which they differ. Guide me to the 
truth in that which the truth is disputed with Your leave. Verily You 
guide whomsoever You will to a straight path."  (Muslim, Abu Daud, 
Tirmidhi and others) 
 

Selepas solat dua rakaat bacalah dzikr berikut:  

After praying 2 rak’ats, read the following dzikr:  

 Èǳ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ Ìǳ¦ ÈǮºÈƸº  ÈƪÌǻÈ¦ Éƾ ÌǸ É°ȂÉǻ   ÈǸċǈǳ¦Ƣ¦ÈÂ Ê©¦ÈÂ È Ìȋ Ì°�ċǺÊȀȈÊǧ ÌǺÈǷÈÂ Êµ   ÈǳÈÂ ÈǮ  �Ìǳ¦º ÈƸº  Éƾ ÌǸ
 È¢ Èǫ ÈƪÌǻ ÈǸċǈǳ¦ É¿ȂºČȈºƢ¦ÈÂ Ê©¦ÈÂ È Ìȋ Ì° ÈǳÈÂ �ċǺÊȀȈÊǧ ÌǺÈǷÈÂ Êµ Ìǳ¦ ÈǮ º ÈƸº Éƾ ÌǸ   È¢  ÈƪÌǻ Č§È°   ÈǸċǈǳ¦Ƣ Ê©¦ÈÂ
¦ÈÂ È Ìȋ Ì° �ċǺÊȀȈÊǧ ÌǺÈǷÈÂ Êµ   ÌǻÈ¦ Ìǳ¦ Èƪ ÈƸº È½ÉƾÌǟÈÂÈÂ �ČǪ  �Ìǳ¦ ÈƸº ÊǳÈÂ �ĎǪÈƷ ÈǮÉǳ ÌȂºÈǫÈÂ �ČǪ È½É£ƢÈǬ    �ĎǪÈƷ
 Ìǳ¦ÈÂ Èƴº�ċǼ ċǼǳ¦ÈÂ �ĎǪÈƷ Éƨǳ¦ÈÂ �ĎǪÈƷ É°Ƣ ÉƨÈǟƢċǈ   ĎǪÈƷ  .  ÈǮÈǳ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ È¢ ÈǴ ÌǇ � ÉƪÌǼÈǷ¡ ÈǮÊƥÈÂ � ÉƪÌǸ

 ċǯÈȂºÈƫ ÈǮÌȈÈǴÈǟÈÂ ÈÂ � ÉƪÌǴ¤ Èǳ  ÈǮÌȈ È¢ Èǻ� ÉƪÌƦº   ÈÂ � ÉƪÌǸÈǏƢÈƻ ÈǮÊƥÈÂ Ê¤ Èǧ . ÉƪÌǸÈǯƢÈƷ ÈǮÌȈÈǳ ÊŅÌǂÊǨÌǣƢ  
  ƢÈǷÈÂ ÉƪÌǷċƾÈǫƢÈǷ È¢  ƢÈǷÈÂ É©Ìǂċƻ È¢ƢÈǷÈÂ É©°Èǂ ÌǇ   È¢  � ÉƪÌǼÈǴÌǟ È¢ ÈÂ É¿ËÊƾÈǬÉǸÌǳ¦ ÈƪÌǻ È¢  � ÉǂËÊƻÈƚÉǸÌǳ¦ ÈƪÌǻ

 È¢ ÈƪÌǻ  ÙǳÊ¤ȆÊȀº  Èȏ   ÈǾÙǳÊ¤¤ ċȏ   È¢ ÈƪÌǻ 
"Ya Allah, hanya milik-Mu segala puji, Engkau cahaya langit dan bumi 
serta siapa saja yang ada di sana. Hanya milik-Mu segala puji, Engkau 
yang mengatur langit dan bumi serta siapa saja yang ada di sana. Hanya 
milik-Mu segala puji, Engkau pencipta langit dan bumi serta siapa saja 
yang ada di sana. Engkau Maha benar, janji-Mu benar, firman-Mu 
benar, pertemuan dengan-Mu benar. Syurga itu benar, neraka itu benar, 
dan kiamat itu benar. Ya Allah, hanya kepada-Mu aku pasrah diri, hanya 



55 
 

kepada-Mu aku beriman, hanya kepada-Mu aku bertawakal, hanya 
kepada-Mu aku bertaubat, hanya dengan petunjukMu aku berdebat, 
hanya kepada-Mu aku memohon keputusan, kerana itu, ampunilah aku 
atas dosaku yang telah lewat dan yang akan datang, yang aku lakukan 
sembunyi-sembunyi mahupun yang aku lakukan terang-terangan. 
Engkau yang paling awal dan yang paling akhir. Engkau Tuhanku. Tiada 
Tuhan yang berhak disembah kecuali Engkau." (Riwayat Ahmad, 
Muslim dan Ibn Majah). 

"O Allah, to You belongs all praise, You are the light of the heavens 
and the earth and all who exist therein; Praise belongs only to You, 
You are the ruler of the heavens and the earth and all therein. To You 
belongs all praise and You are the Lord of the heavens and the earth 
and all that is in it; You are the Truth, and Your promise is true, and 
Your words are the truth, the meeting with You is true, paradise is true, 
hell is true, the Hour is true. O Allah I have submitted to You, and I 
have believed in You, and in You I put my trust, and I have turned to 
you in repentance, only with Your guidance I argue (against 
falsehood), and only You I take as judge, and so forgive me the sins 
that I have committed and those I may commit (or forgive me for the 
acts I have performed and those I did not perform), those that I have 
done secretly and openly, You are the Advancer and the Retarder. You 
are my God. There is no God besides You." (Ahmad, Muslim and Ibn 
Majah). 

Setelah selesai solat bilangan rakaat mengikut masa dan kekuatan 
masing-masing, boleh anda berdoa dan meminta kepada Allah sesuai 
dengan hajat mu dalam Bahasa Arab atau bahasa masing-masing. 

After praying the number of rak'ahs you are able to according to the 
time available and strength of each individual, supplicate to Allah for 
fulfillment of your needs in Arabic or your own language. 
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Doa Tahajjud & Witr / Supplication for Tahajjud & Witr 

 ċǶÉȀÙËǴǳ¦   Ê¤ ÊËǻ�Ȇº   ÌƷÈ° ÈǮÉǳÈƘ ÌǇÈ¢ ÈǸº Èƫ È½ÊƾÌǼÊǟ ÌǺÊǷ Åƨ Êƥ ÄÊƾÌȀº ÈȀº ÌǴºÈǫ Ƣ ÊƦȆº   ÈÂ   Èƫ Ìƴº ÈǸ Êƥ ÉǞ  ȆÊǴ ÌǸºÈǋ ƢÈȀº
 ÉǴºÈƫÈÂ ÊưÌǠÈǋ ƢÈȀºÊƥ ČǶ ÈƫÈÂ Ȇ Éǂº Êƥ Č® ÈȀº ÊƬÈǨÌǳÉ¢ Ƣ�Ȇº ÉƫÈÂ � Ê ÉƶÊǴÌǐ ÈȀºÊƥ ÊǼȇÊ® ƢȆº ÈƫÈÂ � ÌƸº  ÉǚÈǨ ÈȀºÊƥ�Ƣ   Èǣ ÊƟƢº ÊƦȆº���

  ÉǞÈǧÌǂºÈƫÈÂ ÈȀºÊƥ ÉƫÈÂ �ÄÊƾÊǿƢÈǋ Ƣ ÈǄº ËÊǯȆº   ÈȀºÊƥƢ   ËÊȈºÈƦºÉƫÈÂ �ȆÊǴÈǸÈǟ  Éǒ ÈȀºÊƥ�Ƣ   ÉƫÈÂ  �ȆÊȀ ÌƳÈÂ ÊǼÉǸÊȀÌǴºȆº  ÈȀºÊƥ��Ƣ
 É° ÈƫÈÂ  �ÄÊƾÌǋ ÊǼÉǸ ÊǐÌǠºȆº  ÈȀºÊƥ.Ç ȂÉǇ ËÊǲÉǯ ÌǺÊǷ Ƣ�

Ya Allah, sesungguhnya aku memohon kepada-Mu rahmatMu, agar 
Engkau memimpin dengannya hatiku, dan mengumpulkan dengannya 
urusanku, dan mengumpulkan dengannya apa yang tercerai-berai dari 
urusanku, dan melindungi dengannya apa yang tersembunyi dariku, dan 
bangkitkan dengannya apa yang zahir daripadaku, dan sucikan 
dengannya amalku, dan ilhamkan aku dengannya dengan apa yang 
mengandungi petunjukku, dan peliharalah aku dengannya daripada apa 
yang aku mohon perlindungan, dan peliharalah aku dengannya daripada 
segala kejahatan. 
O Allah, I ask You of Your mercy, that You guide by it my heart, and 
gather by it my affairs, and bring together that which has been scattered 
of my affairs, and protect with it that which is hidden from me, and 
raise by it that which is apparent from me, and purify by it my actions, 
and inspire me by it with that which contains my guidance, and protect 
me by it from that which I seek protection, and protect me by it from 
every evil.  

 ċǶÉȀÙËǴǳ¦   Ê¤ ÊËǻ�Ȇº   È¢ ÈƘ ÌǇȇÊ¤ ÈǮÉǳ ÈǸº ÅʭƢ   Èǫ Éǂ ÊǋƢÈƦºÉȇ ƢÅǸÊƟ¦È® ÊƦÌǴºȆº ÈÂ� ÈƘ ÌǇÈ¢ Èȇ ÈǮÉǳ ÅǫÊ®ƢÈǏ ƢÅǼºȈÊǬ ÈǴÌǟÈ¢ ċƪÈƷ Ƣ  ÈǶ
 Èǳ ÉǾċǻÈ¢ ÊǼÈƦºȈ ÊǐÉȇ ÌǺȆº   Ê¤ ċȏ  ÈƬ Èǯ ƢÈǷ ÌƦº ÈƬº ÈǴÈǟ ÉǾ È¢ÈÂ � ċȆ Ì° ÊǼ ÊǓ�Ȇº  Êƥ ÈǸº Èǫ Ƣ ÈƬ ÌǸÈǈ ÊŅ ÉǾ . 

 
Ya Allah, aku memohon kepada-Mu keimanan yang tetap dan yang 
menyentuh hatiku, dan aku memohon kepada-Mu keyakinan yang benar 
sehingga aku yakin bahawa tidak ada sesuatu pun yang dapat 
menimpaku kecuali apa yang telah Engkau takdirkan atasku dan 
membuatkan aku redha dengan apa yang telah Engkau berikan 
kepadaku.  
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Oh Allah, I ask You for consistent faith that touches my heart, and I 
ask You for truthful conviction to the extent that I shall believe that 
nothing can ever afflict me except that which You have decreed upon 
me and make me pleased with what You have apportioned for me.  
 

 ċǶÉȀÙËǴǳ¦   ÊǼÊǘÌǟÈ¢Ȇº  ȇ¤ ÈǸº ÅʭƢ   ÅǫÊ®ƢÈǏ ÈȇÈÂ �Ƣ ÅǼȈÊǬ Èƥ ÈǆÌȈÈǳ Ƣ Éǽ ÈƾÌǠº   È°ÈÂ  �ÆǂÌǨÉǯ ÌƷ ÈǸº È¢ Åƨ Èʭ Êƥ É¾ ÈȀº  È»ÈǂÈǋ Ƣ
 ÈǂÈǯ ÊĿ ÈǮÊƬÈǷ¦   ÈȈºÌǻ Čƾǳ¦ Ìȉ¦ÈÂ Ƣ Èǂ Êƻ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ .Ê̈   Ê¤ ÊËǻȆº   È¢ ÈƘ ÌǇ ÈǮÉǳ    È±ÌȂÈǨÌǳ¦ÈÂ �Ê ƢÈǔÈǬÌǳ¦ ÈƾÌǼÊǟ ÈǂºÌƦċǐǳ¦

 ÈǼÈǷÈÂ  �Ê ƢÈǬËÊǴǳ¦  ÈƾÌǼÊǟ Ê±Ƣ ÈǴÈǟ  ÈǂÌǐċǼǳ¦ÈÂ  �Ê ¦ ÈƾÈǠČǈǳ¦  ÈǊÌȈÈǟÈÂ  �Ê ¦ ÈƾÈȀČǌǳ¦  È¾¦ �Ȅ È Ìȋ  Ê ¦ ÈƾÌǟ
 ÈǂÉǷÈÂ Èǧ¦ È Ìȋ¦ ÈƨÈǬº Ìǻ  .Ê ƢÈȈÊƦ�

Ya Allah, kurniakanlah kepadaku keimanan yang benar dan keyakinan 
yang tidak ada kekufuran sesudahnya, dan (kurniakanlah kepadaku) 
rahmat, yang dengannya aku dapat mencapai kemuliaan kemurahan-Mu 
di dunia dan akhirat. Ya Allah, sesungguhnya aku memohon kepada-Mu 
kesabaran ketika menghadapi apa yang telah Engkau takdirkan, dan 
kejayaan ketika aku bertemu dengan-Mu (pada hari kiamat), kedudukan 
para syuhada, dan kehidupan orang-orang yang diberkati, dan 
kemenangan atas musuh dan kumpulkan aku bersama para Nabi-nabi (di 
syurga). 
 
O Allah bestow upon me true faith and conviction after which there is 
no disbelief, and (bestow upon me) mercy, by which I may attain the 
honour of Your generosity in the world and the Hereafter. O Allah, I 
ask You for patience when dealing with that which You have decreed, 
and success when I meet You (on the Day of Judgment), the stations of 
the martyrs, and the life of the blessed ones, and support against 
enemies and the company of the Prophets (in paradise).�
 

 ċǶÉȀÙËǴǳ¦   Ê¤ ÊËǻȆº   ÊǄÌǻÉ¢  ÈǮÊƥ É¾ ÊŖÈƳƢÈƷ   Ê¤ÈÂ È° ÈǦÉǠÈǓ ÌÀ Ì¢ Êȇ Ìǧ¦ÈÂ �ȆÊǴÈǸÈǟ ÈǂÉǐÈǫÈÂ Ȇ ÈƬº Ê¤ É©ÌǂÈǬº Èń  
 ÌƷÈ° ÈǸº È¢ÈÂ  � ÈǮÊƬ ÈƘ ÌǇ Èʮ  ÈǮÉǳ   Èǫ É Ìȋ¦  ÈȆ ÊǓƢ ÈʮÈÂ  �Ê°ȂÉǷ   ÊǧÊƢÈǋ ÈȆº   Éƫ  ƢÈǸÈǯ �Ê°ÂÉƾČǐǳ¦ Êƴº È ÌśºÈƥ  ÉŚ  
 ÉƦÌǳ¦ Éƫ ÌÀÈ¢ �Ê°ȂÉƸ ºȈº Êƴº Èǂ Êǻ�Ȇº  ÉƦºČưǳ¦ Ê̈ ÈȂÌǟÈ® ÌǺÊǷÈÂ �ÊÌŚÊǠċǈǳ¦ Ê§¦ÈǀÈǟ ÌǺÊǷ�Ȃº ÈǼºÌƬÊǧÈÂ �Ê° Ìǳ¦ Êƨ  .Ê°ȂÉƦÉǬ�
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Ya Allah, aku memohon kepada-Mu keperluanku, walaupun 
perancanganku lemah dan amalku ada kekurangan, dan aku memerlukan 
rahmat-Mu, maka aku memohon kepada-Mu wahai yang menentukan 
urusan, dan wahai penyembuh hati, sebagaimana Engkau letakkan 
penghalang di antara lautan, jauhkan aku dari azab api yang menyala-
nyala, dan dari mencari kebinasaan diri (di neraka), dan peliharalah aku 
dari fitnah kubur. 
 
O Allah, I beseech You for my needs, even though my planning is weak 
and my actions have shortcomings, and I am in need of Your mercy, 
and so I ask You, O Decider of affairs, and O Healer of hearts, just as 
You place barriers between seas, distance me from the punishment of 
the blazing fire, and from seeking self-destruction (in hell), and protect 
me from the trial of the graves.  

 

 ċǶÉȀÙËǴǳ¦   È° ÉǾÌǼÈǟ ÈǦÉǠÈǓ ƢÈǷÈÂ Ì¢ Êȇ ÈǳÈÂ ȆÊǴÈǸÈǟ ÉǾÌǼÈǟ ÈǂÉǐÈǫÈÂ Ȇ ÌǶº   Èƫ Êǻ ÉǾÌǤÉǴºÌƦºº ċȈº ÊƬȆº   ÊǼÌǷÉ¢ÈÂº ċȈº ÊƬȆº    ÌǺÊǷ
 È¢ ÉǾÈƫ ÌƾÈǟÈÂ ÇÌŚÈƻ ÈƦÊǟ ÌǺÊǷ ¦ ÅƾÈƷ È¢ � È½Ê®Ƣ ÅǂºÌȈ Èƻ ÌÂ È¢ ¦ Ìǻ È¢ ÊǾȈÊǘÌǠÉǷ Èƪ Èǧ ÈǮÊǬÌǴÈƻ ÌǺÊǷ ¦ ÅƾÈƷ ÊƜ ÊËǻȆº 

 È° Ê¤ ÆƤÊǣ¦ Èǳ ÈƘ ÌǇÈ¢ÈÂ  �ÊǾÌȈÊǧ ÈǮÌȈ Éǳ Èʮ ÉǾÈǰ  ÈǳƢÈǠÌǳ¦ ċ§È°º .È ÌśÊǸ 

Ya Allah, apa saja yang kurang dari pendapat dan amalku, dan yang tidak 
aku maksudkan atau tidak dicita-citakan, dari kebaikan yang telah 
Engkau janjikan kepada siapapun dari ciptaan-Mu, atau kebaikan yang 
akan Engkau anugerahkan kepada siapapun dari hamba Mu, maka 
sesungguhnya aku memohon kepadaMu dan memintanya daripada Mu, 
wahai Tuhan sekalian makhluk. 
 
O Allah, whatever my opinions and deeds have fallen short of, and that 
which I have not made an intention for or aspired to, of good that You 
have promised anyone from Your creation, or any good You are going 
to bestow upon any of Your slaves, then indeed, I beseech You for it and 
I ask You for it, O Lord of all creation.  
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 ÈǼÌǴÈǠ ÌƳ¦ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÈƬ ÌȀÉǷ ÈǺȇÊ®ƢÈǿ Ƣ Èǣ  �ÈǺȇÊƾ ÊǳƢÈǓ ÈǂºÌȈ ÈȏÈÂ Èś   ÉǷ ÅʪÌǂÈƷ �ÈśËÊǴ Êǔ   ÈǴÈǟ    ÈǮÊƟ¦ÈƾÌǟÈ¢ Ȅ
 ÈÂ� È Êȋ  ƢÅǸÌǴ ÊǇ ÌÂ Êǳ�º ÈȈ Éǻ  � ÈǮÊƟƢ ÊƸº Êƥ ČƤ ÉƸº ËÊƦ ċǼǳ¦ ÈǮ  ÈǮÈǨÈǳƢÈƻ ÌǺÈǷ ÈǮÊƫÈÂ¦ ÈƾÈǠÊƥ  ÄÊ®ƢÈǠºÉǻÈÂ  � È²Ƣ

 . ÈǮÊǬÌǴÈƻ ÌǺÊǷ�
Ya Allah, jadikanlah kami termasuk orang-orang yang mendapat 
petunjuk dan memberi petunjuk, bukan dari orang-orang yang sesat dan 
orang-orang yang menyesatkan, orang-orang yang menentang musuh-
musuh-Mu dan berdamai dengan kekasihMu, sehingga kami mencintai 
orang-orang yang Engkau cintai, dan membenci orang-orang yang 
menentang-Mu disebabkan permusuhan-Mu terhadap mereka. 
 
O Allah, make us from among those who are guided and guide others, 
not from the misguided and those who misguide others, those who 
oppose Your enemies and are allies of Your friends, such that we love 
those whom You love, and hate those who oppose You due to Your 
enmity towards them.  �
 

 ÊÌȍ¦ ÈǮÌǼÊǷÈÂ É ƢÈǟČƾǳ¦ ¦ Èǀº Èǿ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÈƥƢÈƳ Ìǳ¦ ¦ Èǀº ÈǿÈÂ �Éƨ Èƴº ÉƬǳ¦ ÈǮÌȈÈǴÈǟÈÂ Éƾ ÌȀ ÈȐ Ìǰ Ê¤ÈÂ .ÉÀ ċʭ    ÊÙËÊɍ
 Ê¤ÈÂ ċʭ   È°  ÊǾÌȈÈǳÊ¤ ÉǠ ÊƳ¦ ÈȏÈÂ  �ÈÀȂ   ÈȏÈÂ  È¾ÌȂÈƷ   Éǫ Ê¤  È̈ ċȂº ċȏ   Êʪ Ìǳ¦  ÊÙËɍ Ìǳ¦  ÄÊ̄  ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦  ËÊȆÊǴÈǠ ÈƸº  ÊǲÌƦ

 È Ìȋ¦ÈÂ �ÊƾȇÊƾċǌǳ¦ È¢ �ÊƾȈ Êǋċǂǳ¦ ÊǂÌǷ ÈƘ ÌǇ È Ìȋ¦ ÈǮÉǳ Ìǳ¦ÈÂ �ÊƾȈÊǟÈȂÌǳ¦ È¿ ÌȂºÈȇ ÈǺÌǷ Èƴº Ìǳ¦ È¿ ÌȂºÈȇ ÈƨċǼ ÉƼº  �Ê®ȂÉǴ 
 Čǂǳ¦ÈÂ  �Ê®ȂÉȀČǌǳ¦  ÈśÊƥċǂÈǬÉǸÌǳ¦  ÈǞÈǷ �Ê®ȂÉƴČǈǳ¦  ÊǞÈǯ   Èǳ  ÈśÊǧȂÉǸÌǳ¦ÈÂ Êʪ  ÈǮ�Ìǳ ÉǠ È°  ÈǮċǻ¤  Ê®ȂÉȀ  ÆǶȈ ÊƷ

 ÌǻÈ¢ÈÂ Æ®ÂÉ®ÈÂ Èƫ Èƪ ÊǂÉƫ ƢÈǷ ÉǲÈǠÌǨº  .Éƾȇ 
Ya Allah, ini adalah doa (yang kami mampu), dan ini adalah usaha kami 
dan kepada-Mu kami bertawakkal, dan sesungguhnya kami adalah milik-
Mu dan sesungguhnya kepada-Mu kami akan kembali, dan tidak ada daya 
dan tiada kekuatan kecuali dengan Allah Ya Allah, yang mempunyai tali 
yang kuat (perlindungan dan pertolongan), dan segala urusan yang 
bijaksana, aku memohon kepada-Mu keselamatan pada ‘Hari Amaran’ 
(terhadap siksaan), dan syurga pada ‘Hari Kekalan’ (Hari Kiamat) 
bersama-sama. dengan saksi-saksi yang dikurniakan kedudukan yang 
dekat (disisi Allah), yang sentiasa rukuk dan sujud (dalam solat), yang 
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memenuhi segala perjanjian kepada Allah. Sesungguhnya Engkau Maha 
Pengasih lagi Maha Penyayang, Maha Berkuasa atas apa saja yang 
Engkau kehendaki. 
 

O Allah, this is the supplication (that we are capable of), and this is our 
effort and upon You we depend and in You we place our trust, and 
indeed we belong to You and indeed to You we shall return and there is 
no might and no power except by Allah O Allah, Possessor of the strong 
rope (protection and refugee), and the judicious affair, I ask You for 
security on the ‘Day of the Warning’ (against torment), and Paradise 
on the ‘Day of Immortality’ (Judgment Day) along with witnesses 
brought-close, who constantly bow and prostrate (in prayer), who fulfill 
all covenants to Allah. You are indeed Most Merciful and full of loving 
kindness, a sovereign doer of whatever You will.  

 Èƫ  ÌǺÈǷ  ÈÀƢº ÈƸÌƦÉǇ ċǘÈǠº Êʪ  ÈǦ ÈǫÈÂ  ËÊǄÊǠÌǳ Êƥ  È¾Ƣ ÊƦÈǳ  ÌǺÈǷ  ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ  �ÊǾº   �ÊǾÊƥ  È¿ċǂÈǰÈƫÈÂ  Èƾ ÌƴÈǸÌǳ¦  Èǆ
 Èȏ ÌǺÈǷ ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ   Èȇ ÌǼº ÈƦº ÊƦ ÌǈċƬǳ¦ ÊǢ ċȏ¤ ÉƶȈ   Èǳ ÊËǼǳ¦ÈÂ ÊǲÌǔÈǨÌǳ¦ ÄÊ̄  ÈÀƢº ÈƸÌƦÉǇ  �ÉǾ  ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ  � ÊǶÈǠ

 È° ÌƾÉǬÌǳ¦ ÄÊ̄ ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ  � Ê¿ÈǂÈǰÌǳ¦ÈÂ Ê̈   ċǳ¦ È¢ ÄÊǀ ÄÊ̄  ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ �ÊǾÊǸÌǴÊǠÊƥ Ç  ÌȆÈǋ ċǲÉǯ ȄÈǐÌƷ
�Ìǳ¦ Èƴº ÈȐ ÊÌȍ¦ÈÂ Ê¾ Èǂ Ìǯ¦ Ê¿  .�

Maha Suci Allah yang menunjukkan kemurahan dengan keperkasaan-
Nya dan telah mengumumkannya; Maha Suci Allah yang telah menghiasi 
diri-Nya dengan kehormatan dan dengan itu memberi dengan murah hati; 
Maha Suci Allah yang tiada siapapun yang patut dimuliakan selain Nya; 
Maha Suci Allah yang mempunyai karunia dan keberkatan; Maha Suci 
Allah yang mempunyai kekuasaan dan kemurahan; Maha Suci Allah 
yang memperhitungkan segala sesuatu dengan ilmu-Nya; Maha Suci 
Allah yang mempunyai keagungan dan kemuliaan. 
 
Glory be to Him Who displays kindness by His might and has 
proclaimed it; glory be to Him who adorned Himself with honour and 
by it gives generously; Glory be to Him besides Whom no one ought to 
be glorified; Glory be to Him, the possessor of bounties and blessings; 
Glory be to Him, the possessor of power and munificence; Glory be to 
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Him Who has taken account of everything with His knowledge. Glory 
be to Him, the possessor of majesty and honour.   
 

 ÊŅ ÌǲÈǠ ÌƳ¦ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ Éǻ  ÊĿ ¦Å°Ȃ   ÌǴºÈǫ ÊƦȆº   ÉǻÈÂ Å°Ȃ ÊĿ ¦   ÊÌŐºÈǫ ÉǻÈÂ �Ä ÊĿ ¦Å°Ȃ   Èǻ ÉǻÈÂ Ȇ ÊǈÌǨº Å°Ȃº¦   ÊĿ   Êǳ ÊǻƢÈǈ�Ȇº  
 ÉǻÈÂ Å°Ȃº ÊĿ ¦   ÈǇ ÌǸº ÉǻÈÂ �ȆÊǠ Å°Ȃº ÊĿ ¦   Èƥ ÊǂÈǐ ÉǻÈÂ Ä Å°Ȃº ÊĿ ¦   ÌǠÈǋ Êǂ ÉǻÈÂ Ä Å°Ȃº ÊĿ ¦   ÊǂÈǌÈƥ ÉǻÈÂ Ä Å°Ȃº ÊĿ ¦  
 Èǳ ÌƸº ÊǸ ÉǻÈÂ Ȇ Å°Ȃº ÊĿ ¦   ÉǻÈÂ ȆÊǷÈ® Å°Ȃº ÊĿ ¦   ÈǜÊǟ ÈÂ ȆÊǷƢ Å°ȂÉǻ ÊĿ ¦   ÊƦÈǐÈǟȆº   ÉǻÈÂ Å°Ȃ  ÌǺÊǷ ¦ Èȇ Ê ÌśºÈƥ  ċÄÈƾ

 ÉǻÈÂ Å°Ȃº ÉǻÈÂ ȆÊǨÌǴÈƻ ÌǺÊǷ ¦ Å°Ȃº Èȇ ÌǺÈǟ ¦ ÊǸº ÊǼȈ�Ȇº   ÉǻÈÂ Å°Ȃº Êǋ ÌǺÈǟ ¦ ÈǸº ÊŅƢ ÉǻÈÂ  Å°Ȃº ÉǻÈÂ ȆÊǫ ÌȂºÈǧ ÌǺÊǷ ¦ Å°ÌȂº ÌǺÊǷ ¦
 Èƫ ÌƸº ÊƬȆº  .�

Ya Allah, jadikanlah untukku cahaya dalam hatiku, cahaya dalam 
kuburku, cahaya dalam diriku, cahaya di lidahku, cahaya di telingaku, 
cahaya dalam penglihatanku, cahaya di rambutku, cahaya di kulitku, 
cahaya di dalam dagingku, cahaya dalam darahku, cahaya di tulangku, 
cahaya di ototku, cahaya di hadapanku, cahaya di belakangku, cahaya di 
kananku, cahaya di kiriku, cahaya di atasku dan cahaya di bawahku. 
 

O Allah, put for me light in my heart, and light in my grave, and light 
in my self and light on my tongue, light in my ears, light in my vision, 
light in my hair, light in my skin, light in my flesh, light in my blood, 
light in my bones, light in my muscles, light in front of me, light behind 
me, light on my right, light on my left, light above me and light below 
me.  

 Ê± ċǶÉȀÙËǴǳ¦ Ì® ÊǻȆº   Éºǻ Å°Ȃ ÈÂ ¦� È¢ ÊřÊǘÌǟ   Éǻ Å°Ȃ ÌǲÈǠ ÌƳ¦ÈÂ ¦   ÊŅ   Éǻ Å°Ȃº Ê¦ �¦ ÊřÌǴÈǠ ÌƳ   ÈǷÈÂ È¢ ÌǺº ÉƨÈǬÈǨÈǋ ÊǾÊƥ ÌƪÈǘÈƷ
 Èǫ ÊœÌǴº   ÈǜÌǟÈ¢  ÌǺÊǷ ÈƦÊǟ  ÊǶ Èǻ  È½Ê®Ƣº ÊĿ  ƢÅƦºȈ Êǐ   Èƫ  ÇÌŚÈƻ  ËÊǲÉǯ ċǴǳ¦  ÉǾÉǸ ÊǈÌǬº ÈǴºÌȈ ÉǻÈÂ  Èƨ Èƫ  Ç°Ȃ  ÊǾÊƥ  ÄÊƾÌȀº
 È°ÈÂ ÌƷ ÈǸº Èƫ  Çƨ ÉǂÉǌÌǼº Ê°ÈÂ  ƢÈǿ Ì± ÈȐÈƥÈÂ  ÉǾÉǨ ÊǌÌǰÈƫ  ËÇǂÉǓÈÂ  ÉǾÉǘÉǈÌƦºÈƫ  Ç¼ ÈǧÌǂºÈƫ  Ç  ÊǧÈÂ  ÉǾÉǠº�º ÌƬº ÈǼº ÊǂÌǐÈƫ  Çƨ Éǧ  ƢÈȀº
 Êƥ Èǂ ÌƷ ÈǸº Èʮ ÈǮÊƬ  È¢ Ì° ċǂǳ¦ ÈǶÈƷ ÊƷ¦ ÈśÊǸº. 
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Ya Allah, tambahkanlah kepadaku cahaya, berilah aku cahaya dan 
jadikanlah untukku cahaya. Jadikanlah aku dan sesiapa yang aku cintai di 
dalam hatiku, di antara hamba-hamba-Mu yang paling banyak 
bahagiannya dalam segala bentuk kebaikan yang Engkau bagi pada 
malam ini dan cahaya yang dengannya Engkau memberi petunjuk dan 
rahmat yang Engkau turunkan dan rezeki yang Engkau sebarkan dan 
penderitaan yang Engkau hilangkan, dan cobaan yang Engkau angkat dan 
ujian yang Engkau jauhkan, dengan rahmat-Mu, wahai Yang Maha 
Penyayang di antara para penyayang. 
 
O Allah, increase me in light, and grant me light and appoint for me a 
light. Make me, and whoever I have affection for in my heart, among 
Your servants with the greatest share in all forms of good which You 
would apportion this night and light by which You guide and mercy that 
You shower and sustenance that You spread and the harm that You 
alleviate and the affliction You remove, and trials that you lift and 
tribulations that You turn away, by Your mercy, O Most Merciful of the 
merciful. 
 

___________ 

�  
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AMALAN WAKTU FAJAR / SUPPLICATIONS DURING 
FAJR 

Sebelum Solat Subuh / Before performing Subuh Prayer 

Selepas azan, setelah melakukan solat sunat Subuh dan sebelum melakukan 
solat fardu Subuh, bacalah wirid ini: 
After the adzan, after performing the Fajr sunnah prayer and before 
performing the obligatory Fajr prayer, read these dzikrs: 
 
 

  Èʮ  Èʮ ČȆÈƷ  ČȈºÈǫ Èȏ É¿Ȃ   ċȏ¤ ÈǾÈǳ¤   ÌǻÈ¢ Èƪ - 41 X 
Wahai Yang Maha Hidup, Wahai Yang Maha Berdiri dengan 
Sendirinya. Tiada Tuhan melainkan Engkau. 

O The Ever Living One, O The Self Existing One, there is no 
God besides You. 

 

 Èʮ   Èʮ ČȆÈƷ   ČȈºÈǫ È¢ É¿Ȃ ÌÈŢ È§ÌȂÉǴÉǬÌǳ¦ ÊȆ ÌƷº È¢ÈÂ �ƢÈȈ Èǳ ÌƶÊǴÌǏ ÈǼ È Ìȋ¦ Ƣ ÊĿ È¾ƢÈǸÌǟ   ÊËƾǳ¦ ÊǺȇ    ƢÈȈºÌǻ Čƾǳ¦ÈÂ -  

�� ;�
Wahai Yang Maha Hidup. Wahai Yang Maha Berdiri dengan 
Sendirinya. Hidupkanlah hati kami dengan kehidupan yang betul. 
Dan baguskanlah segala amalan kami dalam urusan agama dan 
urusan dunia. 

O The Ever Living One, O The Self Existing One, Give life to our 
heart so that they will be alive, and make good our religious and 
worldly deeds. 
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Sesudah Solat Subuh / After performing Subuh Prayer 

Setelah selesai melakukan solat fardu Subuh dan sesudah membaca wirid 
biasa. Bacalah wirid ini: 

After subh prayer and after having read your normal recitations and 
supplications, read the following adzkaar: 

  Èʮ  ÊȂÈǫ Èʮ ČÄ  Ê¦ ÉśÊƬÈǷ ċǜǳ¦ ċǂÈǋ ÊǦÌǯ ÈśÊǸÊǳƢ - ���X   
Wahai Yang Maha Kuat. Wahai Yang Maha Perkasa. Selamatkan 
kami dari segala kezaliman.  

O Possessor of Strength, O The Supreme in strength, ward off the 
evil of the unjust ones. 

 È¦ Éƅ  ÊƟ¡È® ÆǶ- ���X 
Allah yang kekal. 

      Allah is eternal.  

 È¢ Èȏ  Èºȇ ÈǴÌǠ ċǴǳ¦ ÈȂÉǿÈÂ ÈǪÈǴÈƻ ÌǺÈǷ ÉǶ ÉǦȈÊǘ  �Ìǳ¦º�Ƽ Èº ÊƦ ÉǂºȈ - ���X 
Apakah Allah Yang Menciptakan itu tidak mengetahui (zahir 
dan batin) dan Dia Maha Halus lagi Maha Mengetahui. 

Should He not know,- He that created? And He is the One 
that understands the finest mysteries (and) is well-acquainted 
(with them). 

 Èʮ  Èǳ Èǳ ƢÅǨºȈÊǘ ÌǶº  ÌǳÉ¦ � Ì¾ÈǄºÈȇ Èǻ ƢÈǸȈÊǧ ƢÈǼÊƥ ÌǦÉǘ Ê¤ � Ì¾ÈǄº Èǳ ÈǮċǻȈÊǘ ÆǦ ÌǶºÈǳ  � Ì¾ÈǄºÈƫ   ƢÈǼÊƥ ÌǦÉǘÌǳÉ¦
 ÈśÊǸÊǴ ÌǈÉǸÌǳ¦ÈÂ- 9�X 

Wahai Tuhan Yang Maha Mengasihani yang sentiasa berlemah 
lembut terhadap apa-apa yang turun. Kasihanilah kami dari 
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apa-apa yang turun (segala bala dan wabak). Sesungguhnya 
Engkau Yang Maha Mengasihani terhadap apa-apa yang turun 
(tiada berubah). Kasihanilah kami dan sekalian kaum 
muslimin. 

O One Who is Most Kind, Who never ceases to be kind, be 
kind to us in what befalls us, You are indeed the Most Kind 
Who never ceases to be kind, be kind to us and all Muslims. 

 ȂÉǇÈ° ÌǶÉǯÈ äƢÈƳ ÌƾÈǬÈǳ Æ¾   Êƥ ǶÉǰÌȈÈǴÈǟ ÆǎȇÊǂÈƷ ÌǶČƬÊǼÈǟ ƢÈǷ ÊǾÌȈÈǴÈǟ ÆǄȇÊǄÈǟ ÌǶÉǰ ÊǈÉǨǻÈ¢ ÌǺÊËǷğ ÈśÊǼÊǷ ÌƚÉǸÌǳ  

 Æ»ÂÉ È°    ʒÆǶȈ ÊƷċ°���  È ÊŒÌǈÈƷ ÌǲÉǬÈºǧ 
ʅ¦ ÌȂċǳÈȂÈºƫ ÀÊƜÈǧÚ Éċɍ    ÈȂÉǿÈÂ ɾ ÉƪÌǴċǯÈȂÈºƫ ÊǾÌȈÈǴÈǟ ɾ ÈȂÉǿ ċȏÊ¤ ÈǾÙºÈǳÊ¤ äÈȏ

 Č§È°Ú Ê³ÌǂÈǠÌǳ Ú ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ � - ��; 
Sesungguhnya telah datang kepadamu seorang Rasul dari kaummu 
sendiri, berat terasa olehnya penderitaanmu, sangat menginginkan 
(keimanan dan keselamatan) bagimu, amat belas kasihan lagi 
penyayang terhadap orang-orang mukmin. Jika mereka berpaling (dari 
keimanan), maka katakanlah: “Cukuplah Allah bagiku, tidak ada 
Tuhan selain Dia. Hanya kepada-Nya aku bertawakal, dan Dia adalah 
Tuhan yang memiliki ‘Arasy yang agung. (Surah At-Taubah 128-129) 

There certainly has come to you a messenger from among yourselves. 
He is concerned by your suffering, anxious for your well-being, and 
gracious and merciful to the believers. But if they turn away, then say, 
O Prophet, “Allah is sufficient for me. There is no god (worthy of 
worship) except Him. In Him I put my trust. And He is the Lord of the 
Mighty Throne.”�(Surah At-Taubah 128-129) 

 ċǶÉȀÙËǴǳ¦  ÊƫÈÂ .Ê°¦ǂ ÌǇÈ Ìȋ¦ ËÊǂ ÊǇÈÂ .Ê°¦ÈȂºÌǻÈ Ìȋ¦ Ê°ȂºÉǻ ȄÈǴÈǟ ËÊǲÈǏ ÈʮÌǂ È Ìȋ¦ Ê¼ ÈȈÌǣ.Ê°Ƣ  ÈƬ ÌǨÊǷÈÂ Èʪ Ê¬Ƣ  Ê§
�Ìǳ¦º ÈǈÈȈƢ Ê°  ÊËȈÈǇ ÈʭÊƾ  ÈÉŰ ċǸ Êƾ ÊÀ  ÌƼÉǸÌǳ¦ ÈƬ Ê°Ƣ  Êǳ¡ÈÂ È Ìȋ¦ ÊǾ Ê°ƢÈȀÌǗ  È Ìȋ¦ ÊǾÊƥƢÈƸÌǏÈ¢ÈÂ ÈȈ Ìƻ Ê°Ƣ� Êǻ È®ÈƾÈǟ ÊǶÈǠ  Êɦ  
 ÈÂ� Ê¤ Ìǧ ÊǾÊǳƢÈǔ  - ��X 
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Ya Allah limpahkan rahmat-Mu (selawat) ke atas cahaya segala cahaya 
dan rahsia segala rahsia dan penawar bagi perubahan masa, kunci pintu 
kemudahan, penghulu kami Muhammad yang terpilih dan ke atas 
keluarganya yang suci, dan sahabatnya yang baik sebanyak bilangan 
nikmat Allah dan kurniaanNya. 

O Allah bestow Your mercy (salawaats) upon the light of all lights and 
the secrets of all secrets and the antidote for the vicissitudes of time, the 
key to the door of easiness, our leader Muhammad the chosen one and 
upon his pure family, and his good companions as many as the number 
of the blessings of Allah and His bounties. 

  ÌǲċǯÈȂÈºƬÈºȇ ǺÈǷÈÂ ʂ ÉƤ ÊǈÈƬÌÈŹ Èȏ ÉƮÌȈÈƷ ÌǺÊǷ ÉǾÌǫÉ±ÌǂÈºȇÈÂ . ƢÅƳÈǂÌÈű ʋÉǾċǳ ǲÈǠÌÈŸ ÈċɍÚ ÊǪċƬÈºȇ ǺÈǷÈÂ
  ÈȂÉȀÈºǧ ÊċɍÚ ȄÈǴÈǟ ÉǾÉƦ ÌǈÈƷ   äÂʂ�  ¦Å° ÌƾÈǫ Ç  ÌȄÈǋ ÊËǲÉǰÊǳ ÉċɍÚ ÈǲÈǠÈƳ ÌƾÈǫ ʂ ʌÊǽÊǂÌǷÈ¢ ÉǢÊǴÙºÈƥ ÈċɍÚ ċÀÊ¤  –  

���X 
Dan bagi orang-orang yang bertakwa kepada Allah, Dia (Allah) 
memberikan jalan keluar (dari kesulitan dan kesedihan) dan memberinya 
rezeki dari sumber yang tidak disangka-sangkanya. Dan barangsiapa 
yang bertawakkal kepada Allah, maka cukuplah (Allah) baginya. 
Sesungguhnya Allah pasti akan melaksanakan maksudNya. 
Sesungguhnya Allah telah menetapkan kadar yang sewajarnya bagi tiap-
tiap sesuatu. (Surah At-Talaq 2-3) 
 
And for those who fear Allah He (ever) grants a way out (difficulties 
and unhappiness) and provides for him from sources he could never 
imagine. And if anyone puts his trust in Allah, sufficient is (Allah) for 
him. For Allah will surely accomplish His purpose. Surely Allah has 
appointed a due proportion for all things. (Surah At-Talaq 2-3) 

 Èʮ ËÊƦÈǇ Ê§ƢÈƦ ÌǇÈ Ìȋ¦ ÈƤÊËƦÈǈÉǷ   ÌƤ– ���X 

Wahai Pemberi kesan kepada segala sebab, berikan kesan (kepada sebab 
yang menghasilkan hasil terbaik) 
O Giver of effect to causes, give effect (to causes that produce the best 
outcome)    
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Kemudian, bacalah surah Al-Zalzalah dua kali, surah Al-Kafirun empat 
kali, surah Al-Ikhlas dua belas kali. Sebagai pendinding, bacalah surah 
Al-‘Alaq, surah Al-Qadar, surah Al-Zalzalah dan surah Al-Quraisy 
sekali. 

Then, read Surah Al-Zalzalah twice, Surah Al-Kafirun four times, 
Surah Al-Ikhlas twelve times. For protection, read surah Al-'Alaq, 
surah Al-Qadar, surah Al-Zalzalah and surah Al-Quraisy once. 
 

Solat Sunat Isyraq / Prayer After Sunrise (Isyraaq)  

Solat sunat Isyraq sebanyak 2 rak’at dilakukan 15 minit selepas waktu 
syuruq. Pada rakaat pertama, sesudah surah Al-Fatihah, baca surah Al-
Kafirun dan pada rakaat yang kedua, sesudah surah Al-Fatihah, baca 
surah Al-Ikhlas. 

The ’Isyraq prayer’ of two rak’ahs is performed 15 minutes after sunrise 
(syuruq). In the first rak'ah, after Surah Al-Fatihah, recite Surah Al-
Kafirun, In the second rak'ah, after Surah Al-Fatihah, recite Surah Al-
Ikhlas. 
 

Lafaz niatnya: The intention is pronounced as follows: 

 ÈńƢÈǠºÈƫ ÊÙËÊɍ Ê ÌśºÈƬÈǠ ÌǯÈ° Ê¼¦Èǂ ÌǋÊÌȍ¦ ÈƨċǼÉǇ ȆËÊǴÈǏÉ¢�

Sahaja aku solat sunat Isyraq, dua rakaat kerana Allah Taala. 

I intend to perform two rak’ats of isyraaq prayer for the sake of 
Allah almighty.  

Sesudah salam, bacalah doa istikhaarah: 

Read the istikharah supplication after completion of the prayer:1  

 
1 Jabir ibn Abdillah (r.a.) berkata, “Nabi (s.a.w.) telah mengajar kami ‘istikharah’ dalam 
semua perkara seperti dia mengajar kami satu surah dari al-Quran. Apabila seorang dia 
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  ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ ÈǮÊǴÌǔÈǧ ÌǺÊǷ ÈǮÉǳÈƘ ÌǇÈ¢ÈÂ ÈǮÊƫÈ° ÌƾÉǬÊƥ È½É°ÊƾÌǬÈºƬ ÌǇÈ¢ÈÂ ÈǮÊǸÌǴÊǠÊƥ È½ÉŚ ÊƼÈƬ ÌǇÈ¢ ÊËňÊ¤ ċǶÉȀċǴǳ¦
 ÈÂ ÉǶÈǴÌǠÈºƫÈÂ É°ÊƾÌǫÈ¢ Èȏ ÈÂ É°ÊƾÌǬÈºƫ ÈǮċǻÊƜÈǧ  É¿ċȐÈǟ ÈƪÌǻÈ¢ÈÂ ÉǶÈǴÌǟÈ¢ Èȏ Ê§ȂÉȈÉǤÌǳ¦... 

“Ya Allah, aku memohon pilihan yang tepat kepada-Mu dengan ilmu-Mu 
dan aku memohon kekuatan kepada-Mu dengan Kemahakuasaan-Mu. 
Aku memohon kepada-Mu kebaikan dari karunia-Mu yang agung. 
Engkau Maha Kuasa dan aku tidak kuasa. Engkau Maha Mengetahui, dan 
aku tidak mengetahui. Hanya Engkau-lah Yang Maha Mengetahui hal 
yang ghaib... 
I supplicate to You seeking the right choice by Your knowledge and I 
supplicate to You seeking ability by the power You possess and I ask 
You from Your great bounties, for indeed You are able and I am unable 
and You know and I do not know and You are the Knower of the 
unseen.  
 

 ÈƢǷ ÈǞȈÊÈŦ ÈÂ ÄÊÌŚÈǣ ÊËǪÈƷ ÈÂ ȆÊËǬÈƷ Ŀ ÊǾȈÊǧ É½ċǂÈÈŢÈ¢ ÈƢǷ ÈǞȈÊÈŦ ċÀÈ¢ ÉǶÈǴÌǠÈºƫ ÈƪÌǼÉǯ ÌÀÊ¤ ċǶÉȀċǴǳ¦
 ÈƬÈºȇ ÊĿ ÊŅ ÆÌŚÈƻ ÊřȈÊÈŻ ÈǮÈºǴÈǷ ƢÈºǷ ÈÂ ÄÊƾÈºǳÈÂ ÈÂ ȆÊǴ ÌǿÈ¢ ÊËǪÈƷ ÈÂ ȆÊËǬÈƷ ÊĿ ÄÊÌŚÈǣ ÊǾºȈÊǧ É½ċǂÈƸ

 ÊǾÊºǴ ÊƳ¡ ÈÂ ÊǾÊºǴ ÊƳƢÈºǟ ÄÊǂÌǷÈ¢ ÊƨÈºƦÊǫƢÈºǟÈÂ ÄÊ®ƢÈºǠÈǷ ÈÂ Ȇ ÊºººººººººººǋƢÈºǠÈǷÈÂ ÈÄ¦Èǂ ÌƻÉ¢ ÈÂ ÈÄƢºȈÌǻÉ® ÈÂ ÊřȇÊ®
 ÊǾȈÊǧ ÊŅ Ì½Ê° Èʪ ċÉĽ ÊŅ ÉǽÌǂ ÊËǈÈȇ ÈÂ ÊŅ ÉǽÌ°ÉƾÌǫƢÈǧ...  

 
Ya Allah, seandainya Engkau mengetahui bahawa semua yang aku 
usahakan untuk diriku sendiri dan untuk orang lain dan semua yang orang 
lain lakukan untukku dan untuk keluarga dan anak-anakku dan apa yang 
aku miliki adalah baik untukku dalam urusan agamaku, dunia dan akhirat 
dan penghidupan dan tempat kembali dan kesudahan urusanku, yang 
dekat dan yang jauh, tetapkanlah ia untukku dan permudahkanlah bagiku 
dan kemudian berkatilah aku di dalamnya... 

 
mengkhawatirkan sesuatu perkara, hendaklah dia solat dua rakaat dan kemudian berdoa 
dengan berkata...”  
Jabir ibn Abdillah (r.a.) said, “The prophet (s.a.w.) used to teach us ‘istikharah’ in 
all matters like he used to teach us a chapter from the Quran. When one is 
concerned about an affair, he should pray two rak’ats and then say…”   
 



1919 
 

 

Oh Allah, if You know that all that I seek to do with regard to myself 
and on behalf of someone else and all that everyone else seeks to do on 
my behalf and on behalf of my family and children and that which I 
possess is good for me in the affairs of my religion, world and hereafter 
and livelihood and place of return and the final outcome of my affairs, 
immediate and distant, ordain it for me and make it easy for me and 
then bless me in it �

 ÊËǬÈƷ Ŀ ÊǾººȈÊǧ É½ċǂÈÈŢÈ¢ ÈƢººǷ ÈǞȈÊÈŦ ċÀÈ¢ ÉǶÈǴÌǠÈºƫ Èƪ ÌººǼÉǯ ÌÀÊ¤ ÈÂ ÈƢººǷ ÈǞȈÊÈŦ ÈÂ ÄÊÌŚÈǣ ÊËǪÈƷ ÈÂ Ȇ
 ÊĿ ÊŅ Ďǂ Èºººǋ ÊřȈÊÈŻ ÈǮÈǴÈǷ ƢÈǷ ÈÂ ÄÊƾÈǳÈÂ ÈÂ ȆÊǴ ÌǿÈ¢ ÊËǪÈƷ ÈÂ ȆÊËǬÈƷ ÊĿ ÄÊÌŚÈǣ ÊǾȈÊǧ É½ċǂÈƸÈƬÈºȇ
 ÊǾÊºǴ ÊƳ¡ ÈÂ ÊǾÊºǴ ÊƳƢÈºǟ ÄÊǂÌǷÈ¢ ÊƨÈºƦÊǫƢÈºǟÈÂ ÄÊ®ƢÈºǠÈǷ ÈÂ Ȇ ÊºººººººººººǋƢÈºǠÈǷÈÂ ÈÄ¦Èǂ ÌƻÉ¢ ÈÂ ÈÄƢÈºȈÌºǻÉ® ÈÂ ÊřȇÊ®

  ÈÂ ÊËřÈǟ ÉǾÌǧÊǂÌǏÈƢǧ ȄċǴÈǏ ÈÂ ÊǾÊƥ ÊřÊËǓÈ° ċÉĽ ÈÀƢÈǯ ÉƮÌȈÈƷ ÈÌŚÈÌŬ¦ ÊŅ Ì°ÉƾÌǫ¦ ÈÂ ÉǾÌǼÈǟ ÊřÌǧÊǂÌǏ¦
 ÊË§È° Êƅ Éƾ ÌºǸÈÌū¦ ÈÂ ÈǶċǴ ÈºººººººººººǇ ÈÂ ÊǾºƦ ÌƸ ÈºººººººººººǏ ÈÂ ÊǾÊºǳ¡ ȄÈǴÈǟ ÈÂ ÇƾċºǸÈÉŰ ʭÊƾÊËºȈ ÈºººººººººººǇ ȄÈǴÈǟ Éɦ

.ÈśÊǸÈǳƢÈǠÌǳ¦ 
dan jika Engkau mengetahui bahawa semua yang aku cuba lakukan 
berkenaan dengan diri ku sendiri dan bagi pihak orang lain dan semua 
yang orang lain cuba lakukan bagi pihak ku dan bagi pihak keluarga dan 
anak-anak ku dan apa yang aku miliki adalah buruk bagi ku dalam urusan 
agamaku, dunia dan akhirat, penghidupan dan tempat kembali dan 
kesudahan urusanku, yang dekat dan yang jauh, jauhkanlah aku 
daripadanya dan takdirkanlah untukku kebaikan di mana sahaja ia 
didapati, kemudian jadikanlah aku redha dengannya (yang yang telah 
Engkau tetapkan) dan semoga selawat dan salam Allah ke atas penghulu 
kami Muhammad dan ke atas keluarga dan para sahabatnya dan segala 
puji bagi Allah Tuhan sekalian makhluk.” 
 
and if You know that all that I seek to do with regard to myself and on 
behalf of someone else and all that everyone else seeks to do on my 
behalf and on behalf of my wife and children and that which I possess 
is bad for me in the affairs of my religion, world and hereafter and 
livelihood and place of return and the final outcome of my affairs, 
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immediate and distant, distance me from it and ordain for me goodness 
wherever it may be found and then make me pleased with it (that which 
You have ordained) and may the blessings and salutations of Allah be 
upon our leader Muhammad and upon his family and companions and 
all praise belongs to Allah the Lord of all creation.  
 
Fadhilat Solat Isyraaq: Di riwayatkan oleh Imam At Tirmidzi dan 
disebutkan oleh Imam An Nawawi dalam kitab Al Adzkaarnya dari Anas 
ibn Malik (r.a.) yang berkata bahawa Rasulullah (s.a.w.) bersabda, 
“Sesiapa yang solat subuh berjamaah dan kemudian duduk berdzikir 
kepada Allah hingga terbit matahari, kemudian solat dua rakaat, niscaya 
dia mendapat pahala haji dan umrah. Dia (Anas) berkata bahawa 
Rasulullah bersabda, "Sempurna, sempurna, sempurna." (iaitu pahalanya 
ialah pahala haji dan umrah yang sempurna).  
 
The virtue of Isyraaq Prayer: In a narration recorded by Imam At 
Tirmidzhi and mentioned by Imam An Nawawi in his Al Adzkaar on the 
authority of Anas ibn Malik (r.a.) who said that the Messenger of Allah 
(s.a.w.) said, “He who prays the subh prayer in congregation and sits 
down thereafter remembering Allah (doing dzikr) till the sun rises and 
then prays two rak’ats, he would earn the reward of a hajj and an 
‘umrah. He (Anas) said that the Messenger of Allah said, “Complete, 
complete, complete.” (i.e. his reward would be the reward for a complete 
hajj and ‘umrah).  
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Solat Sunat Dhuha / Dhuha Prayer  

Solat sunat Dhuha boleh dikerjakan �� minit selepas syuruq hingga 10 
minit sebelum waktu Zuhr. Solat ini dilakukan sebanyak dua hingga 
lapan atau dua belas rakaat (dua rakaat satu salam).  

Dhuha prayer can be performed 20 minutes after syuruq till 10 
minutes before Zuhr prayer time. The number of units (rak’ats) is 
two to eight or twelve rak'ats.  

Lafaz niatnya: The intention is pronounced as follows:  

 ÈńƢÈǠºÈƫ ÊÙËÊɍ Ê ÌśºÈƬÈǠ ÌǯÈ° ȄÈƸČǔǳ¦ ÈƨċǼÉǇ ȆÊËǴÈǏÉ¢�� 

Sahaja aku solat sunat Dhuha, dua rakaat kerana Allah Taala. 

I intend to perform two rak'ats of Dhuha prayer for the sake of Allah, 
Most High.  
 

Sesudah solat, bacalah doa ini: 

Read the following suplication after the prayer: 

 Êɦ ÊǶ ÌǈÊƥ   È¦ � ÊǶȈ ÊƷċǂǳ¦ ÊǺÈÌŧċǂǳ¦�Ìǳ�º ÈƸº   �ÈśÊǸÈǳƢÈǠÌǳ¦ ËÊ§° ÊÙËÊɍ Éƾ ÌǸ ÊËǲÈǏ  ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÈʪÈÂ ÌǶËÊǴÈǇÈÂ  Ê°  Ì½
 ÈǴÈǟ ËÊȈÈǇ Ȅ ÈʭÊƾ ÈǴÈǟÈÂ ÇƾċǸÈÉŰ  ÌƸÈǏÈÂ ÊǾÊǳ¡ Ȅ ÊƦ .ÈśÊǠÈÌŦÈ¢ ÊǾ�

Dengan Nama Allah Yang Maha Pengasih Lagi Maha Penyayang. Segala 
pujian itu bagi Allah Tuhan sekalian alam. Semoga Allah mencucuri 
rahmat, sejahtera dan berkat ke atas junjungan kami Nabi Muhammad 
s.a.w. serta keluarga dan sahabat-sahabat baginda sekalian. 

In the Name of Allah, the Most Merciful, the Most Merciful. All praise 
belongs to Allah, Lord of the worlds. May Allah shower mercy, peace 
and blessings on our master Prophet Muhammad as well and his family 
and companions. 
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 Êɦ ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ   ÈÌū¦ÈÂ ÈȏÈÂ ÊÙËÊɍ Éƾ ÌǸ   ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤   ÈƦ ÌǯÈ¢ Éɦ ÈÂ Éɦ ÈȏÈÂ Éǂº   ÈȏÈÂ È¾ÌȂÈƷ   Éǫ ċȏ¤ È̈ ċȂº   Êʪ Êƅ  
 Êɦ ÊǪÌǴÈƻ È®ÈƾÈǟ � ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ ËÊȆÊǴÈǠÌǳ¦  ÈÂ   Ê¿¦ÈÂÈƾÊƥ  Êɦ ÊǮÌǴÉǷ ±�����X  �

Maha Suci Allah. Dan segala pujian itu bagi Allah. Dan tiada Tuhan yang 
berhak disembah melainkan Allah. Dan Allah Maha Agung. Dan tiada 
daya upaya, dan tiada kekuatan (bagi kita) melainkan dengan bantuan 
dari Allah Yang Maha Tinggi dan Maha Agung. Sebanyak bilangan 
makhluk Allah. Dan selama kekal Kerajaan Allah. (10 kali.) 

 
Glory be to Allah, all praise belongs to Allah, there is no god but Allah, 
and Allah is the greatest and there is neither might nor power except 
with Allah, the Exalted, the Great as many times as the number of the 
creations of Allah and for as long as Allah’s kingdom lasts. (10X) 
 

 È¦�Ìǳº ÈƸº È° ÊÙËÊɍ Éƾ ÌǸ ÌÈŧ È ÌśÊǸÈǳƢÈǠÌǳ¦ ËÊ§ Éȇ ¦ Åƾ ÊĿ¦ÈȂº   ÉȇÈÂ ÉǾÈǸÈǠÊǻ ÊǄÈǷ ÉƞÊǧƢÈǰ Èʮ �Éǽ Èƾȇ   È° ċƥ ÈǼº Èǳ Ƣ Ìǳ¦ ÈǮºÈƸº  Éƾ ÌǸ
 Èȇ ƢÈǸÈǯ ÌǼº ÈƦº Êǳ ȆÊǤ Èƴº ÈȐ ÊǶȈÊǜÈǟÈÂ ÈǮÊȀ ÌƳÈÂ Ê¾    ÈʭÊƾÊȈÈǇ ȄÈǴÈǟ ËÊǲÈǏ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÈǮÊǻƢÈǘÌǴÉǇ  ÇƾċǸÈÉŰ

 ÈǴÈǟÈÂ ËÊȈÈǇ Ê¾¡ Ȅ ÇƾċǸÈÉŰ ÈʭÊƾ.  �
Segala puji bagi Allah, Tuhan sekalian makhluk, pujian yang setimpal 
dengan luasnya nikmat-Nya dan cukupi bertambahnya. Ya Tuhan kami, 
bagi-Mu segala pujian sesuai dengan keagungan dan kekuasaan-Mu yang 
agung. Ya Allah, limpahkanlah selawat ke atas junjungan kami 
Muhammad dan kepada keluarga junjungan kami Muhammad. 
 
All praise belongs to Allah, Lord of all creation, praise that 
commensurates with the extent of His blessings and suffices all 
increase thereto. O our Lord, to You belongs all praise as befits Your 
majesty and great authority. O Allah, bestow Your salutations upon our 
master Muhammad and upon the family of our master Muhammad.   



2323 
 

  ċǶÉȀÙËǴǳ¦ Ê¤ ÈƦÌǳ¦ÈÂ  � È½É£ƢÈƸÉǓ  È ƢÈƸČǔǳ¦  ċÀ Èƥ  È ƢÈȀº Ìǳ¦ÈÂ  � È½ÉɈÂƢÈȀº�º Èƴ ÈÈŦ  È¾ƢÈǸ ÉǳƢ  È̈ ċȂÉǬÌǳ¦ÈÂ  � ÈǮ
 Éǫ È° ÌƾÉǬÌǳ¦ÈÂ � ÈǮÉƫċȂº È° ÌƾÉǫ È̈ ÉƬ ÈǸÌǐÊǟ ÈƨÈǸÌǐÊǠÌǳ¦ÈÂ � ÈǮÉƫ ÈǮ... 

Ya Allah! Kecerahan pagi (Dhuha) adalah Kecerahan-Mu, dan cahaya itu 
adalah Cahaya-Mu, dan keindahan itu adalah Keindahan-Mu, dan 
kekuatan itu adalah Kekuatan-Mu, dan perlindungan itu adalah 
Perlindungan-Mu. 

O Allah! The brightness of the morning (Dhuha) is Your Brightness, 
and the radiance is Your Radiance, and the beauty is Your Beauty, 
and the might is Your Might, and the power is Your Power, and the 
protection is Your Protection. 

   ċǶÉȀÙËǴǳ¦ Ê¤ Ê° ÈÀƢÈǯ ÌÀ Ì± ÊĿ ÌȆÊǫ   Èǧ Ê ƢÈǸċǈǳ¦ ÈƘ ÊǄÌǻ ÈÂ �ÉǾÌǳ Ê¤ ÊĿ ÈÀƢÈǯ ÌÀ È Ìȋ¦  Ì° Èǧ Êµ ÈƘ Êǂ Ìƻ�ÉǾ ÌƳ   ÈÂ Ê¤  ÌÀ
 ÊĿ ÈÀƢÈǯ�Ìǳ¦� Èǧ Êǂ ÌƸÈƦ ÌǗÈƘ ÈÂ  �ÉǾÌǠÊǴ Ê¤ Èƥ ÈÀƢÈǯ ÌÀ Èǧ ¦ ÅƾȈÊǠ ÌƥËÊǂÈǬº ÈÂ  �ÉǾ Ê¤ Èǫ ÈÀƢÈǯ ÌÀ Êǂ ÅƦºȇ ÈÂ  �ÉǽÌǂËÊǈÈȈºÈǧ Ƣ Ê¤  ÌÀ

 ÅȐȈÊǴÈǫ ÈÀƢÈǯ   Èǧ Èǰº ËÊưº ÈÂ �ÉǽÌǂ Ê¤ Êư Èǯ ÈÀƢÈǯ ÌÀ ÅǂºȈ ËÊȂÈȀºÈǧ ¦ Ìǻ ÈÂ �ÉǾ Ê¤ ÅǂËÊǈÈǠÉǷ ÈÀƢÈǯ ÌÀ Èǧ ¦ ÈÂ ÉǽÌǂËÊǈÈȈº Ê¤  ÈÀƢÈǯ ÌÀ
 ÈǂÈƷ  ƢÅǷ¦ Êƥ .ÉǽÌǂËÊȀÈǘÈǧ ÈƸº ÈƳÈÂ È½Ê ƢÈȀºÈƥÈÂ È½Ê ƢÈƸÉǓ ËÊǪ ÈǸº ÊǳƢ ÉǫÈÂ ÈǮ È° ÌƾÉǫÈÂ ÈǮÊƫċȂº  � ÈǮÊƬÈǸÌǐÊǟÈÂ ÈǮÊƫ
 Êƫ¡ Êř ƢÈǷ  ÈƦÊǟ ÈƪÌȈºÈƫ¡Ƣ È® ÊǳƢċǐǳ¦ È½ ÊƸº Èś. ÊřÌǴÈǠ ÌƳ¦ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÊǳƢċǐǳ¦ È½Ê®ƢÈƦÊǟ ÌǺÊǷ  ÊƸº .Èś 

Ya Allah. Jika rezekiku dilangit, maka turunkanlah ia kepadaku, dan jika 
ia ada di dalam bumi, maka keluarkanlah ia untukku, dan jika ia jauh, 
dekatkanlah ia kepadaku, dan jika ia penuh dengan cabaran, maka 
mudahkanlah untukku, dan jika ia haram, maka sucikanlah untukku. 
Dengan Kecerahan, Cahaya, Keindahan, Keperkasaan dan Kekuasaan-
Mu, Ya Allah, berikanlah kepadaku apa yang telah Engkau anugerahkan 
kepada hamba-hamba-Mu yang soleh.��Ya Allah, jadikanlah aku termasuk 
hamba-Mu yang soleh. 
 
O Allah. If my sustenance is in the heavens, then send it down to me, 
and if it is in the earth, then extract it for me, and if it is far away, then 
bring it closer to me, and if it is filled with challenges, then ease it for 

ارًِّسعَمُ

Fatin Aliyah

Fatin Aliyah
مُعَسَّرًا
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me, and if it is forbidden, then purify it for me. By Your Brightness, 
Radiance, Beauty, Might and Power, O Allah, grant me of what You 
granted Your righteous servants. Oh Allah, make me one of your 
righteous servants. 

 ÈǴÈǏÈÂ ÈǴÈǟ  Éɦ  Ȅ ÊËȈÈǇ  Ȅ ÈʭÊƾ   ÈǴÈǟÈÂ  ÇƾċǸÈÉŰ  ÊǾÊǳ¡  Ȅ ÊƦ ÌƸÈǏÈÂ ÈÂ  ÈǶċǴÈǇÈÂ  ÊǾ¦�Ìǳº ÈƸº È°  ÊÙËÊɍ  Éƾ ÌǸ  ËÊ§
 ÈǳƢÈǠÌǳ¦ .ÈśÊǸ�

Semoga Allah S.W.T. mencucuri rahmat dan kesejahteraan ke atas 
junjungan kami Nabi Muhammad s.a.w. serta keluarga dan sahabat 
sahabat baginda sekalian. Dan segala pujian itu bagi Allah Tuhan sekalian 
alam. 
 
May Allah shower His blessings and salutations upon our leader, the 
Prophet Muhammad as well as his family and companions. And all 
praise belongs to Allah, the Lord of all creation. 
 

BBBBBBBBB 
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AMALAN SOLAT ASAR / SUPPLICATIONS FOR ASR 

Sebelum Solat Asar / Dzikrs before late noon prayer  

Setelah selesai melakukan solat sunat Asar, sebelum melakukan solat 
fardu Asar, bacalah wirid ini: 
 
Read the following dzikrs before the obligatory Asar prayer: 
 
Baca sekali: Read once:   
 

  ƢÈǷÈÂ Éɦ  ÈÀƢÈǯ   È¢ÈÂ  ÌǶÉȀºÈƥ ËÊǀÈǠºÉȈÊǳ Ìǻ  ÈÀƢÈǯ ƢÈǷÈÂ  ʂ ÌǶÊȀȈÊǧ  Èƪ Éɦ   ÌǶÉǿÈÂ  ÌǶÉȀºÈƥ ËÊǀÈǠÉǷ   ÈºƬ ÌǈÈȇ ÈÀÂÉǂÊǨÌǤ  .
�¾ƢǨǻȋ¦����� 

 ÈƬ ÌǇÈ¢ Èɦ ÉǂÊǨÌǤº ±�����X�

 Èʫ ÊƟ ÉƦ Èń¤ ÈÀȂº  Êɦ ±����X 
Sesudah Solat Asar / After Asr prayer 

Setelah selesai melakukan solat fardu Asar dan sesudah membaca wirid 
biasa, bacalah wirid ini: 
After completing the obligatory Asr prayer and after the usual 
dzikrs and supplications, read: 
 

 ËÊǀǳ¦ ÉǲÈǔÌǧÈ¢ Êǂ Ìǯ :�
 Èȏ  ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤   ÈÉŰ Éɦ ċ° ÆƾċǸ Êɦ É¾ȂÉǇ – ���X 
 Èȏ  ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤   Éɦ – ���X 
 Éɦ  Éɦ   Éɦ Éɦ – (4 X6)�(24X) = 

 ÉƅÈ¦ Èȏ  ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤  ÈÉŰ Éɦ ċ° ÆƾċǸ Êɦ É¾ȂÉǇ ±����X�

 Èȏ  ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤   ÈÉŰ Éɦ ċ° ÆƾċǸ Êɦ É¾ȂÉǇ ±����X 
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  ÈńÊ¤ ÈƨÈ ÊŢƢÈǨÌǳÈ¦  ÈǶċǴÈǇ ÈÂ ÊǾÌȈÈǴÈǟ Éɦ ȄċǴÈǏ Êɦ ÊƾÌƦÈǟ ÊǺÌƥ ÊƾċǸÈÉŰ Êɦ Ê¾ȂÉǇÈ° ÈʭÊƾÊËȈÈǇ Ê̈ ÈǂÌǔÈƷ
  ÈńÈ¤ ċÉĽ  ÈńÊ¤ ċÉĽ ÈǺÌȇÊƾ Êǋ¦ċǂǳ¦ ÊƨċǸÊƟÈ Ìȋ¦ ÈÂ È ÌśÊÊūƢċǐǳ¦ÈÂ Ê ¦ ÈƾÈȀČǌǳ¦ÈÂ Ê ƢÈȈÊǳ ÌÂÈȋÌ¦ ÊǞÌȈÊÈŦ Ê¬¦ÈÂ°È¢

 ÉǷÈÂ ƢÈǼÊÊźƢÈǌÈǷÈÂ ƢÈǼÌºȇÊƾÊǳ¦ÈÂ Ê¬¦ÈÂÌ°È¢  Ê¬¦ÈÂÌ°È¢ ÈńÊ¤ ċÉĽ È ÌśÊǠÈÌŦÈ¢ ƢÈǼ ÌºȈÈǴÈǟ Ê¼ÌȂÉǬÉÌū¦ ÃÊÂÈ̄ ÈÂ ƢÈǼ ÌºȈ ÊǸÊËǴÈǠ
  ÌǶÉÈŮ ÉǂÊǨÌǤÈºȇ Èċɍ¦ ċÀÈ¢ ȄÈǴÈǟ Ê©ƢÈǸÊǴ ÌǈÉǸÌǳ¦ÈÂ È ÌśÊǸÊǴ ÌǈÉǸÌǳ¦ÈÂ Ê©ƢÈǼÊǷ ÌƚÉǸÌǳ¦ÈÂ È ÌśÊǼÊǷ ÌƚÉǸÌǳ¦ Ê©¦ÈȂÌǷÈ¢

¦ Ŀ ÌǶÊÊēƢÈƳÈ°È® ÌȆÊǴÌǠÉºȇÈÂ ÌǶÉȀÌÈŧÌǂÈºȇÈÂ  ÊƨċǼÈÌŪ ÈÂ� ÈǨ ÌºǼÈºȇ  Ì ÊĿ  ÌǶÊȀÊǷ ÌȂÉǴÉǟÈÂ ÌǶÊǿÊ°¦ÈȂÌºǻÈ¢ ÌǶÊǿÊ°¦Èǂ ÌǇÈÊϥ ƢÈǼÉǠ
 Ê̈ Èǂ ÊƻȉÌ¦ÈÂ ƢÈȈÌºǻ Čƾǳ¦ÈÂ ÊǺÌȇÊËƾǳ¦:(Read /Baca al Fatihah .) 

Kami menghadiahkan bacaan al Fatihah ke hadrat junjungan kami, 
Rasulullah, Muhammad ibn Abdullah, semoga sholawat dan salam 
tercurah keatas nya, kemudian kepada roh ibu bapa kita, guru-guru kami 
dan mereka yang mempunyai hak ke atas kami, kemudian kepada roh 
muslimin dan muslimat atas niat bahawa Allah mengampuni mereka dan 
mengasihani mereka dan memasukkan mereka ke dalam syurga dan 
memberi kami manfaat dalam agama, dunia, dan akhirat dengan 
kerohanian mereka, cahaya mereka, dan ilmu mereka: (Baca al Fatihah)  
 
We present the recitation of Al Fatihah to our master, the Messenger 
of God, Muhammad ibn Abdullah (s.a.w.), then to the souls of our 
parents, our teachers and those who have rights over us, then to the 
souls of Muslim men and women with the intention that God forgives 
them and has mercy on them and admits them to paradise and gives 
us benefits in religion, in this world, and the hereafter with their 
spirituality, their light, and their knowledge: (Read al Fatihah) 
 

  ÌÀÈ¢ � ÊǶÌȈÊǜÈǠÌǳ¦ ÊÀ¡ÌǂÉǬÌǳ¦ ÈÂ Ì ÊňƢÈưÈǸÌǳ¦ ÊǞÌƦċǈǳ¦ ÈÂ ÊƨÈǸċǜÈǠÉǸÌǳ¦ ÊƨÈ ÊŢƢÈǨÌǳ¦ ËÊǪÈ ÊŞ ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ ċʭÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  ÈÂ �ÇÌŚÈƻ ËÊǲÉǰÊƥ ƢÈǼÈǳ ÈƶÈƬ ÌǨÈºƫ Êǲ ÌǿÈ¢ ÌǺÊǷ ƢÈǼÈǴÈǠÌÈš ÌÀÈ¢ ÈÂ �ÇÌŚÈƻ ËÊǲÉǰÊƥ ƢÈǼ ÌºȈÈǴÈǟ ÈǲċǔÈǨÈºƬÈºƫ ÌÀÈ¢

�ÊÌŚÈÌŬ¦   ÈÂ ƢÈǼÊǻ ÈʮÌ®È¢ Ì ÊĿ ƢÈǼÈǜÈǨÌÈŢ ÌÀÈ¢ ÈÂ �ÊÌŚÈÌŬ¦ Êǲ ÌǿÈ Êȋ ÈǮÈƬÈǴÈǷƢÈǠÉǷ ÈʭÈȏÌȂÈǷ Èʮ ƢÈǼÈǴÊǷƢÈǠÉºƫ ÌÀÈ¢ ÈÂ
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 ÈÂ ƢÈǼÊǴ ÌǿÈ¢ ÈÂ ÈʭÊ®ÈȏÌÂÈ¢ ÈÂ ƢÈǼÊǳ¦ÈȂÌǷÈ¢ ÈÂ ƢÈǼ ÊǈÉǨÌºǻÈ¢   ÇƨÈǼ ÌºƬÊǧ ÈÂ ÇƨÈǼÌ ÊŰ ËÊǲÉǯ ÌǺÊǷ ƢÈǼÊƥƢÈƦ ÌƷÈ¢ ÈÂ ƢÈǼÊƥƢÈƸÌǏÈ¢
  �ÇÌŚÈƻ ËÊǲÉǰÊǳ ÇǖÌǠÉǷ ÈÂ �ÇÌŚÈƻ ËÊǲÉǰÊƥ Æǲ ÊËǔÈǨÈºƬÉǷ ÈÂ �ÇÌŚÈƻ ËÊǲÉǯ Č ÊŅÈÂ ÈǮċǻÊ¤ �ÇÌŚÈǓ ÈÂ Ç² ÌƚÉºƥ ÈÂ

 .È ÌśÊÊŧ¦ċǂǳ¦ ÈǶÈƷÌ°È¢ Èʮ 
Ya Allah, kami memohon kepada-Mu dengan hak Al-Fatihah yang 
diagungi dan tujuh ayat yang sering diulang-ulang dan Al-Quran yang 
agung agar Engkau membuka untuk kami pintu semua kebaikan, dan 
melimpah atas kami segala yang baik, dan menjadikan kami daripada 
orang-orang yang buat baik, dan berbuatlah kepada kami sebagaimana 
Engkau berbuat terhadap ahli kebaikan dan supaya Engkau melindungi 
kami dalam agama kami dan diri kami dan harta benda kami dan anak-
anak dan isteri-isteri dan sahabat-sahabat dan orang-orang yang kami 
kasihi daripada segala ujian dan godaan dan kesusahan dan mudarat. 
Sesungguhnya Engkau adalah yang melakukan segala kebaikan dan 
Pemberi segala kebaikan dan yang melimpah dari kurniaNya segala 
bentuk kebaikan, wahai Yang Maha Penyayang. 
 
O Allah, we ask You by the truth of the glorified ‘Al Fatihah’ and the 
seven often-repeated verses and the great Quran that You grant us 
all forms of good and that You generously bestow upon us favours 
and that You make us from the possessors and doers of good and that 
You deal with us as You deal with the doers of good and that You 
protect us in our religion and our selves and wealth and children and 
wives and companions and loved ones from all tests and trials and 
distress and harm. You are indeed the Custodian of all good and the 
Bestower of all good and the Giver of all good, O Most Merciful.    �
 
 

_________ 
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AMALAN HARI ‘ARAFAH / ACTIVITIES ON ‘ARAFAH 
DAY 

 

(1) Lakukan solat Dhuha  
Perform Dhuha prayer 
 

(2) Baca surah al Ikhlaas, kalau dapat sehingga seribu 
kali. 
Read surah al Ikhlaas 1000 times if possible. 
 

(3) Baca al istigfar al Jami’ susunan imam al Haddad. 
Reading of al Istigfaar al Jaami’ by al Imam al Haddad. 
 

(4) Baca surah al Hasyr (surah no.59) 
Recitation of surah al Hasyr (surah no.59) 
 

(5) Mendengar Khutbah ‘Arafah dan melakukan solat 
zuhr dan ‘asar secara jamak taqdim.  
Listen to ‘Arafah sermon followed by performance of 
Zuhr and ‘Asar prayer combined and brought forward. 
 

(6) Membaca dzikr.  
Reading of Dzikrs. 
 

(7) Berdoa ramai-ramai dan bersendirian.  
Supplications in congregation and individually.  
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  AL-ISTIGHFAR AL-JAMI’  

 

 Êƥ Ìǈ ÊǶ   Êɦ   ċǂǳ¦ ÈÌŧ ÊǺ   ċǂǳ¦ ÊƷ ÊǶȈ   ÈÂ   ÈǏ ċǴ Éɦ Ȅ   Èǟ ÈǴ ÈǇ Ȅ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ   ÈÂ   Èǟ ÈǴ Êǳ¡ Ȅ ÊǾ   ÈÂ   ÈǏ ÌƸ ÊƦ ÊǾ 
 ÈÂ  ÈǇ ċǴ ÈǶ�

 
Dengan Nama Allah Yang Maha Pengasih Lagi Maha Penyayang. Ya 
Allah limpahkanlah selawat dan salam ke atas junjungan kami 
Muhammad dan kepada keluarga dan para sahabatnya. 
 
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful. O 
Allah bestow blessings and salutations upon our Master Muhammad 
and upon his Family and Companions. 
 

 È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ   Èɦ  (�[ ÈÂ )   È¢ Éƫ É§Ȃ   Èǳ¤ ÌȈ ÊǾ   ċÊŲ Èȇ Ƣ Ìǰ Èǂ Éǽ   Èɦ   Èºǫ ÌȂ Åȏ ÈÂ    Êǧ ÌǠ ÅȐ ÈÂ    Èƻ ÊǗƢ Åǂ ÈÂ ¦   Èʭ ÊǛ Åǂ��¦
 ÈÂ  Èʪ ÊǗ ÅǼ ÈÂ Ƣ  ÈǛ ÊǿƢ Åǂ�¦�

 
Aku memohon ampun kepada Allah (3 kali) dan bertaubat kepada-Nya 
atas setiap perkataan, perbuatan, pemikiran, penglihatan dan setiap 
perbuatanku yang zahir dan batin yang tidak disukai oleh Allah. 
 
I seek the forgiveness of Allah (3 times) and repent to Him for every 
word, act, thought, sighting and every inward and outward action of 
mine which Allah dislikes. 
 

 ÈÂ  È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ  Èɦ �Ìǳ¦ ÈǠ Êǜ ÈǶȈ  ċǳ¦ Êǀ Èȏ Ä Ê¤  Èǳ ÈǾ  Ê¤ ċȏ Éǿ  ÈȂ  ÈÌū¦ ČȆ �Ìǳ¦ ÈǬ ČȈ É¿Ȃ  ÈÂ   È¢ Éƫ É§Ȃ   Ê¤ Èǳ ÌȈ ÊǾ�
 
Aku memohon ampun kepada Allah Yang Maha Besar yang tiada Tuhan 
selain Dia; Yang Hidup, Yang Berdiri Sendiri, dan aku bertaubat kepada-
Nya. 
 

َُّالله
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I seek the forgiveness of Allah, the Most Great besides Whom there 
is no god; the Ever Living, the Self Subsistent, and I repent to Him. 
 

 Ê¤ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÊËǻº È¢ Ȇ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   Êǳ ÈǸ Èǫ Ƣ ċƾ ÌǷ Éƪ   ÈÂ   ÈǷ��Ƣ È¢ ċƻ Ìǂ É©   ÈÂ   ÈǷ È¢ Ƣ ÌǇ Èǂ Ì° É©   ÈÂ   ÈǷ È¢ Ƣ Ìǟ ÈǴº ÌǼ Éƪ   ÈÂ   ÈǷ��Ƣ
 È¢ Ìǻ Èƪ  È¢ Ìǟ ÈǴ ÉǶ  Êƥ ÊǾ  ÊǷ ÊËř È¢  Ìǻ Èƪ �Ìǳ¦ ÉǸ ÈǬ ÊËƾ É¿  ÈÂ  È¢ Ìǻ Èƪ �Ìǳ¦ ÉǸ Èƚ ÊËƻ Éǂ  ÈÂ  È¢ Ìǻ Èƪ  Èǟ ÈǴ Éǯ Ȅ ÊËǲ  Èǋ ÌȆ Ç   Èǫ Êƾ Æǂȇ�

 
Ya Allah, sesungguhnya aku memohon ampun kepada-Mu atas apa yang 
telah aku lakukan, atas apa yang belum aku kerjakan, atas apa yang aku 
lakukan secara sembunyi-sembunyi dan apa yang aku lakukan secara 
terang-terangan, dan atas apa yang Engkau lebih mengetahui tentangnya 
daripadaku. Engkaulah yang Yang Mendahulukan (manusia) dan Yang 
Mengundurkan dan Engkau Maha Kuasa atas segala sesuatu. 
 
O Allah, I seek Your forgiveness for what I have done, for what I 
have yet to do, for what I have done in secret and what I have done 
openly, and for that about which You have more knowledge than I. 
You are the Advancer (One who puts people ahead) and the Retarder 
(puts people behind) and You have power over all things. 
 

 È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ  Èɦ  È̄ ÈÌŪ¦ ¦ ÈȐ Ê¾  ÈÂ  ÊÌȍ¦ Ìǯ Èǂ Ê¿¦  ÊǷ ÌǺ  ÊÈŦ ÊǞȈ  Čǀǳ¦ Éǻ Ê§Ȃ   ÈÂ  Ìȉ¦ Èʬ Ê¿  È¢ � ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ  Èɦ  
 Êǳ Éǀ Éǻ ÊƥȂ Éǯ Ȇº ÊËǴ ÈȀƢ,  ÊǇ ÊËǂ Èǿ ÈÂ Ƣ  ÈƳ ÌȀ Êǂ Èǿ ÈÂ Ƣ  ÈǏ ÊǤ ÊŚ Èǿ ÈÂ Ƣ   Èǯ ÊƦ ÊŚ Èǿ ÈÂ Ƣ   Èǫ Êƾ ÊŻ ÈȀ ÈÂ Ƣ  ÈƳ Êƾ Êƾȇ Èǿ ÈÂ Ƣ  
 È¢ ċÂ ÈÊŮ ÈÂ Ƣ  Êƻ¡ Êǂ Èǿ ÈÂ Ƣ  ÈǛ ÊǿƢ Êǂ Èǿ ÈÂ Ƣ  Èʪ ÊǗ ÊǼ ÈȀ ÈÂ Ƣ   È¢ Éƫ É§Ȃ   Ê¤ Èǳ ÌȈ ÊǾ �

 
Aku memohon ampun kepada Allah Yang Memiliki Keagungan dan 
Kemuliaan, atas segala dosa dan kesalahan. Aku memohon ampun 
kepada Allah atas semua dosa ku yang dilakukan secara sembunyi, yang 
dilakukan secara terang-terangan, dosa-dosa kecil dan dosa-dosa besar, 
dosa-dosa lama, dan dosa-dosa yang baru, yang pertama dan yang 
terakhir, dosa zahir dan batin. , dan aku bertaubat kepada-Nya. 
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I seek the forgiveness of Allah, the Possessor of Majesty and Honour, 
for all sins and wrongdoings. I seek the forgiveness of Allah for all 
my sins: those committed in private, those committed openly, the 
minor sins and the major sins, the old sins, and the recent sins, the 
first and the last of them, the outward and inward sins, and I repent 
to Him. 
 

 Ê¤ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÊËǻº È¢ Ȇ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½  ÊǷ ÌǺ   Éǯ ÊËǲ  È̄ Ìǻ ÇƤ  Éºƫ ÌƦ Éƪ  Ê¤ Èǳ ÌȈ ÈǮ  ÊǷ ÌǼ ÉǾ  ċÉĽ  Éǟ Ìƾ É©  Êǧ ÊǾȈ�
 
Ya Allah, aku memohon ampun kepada-Mu atas setiap dosa yang aku 
telah bertaubat darinya dan kemudian melakukannya lagi. 
 
O Allah I seek Your forgiveness for every sin from which I repented 
and then committed it again. 
 

 ÈÂ  È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½  Êǳ ÈǸ È¢ Ƣ È° Ì® É©  Êƥ ÊǾ   ÈÂ ÌƳ ÈȀ ÈǮ �Ìǳ¦ Èǰ Êǂ Èŉ  ÈÂ  Èƻ ÈǳƢ Èǘ ÉǾ  ÈǷ Èǳ Ƣ ÌȈ Èǆ   Èǳ ÈǮ  Êǧ ÊǾȈ  Ê° ÅǓ�Ƣ�
 
Aku memohon ampun kepada-Mu atas apa-apa perbuatan yang aku 
lakukan pada mulanya kerana mencari keredhaan Mu dan kemudian telah 
dicemari oleh perkara-perkara yang tidak diredhai-Mu (merosot dari 
keikhlasanku). 
 
I seek Your forgiveness for any action which I performed initially 
seeking Your noble countenance (divine pleasure) and was 
adulterated by that which is displeasing to You (detracted from my 
sincerity). 

 ÈÂ  È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½  Êǳ ÈǸ ÈÂ Ƣ Èǟ Ìƾ Éƫ ÈǮ  Êƥ ÊǾ  ÊǷ ÌǺ  Èºǻ ÌǨ Êǈ ċÉĽ Ȇ  È¢ Ìƻ ÈǴ ÌǨ ÉƬ ÈǮ  Êǧ ÊǾȈ�
Aku memohon ampun kepada-Mu atas apa-apa yang aku telah berjanji 
untuk melakukan kerana-Mu dan kemudian aku mengingkari janjiku 
kepada-Mu. 
 
I seek Your forgiveness for anything that I have promised to do for 
Your sake and then broken my promise to You. 
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 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   Êǳ ÈǸ È® Ƣ Èǟ ÊǻƢ Ê¤ Ȇº Èǳ ÌȈ ÊǾ    ÃÈȂÈȀºÌǳ¦ ÊǷ ÌǺ   ÈƦÊǫ Êǲ  ǳ¦ ÊǎÈƻČǂ   ċÊŲ Ìǋ¦ Ƣ ÈºƬ ÈƦ ÈǾ   Èǟ ÈǴ ċȆ ÈÂ    Éǿ ÈȂ 
 Êǟ ÌǼ Èƾ È½  ÈƷ Èǂ Æ¿¦  �

 
Aku memohon ampun kepada-Mu atas apa-apa yang telah aku lakukan 
atas seruan hawa nafsu ku dengan mengambil kelonggaran dalam urusan-
urusan yang tidak jelas hukumnya disisi ku, sedangkan ia adalah haram 
disisi Mu.  
 
I seek Your forgiveness for anything that my desires and passions 
have called me to do by taking dispensations in affairs which I was in 
doubt of, while they were in Your presence forbidden. 

 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   Èʮ ÈǷ  ÌǺ   Èȏ Ê¤  Èǳ ÈǾ   Ê¤ ċȏ È¢  Ìǻ Èƪ   Èʮ Èǟ  ÊǳƢº ÈǶ  �Ìǳ¦ ÈǤº ÌȈ ÊƤ   ÈÂ   ċǌǳ¦ ÈȀ È®Ƣ Ê̈   ÊǷ ÌǺ   Éǯ ÊËǲ   ÈǇ�º ÊËȈºº ÈƠ Çƨ  
 Èǟ ÊǸ ÌǴº ÉºƬ ÈȀ ÊĿ Ƣ Èºƥ  ÈȈ ÊµƢ  �ċºǼǳ¦ ÈȀ Ê°Ƣ   ÈÂ   ÈǇ ÈȂ Ê®¦   ċǴǳ¦ ÊǲȈ   ÊĿ ÈǷ  ÇÈȎ   ÈÂ   Èƻ ÈȐ Ç     ÈÂ   ÊǇ ÇËǂ   ÈÂ   Èǟ ÈȐ Êǻ ÈȈ Çƨ   ÈÂ  
 È¢ Ìǻ Èƪ   Èʭ ÊǛ Æǂ   Ê¤ ċÈŅ   Ê¤ È̄ Ì°¦ ¦ Èƫ Èǰ ÌºƦ ÉºƬ ÈȀ ÈÂ Ƣ   È¢ Èºƫ ÌȈ Éƪ   ÈÊđ ÊǷ Ƣ ÈǺ  �Ìǳ¦ ÊǠ Ìǐ ÈȈ ÊÀƢ   Èǧ ÈƘ Éƫ É§Ȃ   Ê¤ Èǳ ÌȈ ÈǮ   Èʮ ÈƷ  ÊǴ ÉǶȈ  
 Èʮ Èǯ  Êǂ Éŉ  Èʮ È°  ÊƷ ÉǶȈ�

 
Aku memohon ampun kepada-Mu, wahai Yang  tiada Tuhan selain 
Engkau, wahai yang mengetahui yang ghaib dan yang nyata, atas setiap 
kejahatan yang aku lakukan pada siang hari atau dalam kegelapan malam, 
dikhalayak manusia atau bersendirian, secara rahsia dan terang-terangan 
sedangkan Engkau memandang kepadaku ketika aku melakukannya dari 
kemaksiatan itu, maka aku bertaubat kepada-Mu, wahai Yang Maha 
Penyabar, wahai Yang Maha Pemurah, wahai Yang Maha Penyayang. 
 
I seek Your forgiveness, O He there is no god but You, O Knower of 
the unseen and the seen, for every evil act that I have committed in 
broad daylight or in the darkness of the night, in the company of 
people or whilst alone, in secret and openly while You were gazing 
upon me when I embarked upon it and committed from disobedience 
and so I repent to You, O Forbearing One, O Most Generous, O Most 
Merciful. 
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 ÈÂ  È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½  ÊǷ ÈǺ  ÊËǼǳ¦ ÈǠ ÊǶ  ċǳ¦ ÊŖ È¢  Ìºǻ ÈǠ ÌǸ Èƪ  ÈÊđ Èǟ Ƣ ÈǴ ċȆ Èºǧ  ÈƬº ÈǬ ċȂ Ìȇ Éƪ  ÈÊđ Èǟ Ƣ ÈǴ ÈǷ Ȅ ÌǠ Êǐ ÈȈ ÊƬ ÈǮ  �

 
Aku memohon ampun kepada-Mu atas kekuatan yang aku peroleh dari 
nikmat-Mu yang telah Engkau anugerahkan kepadaku yang dengannya 
aku telah memperolehi kekuatan untuk menderhaka kepada-Mu. 

 

 
I seek Your forgiveness for the strength I derived from the blessings 
You have bestowed upon me which I used to disobey You. 
 

 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   ÊǷ ÈǺ   Čǀǳ¦ Éǻ Ê§Ȃ   ċǳ¦ ÊŖ Èȏ  Èºȇ  ÌǠ Êǂ Éºǧ ÈȀ È¢ Ƣ ÈƷ Æƾ   Èǣ ÉÌŚ È½   ÈÂ   Èȏ   ÉǞÊǴċǘÈȇ   Èǟ ÈǴ ÌºȈ ÈȀ È¢ Ƣ ÈƷ Æƾ  
 ÊǇ ÈȂ È½¦  ÈÂ  Èȏ Èȇ  Èǈ ÉǠ ÈȀ Ê¤ Ƣ ċȏ ÊƷ  ÌǴ ÉǸ ÈǮ  ÈÂ  Èȏ Éºȇ  ÌǼ Êƴ ÊřȈ ÊǷ  ÌºǼ ÈȀ Ê¤ Ƣ ċȏ Èǟ  ÌǨ ÉȂ È½�

 
Aku memohon ampun kepada-Mu atas dosa-dosa yang tidak diketahui 
oleh orang lain selain daripada-Mu dan yang hanya Engkau yang dapat 
melihatnya, dosa-dosa yang hanya dapat ditanggung oleh kesabaran-Mu 
dan yang hanya ampunan Mu dapat menyelamatkanku darinya. 
 
I seek Your forgiveness for sins which no one else knows but You and 
which only You can see, sins which only Your forbearance can 
encompass and from which only Your pardon can save me. 

 ÈÂ  È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½  ÊǷ ÌǺ   Éǯ ÊËǲ  Èȇº ÊǸ Çś   ÈǇ ÈǴ ÈǨ Ìƪ  ÊǷ ÊËř Èǧ  ÈƸ ÊǼ ÉƪÌưº Êǧ ÈȀȈ ÈÂ Ƣ  È¢ Èʭ Êǟ  ÌǼ Èƾ È½  ÉǷ Èƚ Êƻ¦ Æǀ  Êƥ ÈȀº�Ƣ�
 
Aku memohon ampun kepada-Mu untuk setiap sumpah yang aku buat 
dan kemudian aku langgarnya, yang mana aku harus 
dipertanggungjawabkan di sisi Mu. 
 
I seek Your forgiveness for every oath I have taken and then broken, 
for which I stand to be taken to account for. 

ٌذخَ
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 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   Èʮ ÈǷ  ÌǺ   Èȏ Ê¤  Èǳ ÈǾ   Ê¤ ċȏ È¢  Ìǻ Èƪ   ÉǇ ÌƦ ÈƸ ÈǻƢ ÈǮ   Ê¤ ÊËǻ Éǯ Ȇº ÌǼ Éƪ   ÊǷ ÈǺ   ċǜǳ¦ ÊǳƢ ÊǸ Èś   Èǧ ÌǇƢ ÈƬ Èƴ ÌºƦ ÈǼ�Ƣ
 Èǳ ÉǾ   ÈÂ   Èųºººċº ÌºȈ ÈǼ ÉǽƢ   ÊǷ ÈǺ  �Ìǳ¦ ÈǤ ÊËǶ   ÈÂ   Èǯ Èǀ Êǳ ÈǮ   Éºǻ ÌǼ ÊƴȄ  �Ìǳ¦ ÉǸ Ìƚ ÊǷ ÊǼ Èś   ÈÂ �   È± Èǯ Êǂ ċʮ Ê¤  Ì̄   Èʭ È® È° Ã ċƥ ÉǾ   È° ÊË§  

 Èȏ Èƫ  Èǀ Ì° Êǻ Èºǧ Ȇº Ìǂ Å® ÈÂ ¦  È¢ Ìǻ Èƪ  Èƻ ÉÌŚ �Ìǳ¦ ÈȂ Ê°¦ ÊƯ Èś�
 
Aku memohon ampun kepada-Mu, tiada Tuhan selain Engkau, Maha 
Suci Engkau, sesungguhnya aku termasuk orang-orang yang zalim, lalu 
Kami (Allah) perkenankan doanya (Yunus a.s.) dan Kami (Allah) 
selamatkan dia dari kesusahan; demikianlah Kami (Allah) selamatkan 
orang-orang yang beriman. Dan ingatlah Zakariyya (a.s.) ketika dia 
berseru kepada Tuhannya,“Wahai Tuhanku! Janganlah Engkau 
tinggalkan aku tanpa zuriat, dan Engkaulah sebaik-baik pewaris (untuk 
memelihara agamaMu).” 
 
I seek Your forgiveness, there is no god but You, transcendent are 
You, truly I am amongst the wrongdoers and so We responded to 
him (Yunus a.s.) and delivered him from distress; thus do We deliver 
WKRVH�ZKR�KDYH�IDLWK��$QG�UHPHPEHU�=DNDUL\\Ɨ��D�V���ZKHQ�KH�FULHG�
to his Lord, “O my Lord! Leave me not without offspring, and You 
DUH�WKH�EHVW�RI�LQKHULWRUV��WR�SUHVHUYH�<RXU�UHOLJLRQ��´ 
 

 È° ÊË§  Ìǣ¦ ÊǨ Ìǂ  ÈÂ   Ì°¦ ÈƷ ÌǶ  ÈÂ   È¢ Ìǻ Èƪ   Èƻ ÉÌŚ  ċǂǳ¦ ÊÊŧ¦ Èś�
"Tuhanku! Ampunilah dan berilah rahmat, sesungguhnya Engkau 
adalah sebaik-baik pemberi rahmat.” 
 
“My Lord! Forgive and have mercy, for You are the Best of those 
ZKR�EHVWRZ�PHUF\�´ 

�
 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   ÊǷ ÌǺ   Éǯ ÊËǲ   Èǧ Êǂ Èǔȇ Çƨ    È¢ ÌÂ ÈƳ ÌºƦ ÈºƬ ÈȀ Èǟ Ƣ ÈǴ ċȆ   ÊĿ Èʭ¡  Ê    ċǴǳ¦ ÌȈ Êǲ   ÈÂ  �ċºǼǳ¦ ÈȀ Ê°Ƣ   Èǧ ÈÈŗ Ìǯ ÉºƬ ÈȀ��Ƣ
 Èƻ Èǘ ÅƘ  È¢ ÌÂ  Èǟ ÌǸ Åƾ È¢ ¦ ÌÂ  Êǻ Ìǈ ÈȈ ÅʭƢ È¢  ÌÂ  ÈƳ ÌȀ ÅȐ ÈÂ    È¢ Èʭ ÉǷ  ÈǠƢ Èǫ ÆƤ  Êƥ ÈȀº�Ƣ�

Aku memohon ampun kepada-Mu atas setiap kewajipan yang Engkau 
wajibkan ke atasku pada waktu malam dan siang yang aku lalai secara 
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salah atau sengaja atau kerana kealpaan atau kejahilan, sedangkan aku 
akan dihukum kerananya. 
 
I seek Your forgiveness for every obligation which You have made 
obligatory upon me to fulfil in the hours of the night and day which 
I have neglected mistakenly or intentionally or due to forgetfulness 
or ignorance, while I stand to be punished for it. 

 
 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   ÊǷ ÌǺ   Éǯ ÊËǲ   ÉǇ�ċǼ Çƨ   ÊǷ ÌǺ   ÉǇ ÈǼ ÊǺ   ÈǇ ÊËȈ Êƾ  �Ìǳ¦ ÉǸ Ìǂ ÈǇ ÊǴ Èś   ÈÂ   Èƻ ÊÊĻƢ  �ċǼǳ¦ ÊƦ ËÊȈ Èś   Èǻ ÊƦ ÊËȈ ÈǮ   ÈǇ ÊËȈ Êƾ Èʭ  
 ÈÉŰ ċǸ Çƾ   ÈǏ ċǴ Éɦ Ȅ   Èǟ ÈǴ ÌȈ ÊǾ   ÈÂ   ÈǇ ċǴ ÈǶ   Èǧ ÈÈŗ Ìǯ ÉºƬ ÈȀ Èǣ Ƣ ÌǨ ÈǴ Åƨ   È¢ ÌÂ   ÈǇ ÌȀ ÅȂ È¢ ¦ ÌÂ   Êǻ Ìǈ ÈȈ ÅʭƢ È¢  ÌÂ   Èƫ ÈȀº ÉÂƢ Åʭ È¢  ÌÂ  
 ÈƳ ÌȀ ÅȐ È¢  ÌÂ  Êǫ ċǴ Èƨ  ÉǷ ÈƦ ÈȏƢ Ç̈  Êƥ ÈȀºƢ�

 
Aku memohon ampun kepada-Mu atas setiap sunnah Penghulu para 
Rasul, Penutup Nabi-Nabi, Nabi-Mu, Penghulu kami Muhammad 
(s.a.w.) yang telah aku abaikan kerana kealpaan atau kelalaian atau 
kerana lupa atau ambil ringan atau kejahilan atau kekurangan prihatin 
terhadapnya. 
 
I seek Your forgiveness for every sunnah of the Master of the 
Messengers, the Seal of the Prophets, Your Prophet our Master 
Muhammad (s.a.w.) which I have neglected due to heedlessness, 
absent-mindedness, forgetfulness, laxity, ignorance, or a lack of 
concern for it.  
 

 ÈÂ   È¢ ÌǇ ÈºƬ ÌǤ ÊǨ Éǂ È½   Èʮ ÈǷ  ÌǺ   Èȏ Ê¤  Èǳ ÈǾ   Ê¤ ċȏ È¢  Ìǻ Èƪ   ÈÂ ÌƷ Èƾ È½   Èȏ Èǋ  Êǂ ÈǮȇ   Èǳ ÈǮ   ÈÂ   È¢ ċÀ   ÈÉŰ ċǸ Åƾ Èǟ ¦ ÌƦ Éƾ È½  
 ÈÂ   È° ÉǇ ÉǳȂ ÈǮ   ÉǇ ÌƦ ÈƸ ÈǻƢ ÈǮ   Èʮ È°  ċ§  �Ìǳ¦ ÈǠ ÈǳƢ ÊǸ Èś   Èǳ ÈǮ  �Ìǳ¦ ÉǸ ÌǴ ÉǮ   ÈÂ   Èǳ ÈǮ   ÈÌū¦ ÌǸ Éƾ   ÈÂ   È¢ Ìǻ Èƪ   ÈƷ Ìǈ ÉºƦ ÈǼ��Ƣ
 ÈÂ   Êǻ ÌǠ ÈǶ  �Ìǳ¦ ÈȂ Êǯ ÊǲȈ   ÈÂ   Êǻ ÌǠ ÈǶ  �Ìǳ¦ ÈǸ ÌȂ Èń ÈÂ    Êǻ ÌǠ ÈǶ  �ċǼǳ¦ Êǐ ÊŚ   ÈÂ   Èȏ ÈƷ  ÌȂ È¾   ÈÂ   Èȏ Éºǫ  ċȂ È̈   Ê¤ ċȏ Êʪ  Êƅ  �Ìǳ¦ ÈǠ ÊǴ ÊËȆ  
�Ìǳ¦ ÈǠ Êǜ ÊǶȈ  �
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Aku memohon ampun kepadaMu, wahai yang tiada Tuhan selain Engkau, 
tiada sekutu bagiMu, dan Muhammad adalah hamba dan utusanMu. 
Maha Suci Engkau, wahai Tuhan segala ciptaan. Segala kerajaan adalah 
milik Mu dan bagi Mu segala pujian. Cukuplah Engkau bagi kami, dan 
Engkau adalah sebaik-baik pengurus urusan kami dan sebaik-baik 
pelindung dan sebaik-baik penolong. Tiada daya dan kekuatan melainkan 
dengan pertolongan Allah Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar. 
 
 
I seek Your forgiveness, O Who there is no god but You alone, You 
have no partner, and Muhammad is Your slave and messenger. 
Transcendent are You, O Lord of all creation. To You belongs the 
dominion and all praise. You are sufficient for us, and the best 
disposer of our affairs and the best protector and the best helper. 
There is no strength nor might except in Allah, the Exalted, the Most 
Great.  
 

 Èʮ ÈƳ  ÊƥƢ Èǂ   Éǯ ÊËǲ   Èǯ Êǈ ÇŚ   ÈÂ    Èʮ ÉǷ  Ìƚ Êǻ Èǆ   Éǯ ÊËǲ   ÈÂ ÊƷ ÇƾȈ   ÈÂ   Èʮ ÈǏ  ÊƷƢ ÈƤ   Éǯ ÊËǲ   Èǣ Êǂ ÇƤȇ   ÈÂ   Èʮ ÉǷ  ÈȈ ÊËǈ Èǂ  
 Éǯ ÊËǲ   Èǟ Êǈ ÇŚ    ÈÂ   Èʮ ÈǷ  ÌǺ   Èȏ ÌÈŹ  ÈƬ É«Ƣ   Ê¤ Èń�Ìǳ¦� ÈºƦ ÈȈ ÊÀƢ   ÈÂ   ċºƬǳ¦ ÌǨ Êǈ ÊŚ   ÈÂ   È¢ Ìǻ Èƪ   Èǟ ÈǴ ÈǷ Ȅ Èƫ Ƣ Èǌ É Ƣ  
 Èǫ Êƾ Æǂȇ�

 
Wahai Penghibur bagi setiap orang yang patah hati (Pembaik segala yang 
patah), sahabat bagi setiap orang yang kesepian, teman bagi setiap orang 
asing, Yang memudahkan setiap kesulitan, Yang tidak memerlukan 
penjelasan atau keterangan dan Engkau mempunyai kuasa untuk 
melakukan apa yang Engkau kehendaki. 
 
O Comforter of every broken hearted one (Repairer of all things 
broken), the Companion of every lonely one, the companion of every 
stranger, the One who brings ease to every difficulty, the One who is 
not in need of clarification or explanation and You have the power to 
do what You will.  
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 ÈǏ ċǴ Éɦ Ȅ   Èºƫ ÈǠ ÈńƢ Èǟ  ÈǴ ÈǇ Ȅ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ   Êƥ ÈǠ Èƾ Ê®   ÈǷ ÌǺ   ÈǏ ċǴ Èǟ Ȅ ÈǴ ÌȈ ÊǾ   ÈÂ   Êƥ ÈǠ Èƾ Ê®   ÈǷ ÌǺ   ÌÈŃ   Éȇ Èǐ ÊËǲ  
 Èǟ ÈǴ ÌȈ ÊǾ  ċǶÉȀÙËǴǳ¦  ÈǏ ÊËǲ  Èǟ ÈǴ É° Ȅ Ê¬Â  ÈǇ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ  ÊĿ È Ìȋ¦  Ì° ÈÂ Ê¬¦  

 
Ya Allah, limpahkan selawat ke atas junjungan kami Muhammad 
sebanyak bilangan orang yang berselawat ke atasnya, dan bilangan orang 
yang tidak. Ya Allah limpahkanlah selawat ke atas roh junjungan kami 
Muhammad di kalangan roh. 
 
O Allah, bestow blessings upon our Master Muhammad to the 
number of those who invoke blessings upon him, and to the number 
of those who do not. O Allah bestow prayers upon the spirit of our 
Master Muhammad among the souls. 

 ÈǏ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÊËǲ   Èǟ ÈǴ Éºƫ Ȅ Ìǂ Èƥ Êƨ   ÈǇ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ   ÊĿ ČƬǳ¦ �º Èǂ Ê§   ÈǏ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ � ÊËǲ   Èǟ ÈǴ Èǫ Ȅ ÊÌŐ   ÈǇ ÊËȈ Êƾ Èʭ  
 ÈÉŰ ċǸ Çƾ   ÊĿ�Ìǳ¦� ÉǬ ÉƦ Ê°Ȃ   ÈǏ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ ÊËǲ   Èǟ ÈǴ��Ȅ Ê̈È°ȂÉǏ   ÈǇ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ   ÊĿ Čǐǳ¦  ÈȂ Ê°   ÈǏ ċǶÉȀÙËǴǳ¦ � ÊËǲ  
 Èǟ ÈǴ ÌǇ¦ Ȅ ÊǶ  ÈǇ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ  ÊĿ È Ìȋ¦  ÈÌũ Ê Ƣ ��

Ya Allah, limpahkanlah rahmat ke atas makam junjungan kami 
Muhammad di antara makam. Ya Allah, limpahkanlah rahmat ke atas 
kubur junjungan kami Muhammad di antara kubur. Ya Allah, limpahkan 
rahmat ke atas bentuk fizikal junjungan kami Muhammad di antara 
bentuk fizikal. Ya Allah, limpahkanlah selawat ke atas nama junjungan 
kami Muhammad di antara nama-nama. 
 
O Allah, bestow blessings upon the tomb of our Master Muhammad 
among the tombs. O Allah, bestow blessings upon the grave of our 
Master Muhammad among the graves. O Allah, bestow blessings 
upon the physical form of our Master Muhammad among the 
physical forms. O Allah, bestow blessings upon the name of our 
Master Muhammad among names. 
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ÕiV�V�  ×1Á�XÄ ��\C  ²AS ÀyXq  ÕC°K%  ×1Á�¦� ÁÝ5U	  Ïsc®uWÃ  °O Ùk Q WÃ  � W%  Ô2 {*°<WÃ  Ì¨c­m \O  

1Á�ÙkQ WÆ  |ÚÜ °=°%ØU À-Ù��� ¯�  µ�TÃÄ Xq  ³2j°O �q  §ª«±¨  D̄
VÙ  ��×S �� XSV"  ×#Á�VÙ  |B ª�Ô�\O  

���� ,Y WO� V�̄� �Ȳ� XS ÉF � °O ÙkQ WÃ Á0 Ú ��XSV" � XS ÉFXT p!Xq ¥�×m \È Ù��� ª2j°À \ÈÙ��� §ª«²¨ (� 

©¦ǂǷ���� 

Sesungguhnya telah datang kepada kamu seorang Rasul dari golongan 
kamu sendiri (iaitu Nabi Muhammad s.a.w), yang menjadi sangat berat 
kepadanya sebarang kesusahan yang ditanggung oleh kamu, yang sangat 
inginkan kebaikan bagi kamu, dan menumpahkan perasaan belas serta 
kasih sayangnya kepada orang-orang yang beriman. Kemudian jika 
mereka berpaling ingkar, maka katakanlah (wahai Muhammad): 
"Cukuplah bagiku Allah (yang menolong dan memeliharaku), tiada 
Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia; kepadaNya aku berserah 
diri, dan Dia lah yang mempunyai Arasy yang besar." (7 kali : At 
Taubah:128-129) 
 
There has come to you a Messenger from among yourselves, grievous 
to whom is your burden, concerned (is he) for you; for the believers (he 
is) full of compassion, merciful. If they turn away then say: Allah is 
sufficient for me; there is no god but He. On Him do I rely; He is the 
Lord of the Awesome Throne. (7 times: At Taubah:128-129) 
 

D̄�XT  Àj�V�Wc  WÛÏ°�����  ��TÄm [Ý[�  \� W5S Á� °�ØtÄmV�  Ô2°F ­m� _¡×�U
 ¯�  � �-V�  ��SÄÈ °Ý[|  Wm Ù�°G����  WDS Å�SÁ�Wc XT 

�ÈO �5̄� ¸DSÄ=ÕHS5 P4 §®ª¨  � W%XT XS ÉF  �Ȳ� ·mÙ�°l WÛÜ°+V!� \ÈÚ °L� §®«¨  

Dan sesungguhnya orang-orang yang kafir itu, hampir-hampir 
menggelincir dan menjatuhkanmu dengan pandangan mereka (yang 
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penuh dengan permusuhan dan kebencian), semasa mereka mendengar 
Al-Quran sambil berkata: "Sebenarnya (Muhammad) itu, sungguh-
sungguh orang gila". Padahal Al-Quran itu tidak lain hanyalah peringatan 
bagi umat manusia seluruhnya. (Al Qalam, 68:51-52) 

The unbelievers would almost trip you up with their eyes when they 
hear the recitation of the Qur’an and say: "He (Muhammad) is surely 
a madman." It is nothing but a Reminder to all creation. (Al Qalam, 
68:51-52)  

 ÈÂ  ÈǏ ċǴ Éɦ Ȅ  Èºƫ ÈǠ ÈńƢ Èǟ  ÈǴ ÈǇ Ȅ ÊËȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ  ÈÂ  Èǟ ÈǴ Êǳ¡ Ȅ ÊǾ  ÈÂ  ÈǏ ÌƸ ÊƦ ÊǾ  ÈÂ  ÈǇ ċǴ ÈǶ�

Semoga selawat dan salam Allah dicurahkan atas junjungan dan 
pemimpin kita Muhammad dan ke atas keluarga dan para sahabatnya. 
 
May the blessings and salutations of Allah be upon our Master and 
leader Muhammad and upon his Family and Companions.  

____________   

Baca surah Al Ikhlaas (surah:112) dan surah Al Hasyr 
(surah:59) dari kitab suci al Quran. 

 
Recite surah Al Ikhlaas (chapter 112) and the chapter Al 
Hasyr (chapter 59) of the holy Qur’an.  
 
Dalam sebuah hadith yang diriwayatkan oleh ibn ‘Abbas (r.a.):   
In a narration recorded on the authority of Ibn ‘Abbas (r.a.):  

 È¢ÈǂÈºǫ ÌǺÈǷ –  ÆƾÈƷÈ¢ Éɦ ÈȂǿ Ìǲǫ –  ( . È¾ÈƘÈǇ ƢÈǷ ÈȆ
ÊǘÌǟÉ¢ ÈƨÈǧÈǂÈǟ È¿ ÌȂÈºȇ Ç̈ ċǂÈǷ ÈǦÌǳÈ¢��ǞǷƢŪ¦

���řȈƥǂǌǳ¦�ƤȈǘƼǴǳ�«ƢƬƄ¦�řǤǷ�Â�ȆǗȂȈǈǴǳ�ŚǤǐǳ¦ 
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“Barangsiapa membaca Qul Huwallahu Ahad pada hari Arafah sebanyak 
seribu kali, niscaya akan diperkenankan segala permintaannya (doanya 
dikabulkan).”  
 
“Whoever reads ‘Qul Huwallahu Ahad’ a thousand times on the Day 
of ‘Arafah, he would be granted that which he asks for (his prayers 
would be answered).”�
�
�

BBBBBBB 
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AMALAN DI ‘ARAFAH / ‘ARAFAH DZIKRS AND 
SUPPLICATIONS 

 

  ÈȂÉǿ ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤ Èȏ ÄÊǀċǳ¦ ÈǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ Èɦ ÉǂÊǨÌǤÈºƬ ÌǇÈ¢ ČȆÈÌū¦    .ÊǾÌȈÈǳ¤ É§ȂºÉƫÈ¢ÈÂ É¿ȂºÉȈÈǬÌǳ¦100X 

Aku mohon ampun kepada Allah yang Maha Agung yang tiada 
Tuhan melainkan Dia, yang Maha Hidup lagi Berdiri (di atas 
ZatNya sendiri) dan aku bertaubat kepada-Nya. 100 X 

I seek forgiveness from Allah the Almighty, Who there is no 
God but He, the Ever-Living, the Self-Subsistent and i turn 
to Him in repentance. 100 X 

 

  Èȏ  ÈǮÌȈºċƦºÈǳ  � ÈǮÌȈºċƦºÈǳ  ċǶÉȀċǴǳ¦  ÈǮÌȈºċƦÈǳ Èƾ ÌǸº ÈƸºÌǳ¦  ċÀ¤  . ÈǮÌȈºċƦºÈǳ  ÈǮÈǳ  ÈǮȇÊǂÈǋ  
 . ÈǮǳ ÈǮȇÊǂÈǋ Èȏ � ÈǮÌǴÉǸÌǳ¦ÈÂ ÈǮÈǳ ÈƨÈǸÌǠÊËǼǳ¦ÈÂ3X 

Aku menyahut wahai Tuhanku aku menyahut (panggilan Nabi 
Ibrahim). Tiada sekutu bagi-Mu, aku menyahut akan panggilan 
itu. Segala pujian dan kebaikan bagi-Mu, dan pemerintahan 
juga bagi-Mu, Tiada sekutu bagi-Mu. 3 X 

Ever at Your Service, O Allah. Ever at Your Service. Ever at Your 
Service. You have no partner. Ever at Your Service. Verily, all 
Praises, blessings and the dominion belong to You. You have no 
partner. 3 X  

ºÈƦ ÌǯÈ¢ ÉƅÈ¦ � ÉǂºÈƦ ÌǯÈ¢ ÉƅÈ¦ � ÉǂºÈƦ ÌǯÈ¢ Éɦ  Éɦ ċȏÊ¤ ÈǾÈǳÊ¤ Èȏ Éǂ   ÊċÊɍ  ÈÂ  ÉǂºÈƦ ÌǯÈ¢  ÉƅÈ¦  � ÉǂºÈƦ ÌǯÈ¢  Éɦ ÈÂ
 .Éƾ ÌǸÈƸºÌǳ¦X� 
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Allah Maha Besar. Allah Maha Besar. Allah Maha Besar. Tiada Tuhan 
melainkan Allah dan Allah Maha Besar. Allah Maha Besar dan bagi Allah 
segala puji. 

God is Great. God is Great. God is Great. There is no God but Allah. 
God is Great and to Allah belong all praise. 3 X  

  ÊǽÊƾÈȈÊƥ ÉƪȈÊǸºÉȇ ÈÂ ȆºÊȈÌÉŹ Éƾ ÌǸÈƸºÌǳ¦ ÉǾÈǳÈÂ ÉǮÌǴÉǸÌǳ¦ ÉǾÈǳ �ÉǾÈǳ ÈǮȇÊǂÈǋ Èȏ Éǽ Èƾ ÌƷÈÂ Éɦ ċȏ¤ ÈǾÈǳÊ¤ Èȏ
 . ÆǂȇÊƾÈǫ Ç  ÌȆÈǋ ËÊǲÉǯ ȄÈǴÈǟ ÈȂÉǿÈÂ ÉǂºÌȈ ÈƼºÌǳ¦X��� 

Tiada Tuhan selain Allah Yang Esa, tiada sekutu bagiNya. Kepunyaan-
Nya-lah kerajaan dan bagi-Nya segala pujian, Dia menghidupkan dan�
mematikan dan Dia Maha Kuasa atas segala sesuatu. 100 X 
 

There is no God but Allah Alone, He has no partner. To Him Belongs 
the Sovereignty and to Him belongs all praise, He gives life and He 
gives death and He has Power over all things. 100 X 
 

 Èȏ   ËÊǲÉǯ ȄÈǴÈǟ Èɦ ċÀÈ¢ ÉƾÈȀ ÌǋÈ¢ . ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ ËÊȆÊǴÈǠÌǳ¦ Êƅ Êʪ ċȏÊ¤ È̈ ċȂºÉǫ ÈȏÈÂ È¾ÌȂÈƷ    � ÆǂȇÊƾÈǫ Ç  ÌȆÈǋ
 .ƢÅǸÌǴÊǟ Ç  ÌȆÈǋ ËÊǲÉǰÊƥ È¶ƢÈƷ¢ ÌƾÈǫ Èɦ ċÀÈ¢ÈÂX��� 

Tiada daya dan tiada kekuatan melainkan dengan pertolongan Allah Yang 
Maha Tinggi lagi Maha Besar. Aku bersaksi bahawa Allah berkuasa atas 
segala sesuatu, dan Allah meliputi segala sesuatu dengan ilmu Nya.       
100 X 
 
There is no power and no strength except with the help of God the 
Most High and the Most Great. I testify that God has power over all 
things, and God encompasses all things with His knowledge 100 X 

, semua kebaikan adalah milikNya dan Dia Maha Kuasa atas
segala sesuatu. 100 X

, all good is in His Possession and He has Power over all 
things. 100 X
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�
 Ê¤ . ÊǶȈ ÊƳċǂǳ¦ ÊÀƢÈǘÌȈċǌǳ¦ ÈǺÊǷ Êƅ Êʪ É̄ ȂÉǟÈ¢  ċÀ .ÉǶȈÊǴÈǠǳ¦ ÉǞȈÊǸċǈǳ¦ ÈȂÉǿ Èɦ� 

Aku berlindung kepada Allah dari syaitan yang terkutuk. Sesungguhnya 
Allah, Dialah Yang Maha Mendengar dan Maha Mengetahui.  

I seek refuge with Allah from the accursed Satan. God is the All-
Hearing, All-Knowing. 3 X  
 

Baca Surah Al Fatihah 3 Kali 

Read Surah Al Fatihah 3 Times. 

( ÊǶȈ ÊƷċǂǳÚ ÊǺÙºÈÌŧċǂǳÚ ÊċɍÚ ÊǶ ÌǈÊƥ1( ÈśÊǸÈǴÙºÈǠÌǳÚ ÊË§È°  ÊċÊɍ  Éƾ ÌǸÈÌūÚ )2  ÊǶȈ ÊƷċǂǳÚ ÊǺÙºÈÌŧċǂǳÚ )
(3  ) (  ÊǺȇÊËƾǳÚ  Ê¿ ÌȂÈºȇ  ÊǮÊǴÙºÈǷ4(  ÉśÊǠÈƬ ÌǈÈǻ  È½ ċʮÊ¤ÈÂ  ÉƾÉƦÌǠÈºǻ  È½ ċʮÊ¤  )5 ÈʭÊƾ ÌǿÚ  )  È¶ÙÈǂ ÊËǐǳÚ  

(  ÈǶȈÊǬÈƬ ÌǈÉǸÌǳÚ6  ÈȏÈÂ  ÌǶÊȀÌȈÈǴÈǟ  Ê§ȂÉǔÌǤÈǸÌǳÚ  ÊÌŚÈǣ  ÌǶÊȀÌȈÈǴÈǟ  ÈƪÌǸÈǠÌºǻÈ¢  ÈǺȇÊǀċǳÚ  È¶ÙÈǂ ÊǏ  )
( ÈśÊËǳäƢċǔǳÚ7 )�

Dengan nama Allah, Yang Maha Pemurah, lagi Maha Mengasihani. 
Segala puji tertentu bagi Allah, Tuhan yang Memelihara dan 
Mentadbirkan sekalian alam, Yang Maha Pemurah, lagi Maha 
Mengasihani, Yang Menguasai pemerintahan hari Pembalasan (hari 
akhirat). Engkaulah sahaja (Ya Allah) Yang Kami sembah dan kepada 
Engkaulah sahaja kami memohon pertolongan. Tunjukilah kami jalan 
yang lurus. Iaitu jalan orang-orang yang Engkau telah kurniakan nikmat 
kepada mereka, bukan (jalan) orang-orang yang Engkau telah murkai dan 
bukan pula (jalan) orang-orang yang sesat. 

 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful. All praises be 
to Allah, Lord of the Universe, Most Gracious, Most Merciful, 
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Supreme Lord on The Day of Judgement. From You that we seek 
help. Show us the Right Path, the path of whom You have bestowed 
Your Grace, not of the path of those who earned Your Anger, nor 
those who went astray. 

Baca Surah Al Ikhlas 100 Kali. 

Read Surah Al Ikhlas 100 Times. 

( ÆƾÈƷÈ¢ ÉċɍÚ ÈȂÉǿ ÌǲÉǫ1( ÉƾÈǸċǐǳÚ ÉċɍÚ )2( ÌƾÈǳȂÉȇ ÌÈŃÈÂ ÌƾÊǴÈȇ ÌÈŃ )3 ÅȂÉǨÉǯ ʋÉǾċǳ ǺÉǰÈȇ ÌÈŃÈÂ )��¦
( .

ʈ
ÆƾÈƷÈ¢4  )�

Dengan menyebut nama Allah Yang Maha Pemurah Maha Penyayang, 
Katakanlah: Dialah Allah yang Maha Esa, Allah adalah Tuhan yang 
bergantung kepada-Nya segala sesuatu. Dia tiada beranak dan tiada pula 
diperanakkan Dan tidak ada seorang pun yang setara dengan Dia. 

Say: He is Allah the One and Only; Allah, the eternally Besought of 
all. (Independent of all, while all are dependent on Him); He begets 
not, nor is He begotten; And there is none comparable to Him or like 
Him. 

 ÈǇÈÂ ËÊǲÈǏ ċǶÉȀÙËǴǳ¦.ÈśÊǠÈÌŦÈ¢ ÊǾÊƦ ÌƸÈǏÈÂ ÊǾÊǳ¡ ȄÈǴÈǟÈÂ ÊËȆËÊǷÉ Ìȋ¦ ÊËȆºÊƦċǼǳ¦ ȄÈǴÈǟ Ì½Ê° ÈʪÈÂ ÌǶÊËǴ  X��  

Ya Allah, curahkan selawat dan salam dan berkat ke atas Nabi yang tidak 
tahu membaca dan menulis dan ke atas keluarga dan sahabat baginda 
sekalian. 

Oh Allah, bestow Your salawats and salams and blessings upon the 
unlettered Prophet and upon his family and all his companions. 
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Doa Di ‘Arafah / Supplication At ‘Arafah 

  ÈÂ ÊŉÊƾÈǬÌǳ¦ È½Ê®ȂÉƳ ÈÂ ÊŉÊǂÈǰÌǳ¦ ÈǮÊȀ ÌƳÈȂÊƥ ÈǮÉǳÈƘ ÌǇÈ¢ ÊËňÊ¤ ċǶÉȀËǴǳÈ¦  ÊǶÈǜÌǟÈ Ìȋ¦ ÈǮÊÌũ Êʪ
  ÈśÊËȈÊƦċǼǳ¦ ÈǺÊǷ ÊǾÊǻ¦ÈȂ ÌƻÊ¤ ÈÂ ÈǶċǴÈǇ ÈÂ ÊǾÌȈÈǴÈǟ Éɦ ȄċǴÈǏ ÇƾċǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈÈǇ ÈǮÊËȈÊƦÊǻ ÊǽƢÈ Êŝ ÈÂ

 Ìǳ¦ ÈÂ ÉǸ  ÈśÊǴÊǷƢÈǠÌǳ¦ Ê ƢÈǸÈǴÉǠÌǳ¦ ÈǺÊǷ ÌǶÉÈŮ ÈśÊǠÊƥƢċƬǳ¦ ÈÂ ÊǾÊƦ ÌƸÈǏ ÈÂ ÊǾÊǳ¡ ȄÈǴÈǟ ÈÂ ÈśÊǴÈǇÌǂ
  ÈÂ ċǐǳ¦ ÈÂ Ê ƢÈȈÊǳ ÌÂÈ Ìȋ¦  ȄÈǴÈǟ ÈǶÊËǴÈǈÉƫ ÈÂ ÈȆ

ÊËǴÈǐÉƫ ÌÀÈ¢ Ê¿ ÌȂÈºȈÌǳ¦ ¦ ÈǀÈǿ ÊƨÈǷÌǂÉ ÊŞ ÈÂ ÈśÊÊūƢ
  ƢÈǼÊƟ ÈʪÊǂÌǫÈ¢ ÈÂ ƢÈǼÊǻ¦ÈȂ ÌƻÊ¤ ÈÂ ÈʭÊ®ÈȏÌÂÈ¢ ÈÂ ƢÈǼȇÊƾÊǳ¦ÈȂÊǳ ÈÂ ƢÈǼÈǳ ÈǂÊǨÌǤÈºƫ ÌÀÈ¢ ÈÂ ÇƾċǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈÈǇ

 ÈʭƢÈǏÌÂÈ¢ ÌǺÈǸÊǳ ÈÂ ƢÈǼÊƟƢÈǫÊƾÌǏÈ¢ ÈÂ ƢÈǼÊƥƢÈƸÌǏÈ¢ ÈÂ ƢÈǼ ÊƼÊƟƢÈǌÈǷ ÈÂ    ÌǺÈǸÊǳ ÈÂ Ê ƢÈǟČƾǳ Êʪ
  ÈÂ  ÊǾÌȈÈǳÊ¤  ÈʭÌƘÈǇÈ¢  ÌÂÈ¢  ÉǽƢÈǼ ÌǸÈǴÈǛ  ÌǺÈǸÊǳ  ÈÂ  ƢÈǼ ÌºȈÈǴÈǟ  ĎǪÈƷ  ÉǾÈǳ  ÌǺÈǸÊǳ  ÈÂ  ƢÈǼ ÌºȈÈǳÊ¤  ÈǺÈǈÌƷÈ¢

 Ê©ƢÈǸÊǴ ÌǈÉǸÌǳ¦  ÈÂ  ÈśÊǸÊǴ ÌǈÉǸÌǳ¦  ÊǞȈÊǸÈÊŪ ,   È¦  ÌÀÈ¢  ÈÂ  Ê©¦ÈȂÌǷÈ Ìȋ¦  ÈÂ  ÌǶÉȀ ÌºǼ ÊǷ  Ê ƢÈȈ ÌƷÈ Ìȋ
  ÌǶÉǿ ċʮÊ¤ ÈÂ ƢÈǼÈºǫÉ±ÌǂÈºƫ  ÌǺÊǷ ÌǶÉǿ ċʮÊ¤ ÈÂ ƢÈǼÈǜÈǨÌÈŢ ÌÀÈ¢ ÈÂ ,Ê̈ Èǂ Êƻ Ìȉ¦ ÈÂ ƢÈȈÌºǻ Čƾǳ¦ Ê©¦ÈÌŚÈƻ

  ÈÂ ÈƨÈǠÊǧƢċǼǳ¦ È¿ȂÉǴÉǠÌǳ¦ ƢÈǼÈºǫÉ±ÌǂÈºƫ ÌÀÈ¢ ÈÂ ,ÊƨÈǷƢÈȈÊǬÌǳ¦ 
Ê¿ ÌȂÈºȇ Ê¾¦ÈȂ ÌǿÈ¢ ÈÂ ƢÈȈÌºǻ Čƾǳ¦ Ê ÈȐÈƥ ÊǞȈÊÈŦ

ǳ¦ ȆÊǏƢÈǠÈǸÌǳ¦ ÊǞȈÊÈŦ ÌǺÊǷ ƢÈǼÈǸ ÊǐÌǠÈºƫ ÌÀÈ¢ ÈÂ ÈƨÈÊūƢċǐǳ¦ È¾ƢÈǸÌǟÈ Ìȋ¦  ÊƨÈǼÊǗƢÈƦÌǳ¦ ÈÂ Ê̈ ÈǂÊǿƢċǜ
  ÈǺÊǷ Ê°¦Èǂ ÌǋÈ Ìȋ¦ ÊËǂÈǋ ÌǺÊǷ ƢÈǼÈǜÈǨÌÈŢ ÌÀÈ¢ ÈÂ ÅƢǠ ÊǇ¦ÈÂ ÅȏÈȐÈƷ ÅƢǫÌ±Ê° ƢÈǼÈǳ ÈǲÊËȀÈǈÉƫ ÌÀÈ¢ ÈÂ

 ËÊ§¦ÈÂċƾǳ¦ ÈÂ ÊËǺÊÌŪ¦ ÈÂ ÊǆÌǻÊÌȏ¦   ÊƨÈ ÊŤƢÈÌŬ¦ ÊǺÌǈÉ ÊŞ ÌǶÉÈŮ ÈÂ ƢÈǼÈǳ ÈǶÊƬÌÈţ ÌÀÈ¢ ÈÂ ƢÈǿÊÌŚÈǣ ÈÂ .  
 Éɦ ȄċǴÈǏ ÈÂ ,ÈśÊǷ¡  .ÈǶċǴÈǇ ÈÂ ÊǾÊƦ ÌƸÈǏ ÈÂ ÊǾÊǳ¡ ÈÂ ÇƾċǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈÈǇ ȄÈǴÈǟ�
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Ya Allah, sesungguhnya aku pohon akan dikau dengan kemuliaan zatMu 
dan kemurahan Mu yang kekal abadi dan nama Mu yang paling agung 
dan kehormataan nabi Mu dan penghulu kami Muhammad (s.a.w.) dan 
saudara-saudaranya dari para nabi-nabi dan rasul-rasul serta keluarga dan 
keluarganya dan sekalian pengikut-pengikut mereka daripada golongan 
para ulama- ulama yang mengamalkan ilmu mereka��dan para wali-wali 
dan orang yang salih dan kehormatan hari ini, agar Engkau curahkan 
selawat dan salam atas junjungan kami Muhammad, dan memaafkan 
kami dan ibu bapa kami, anak-anak kami, dan saudara kami, dan saudara 
mara kami, dan guru-guru kami dan sahabat-sahabat kami, kawan-kawan 
kami, dan mereka yang berpesan kami berdoa untuk mereka, dan untuk 
mereka yang telah buat baik kepada kami, dan untuk mereka yang berhak 
atas kami, dan untuk mereka yang telah kami menzalimi atau menyakiti 
mereka dan untuk semua orang beriman,lelaki dan perempuan, yang 
hidup antara mereka dan yang sudah mati, dan bahawa Engkau 
mengkurniakan kami dan mereka daripada kebaikan dunia dan akhirat, 
dan supaya Engkau memelihara kami dan mereka dari segala macam 
ujian dunia dan segala yang mengerikan pada hari kiamat, Dan 
kurniakanlah kami ilmu yang bermanfaat dan amal soleh, dan lindungilah 
kami dari segala dosa yang zahir dan batin, dan agar Engkau 
memudahkan untuk kami rezeki yang halal lagi luas, dan agar Engkau 
melindungi kami dari kejahatan orang-orang yang fasik, dari manusia, 
jin, binatang dan selainnya, dan jadikanlah penghujung kehidupan kami 
dan mereka pengakhiran yang baik. Terimalah doa kami ya Allah dan 
semoga rahmat dan kesejahteraan Allah tercurah keatas junjungan kami 
Muhammad dan keluarga dan para sahabatnya. 
 

O Allah, I ask You by the glory of your essence and your eternal 
generosity and your greatest Name and the honor of your prophet 
and our leader Muhammad, may Allah’s salutations and blessings be 
upon him and his brothers from among the prophets and messengers 
and his family and his companions and their followers from among 
the practicing scholars and saints and the pious ones, and by the 
honour of this Day, that You send blessings and salutations on our 
leader Muhammad, and that You forgive us, our parents, our 
children, our brothers, our relatives, our teachers, our companions, 
our friends, and those who requested that we pray for them, and 
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those who have done good to us, and those who have a right over us, 
and those whom we have wronged or hurt them and for all the 
believers, male and female, the living and the deceased, and that You 
grant us and them from the good of this world and the hereafter, and 
that you protect us and them from all worldly trials and all the 
horrors of the Day of Resurrection, and that You bestow upon us 
useful knowledge and righteous deeds, and protect us from all 
outward and inward sins , and that You make the obtainment of 
wholesome and plentiful sustenance easy for us, and that You protect 
us from the evil of wicked ones among humans, genies, animals and 
others, and that You make the end of our lives and theirs a good end. 
O Allah, accept our prayers. May Allah’s shower His mercy and 
salutations upon our master Muhammad and his family and 
companions. 
 
 

  ƢÈǼÈºƬÌǤċǴÈºƥ  ċŕÈƷ  �ƢÈǼÈǳ  È©ÌǂċƼÈǇ  ƢÈǷ  ȄÈǴÈǟ  ƢÈǼÈºƬÌǴÈÈŧ  ÈÂ  �ƢÈǼÈºƬ ÌǬċºǧÈÂ  ÈǮċǻÊ¤  ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  � ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦  ÊǂÈǠ ÌǌÈǸÌǳ¦  ¦ ÈǀÈǿ  ÈƾÌǼÊǟ  Ê»ȂÉǫÉȂÌǳ¦  ÈÂ  � ÈǮÊƬÌȈÈºƥ  Ê̈È° ÈʮÊ±  ÈńÊ¤  ÈǮÊǻƢÈǈÌƷÊÊϵ

 ÌǺÊǷ ÈǮÊƫÈŚ Êƻ Ê° Èʬ Êϕ Å ƢÈǨÊƬÌǫ¦ ÈÂ � ÈǮÊǴȈÊǴÈƻ ÊƨċǼÉǈÊƥ Å ¦ ÈƾÊƬÌǫÊ¦  ÇƾċǸÈÉŰ ÈʭÊƾËÊȈÈǇ ÈǮÊǬÌǴÈƻ 
  �Å̈ ÈǄÊƟƢÈƳ ÇƾÌǧÈÂ ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ �ÃÅǂÊǫ ÇǦÌȈÈǓ ËÊǲÉǰÊǳ ċÀÊ¤ ÈÂ �ÈǶċǴÈǇ ÈÂ ÊǾÌȈÈǴÈǟ Éɦ ȄċǴÈǏ
  ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ �Åʪ¦ÈȂÈºƯ Ç«¦È° ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ �ÅƨċȈÊǘÈǟ ÇǲÊƟƢÈǇ ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ �ÅƨÈǷ¦ÈǂÈǯ ÇǂÊƟ¦È± ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ

 Å ¦ÈǄÈƳ È½ÈƾÌǼÊǟ ƢÈǸÊǳ ÇǆÊǸÈƬÌǴÉǷ ÇǾËÊƳÈȂÈºƬÉǷ ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ �ȄÅǨÌǳÉ± ÈǮÌȈÈǳÊ¤ ÇƤÊǣ¦È° ËÊǲÉǰÊǳ ÈÂ �
  ÈȐÈǧ � È½ÈƾÌǼÊǟ ƢÈǸÊǳ Å ƢÈƳÈ° ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ ÊǂÈǠ ÌǌÈǸÌǳ¦ ¦ ÈǀÈÊđ ƢÈǼ ÌǨÈºǫÈÂ ÌƾÈǫ ÈÂ �ÅʭƢÈǈÌƷÊ¤ ÈǮÌȈÈǳÊ¤
 ČǲÉǯ ÌƪÈǠÈǔÈƻ  ÌǺÈǷ  Èʮ  ÈʭÈȏÌȂÈǷ  Èʮ  ÈʭÈƾËÊȈÈǇ  Èʮ  � ÈǮȈÊǧ  ÈʭÈ ƢÈƳÈ°  ƢÈǼÈȀºÈǳÊ¤  ÌƤËÊȈÈÉţ

  .ÊǾÊƬÈǸÈǜÈǠÊǳ ÉǽȂÉƳÉȂÌǳ¦ ÊƪÈǼÈǟ ÈÂ ÊǾÊƫċǄÊǠÊǳ Ê ƢÈȈ ÌǋÈȋÌ¦ 
Ya Allah, Engkau telah memberikan kejayaan kepada kami, Engkau telah 
membawa kami ke atas kenderaan yang telah Engkau tundukkan kepada 
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kami dan dengan karunia-Mu membuat kami sampai dan mengunjungi 
Baitullah dan berdiri di tempat yang agung ini untuk beribadah ('Arafah), 
sesuai dengan jalan Sahabat intim-Mu (Nabi Ibrahim) dan dalam 
mengikuti jejak 'Yang Terpilih'-Mu di antara ciptaan-Mu, penghulu kami 
Muhammad (s.a.w.). Sambutan diberikan kepada setiap tetamu, hadiah 
untuk setiap rombongan, kehormatan untuk setiap pengunjung, 
pemberian untuk setiap yang bertanya, ganjaran untuk setiap orang yang 
menaruh harapan kepada-Mu, balasan untuk setiap yang memohon apa 
yang ada di sisi-Mu, kedekatan untuk setiap orang yang memohon 
kepada-Mu dan rahmat bagi setiap orang yang kembali kepada-Mu. Kami 
telah berdiri di tempat yang agung ini (‘Arafah) untuk melaksanakan 
ibadat wukuf, mengharapkan apa yang ada di sisi-Mu, maka jangan 
mengecewakan kami dalam harapan kami kepada-Mu, ya Tuhan kami. 
Wahai Tuhan kami, wahai Pelindung kami, wahai yang kepada 
kekuasaan-Nya segala sesuatu telah merendahkan diri dan kepada 
kebesaran-Nya semua makhluk telah menundukkan diri. 

 
O Allah, You have granted us success, brought us upon that which 
You have subjected to us and through Your favour made us reach 
and visit Your House and stand at this great place for rites (‘Arafah), 
in compliance with the way of Your intimate companion (Prophet 
Ibrahim) and in following the footsteps of Your ‘Chosen One’ 
(Prophet Muhammad) among Your creation, our leader Muhammad 
(s.a.w.). A reception is accorded to every guest, a gift for every 
deputation, honour for every visitor, a gift for every asker, a reward 
for everyone who places his hopes in You, recompense for every 
seeker of that which is in Your presence, proximity for everyone who 
beseeches You and a favour for everyone who turns to You. We have 
stood at this great place (‘Arafah) for the performance of rites, 
hoping for that which is in Your presence and so do not disappoint 
us in our hopes in You, O our God. O our Master, O our Protector, 
O to Whose power all things have humbled themselves and to Whose 
greatness all beings have subjected themselves.   
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 ÈǴÈǗ È½ÈƾÌǼÊǟ ƢÈǷ ÈÂ ƢÈǼÌǴċǷÈ¢ È½ ċʮÊ¤ ÈÂ �ƢÈǼÌÈŵÈ¢ ÈǮÊƟƢÈǼÊǨÊƥ ÈÂ �ƢÈǼ ÌƳÈǂÈƻ ÈǮÌȈÈǳÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦  ƢÈǼ ÌºƦ
  ÈǮÊƬÌȈÈºƦÊǳ ÈÂ ƢÈǼÌǬÈǨ ÌǋÈ¢ ÈǮÊƥ¦ÈǀÈǟ ÌǺÊǷ ÈÂ ÈʭÌȂÈƳÈ° ÈǮÊƬÈÌŧÈǂÊǳ ÈÂ ƢÈǼÌǓċǂÈǠÈºƫ ÈǮÊǻƢÈǈÌƷÊÊȍ ÈÂ
  ÈǂÊƟƢÈǸÈǓ  ÉǶÈǴÌǠÈºȇ  ÈÂ  ÈśÊǴÊƟƢċǈǳ¦  ÈƲÊƟ¦ÈȂÈƷ  ÉǮÊǴÌÈŻ  ÌǺÈǷ  Èʮ  �ƢÈǼ ÌƴÈƴÈƷ  Ê¿¦ÈǂÈÌū¦

 ÈǳÊ¤ Èȏ ÈÂ �ȄÈǟ ÌƾÉȇ Ď§È° ÉǾÈǠÈǷ ÈǆÌȈÈǳ ÌǺÈǷ Èʮ �ÈśÊƬÊǷƢċǐǳ¦.ȄÈƳÌǂÉºȇ ÆǾ 
Ya Allah, kami telah berangkat menemui-Mu, dan di halaman-Mu kami 
singgah dan kepada-Mu kami berharap. Kami mencari apa yang ada di 
sisi Mu. Kami datang untuk menerima nikmat-Mu. Kami telah 
meletakkan harapan kami pada rahmat-Mu. Kami takut akan azab-Mu 
dan kami telah menunaikan haji ke Baitullah (Ka’bah). Wahai Dzat yang 
mempunyai keperluan orang-orang yang meminta dan yang mengetahui 
apa yang ada di dalam dada orang-orang yang berdiam diri. Wahai Yang 
tidak ada pemberi rizki selain Dia yang dapat diseru, dan tidak ada Tuhan 
selain Dia yang dapat kita berharap kepada Nya.  
 
O Allah, we had set forth to meet You, and in Your courtyard, we 
have alighted and We have placed our hopes in You. We seek that 
which is in Your presence. We have come to receive Your favours. 
We have placed our hopes in Your mercy. We fear Your punishment 
and we have performed the pilgrimage to Your House (Ka’bah). O 
He in Whose possession are the needs of the beseechers and Who 
knows that which is in the bosoms of those remain silent. O He Who 
there is no Sustainer besides Him who can be called upon, and no god 
besides Him who one can place his hopes in. 
 

  ÊƲÊƟ¦ÈȂÈÌū¦ Ê̈ ÈǂÌºư Èǯ ȄÈǴÈǟ ÈÂ �Å¦®ȂÉƳ ÈÂ ÅƢǷÈǂÈǯ ċȏÊ¤ Ê¾¦ÈƚČǈǳ¦ ȄÈǴÈǟ É®¦È®ÌǄÈºȇ Èȏ ÌǺÈǷ Èʮ
  .ÅʭƢÈǈÌƷÊ¤ ÈÂ ÅȐČǔÈǨÈºƫ ċȏÊ¤ 

Wahai Dzat yang hanya bertambah kemurahan dan dermawan apabila 
diminta, dan tambah limpah kurnia dan nikmat apabila dipohonkan 
kepadaNya keperluan yang banyak. 
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O He Who��Only increases in generosity when asked and in bounties 
and favours when plentiful needs are laid before Him.  
 

  Ê©ƢÈƳƢÈÌū¦ ÈǮÈǻȂÉǳÈƘ ÌǈÈȇ Ç©ƢÈǨÊǴÈƬÌÉű Ç©ƢÈǤÉǴÊƥ É©¦ÈȂÌǏÈȋÌ¦ ÊǾÌȇ ÈƾÈȇ È ÌśÈƥ ÌƪċƴÈǓ ÌǺÈǷ Èʮ
  ƢÈǼÉºƬ ÈƳƢÈƸÈǧ Ê©¦ÈȂÈǟċƾǳ Êʪ  ÈśËÊƸÊǴÉǷ  Ê©¦ÈǂÈºǧċǄǳ¦ ÈÂ Ê©¦ÈÈŐÈǠÌǳ Êʪ Ȩ̀ ȂÉǷČƾǳ¦ ¦ȂÉƦÈǰÈǇ ÈÂ

 ÊǷ  ȄÅǓÊ°  ÈÂ ÈǮÉƫÈǂÊǨÌǤÈǷ  ƢÈǼċºƥÈ°  ÈǮÌȈÈǳÊ¤ �Éǽ ÈƾÌǠÈºƥ ÈǖÌƼÉǇ Èȏ ƢċǼÈǟ  ÈǮÌǼ   Èȏ ÃÅƾÉǿ  ÈÂ
  ÈǺÊǷ ÉǪÌƬÊǠÌǳ¦ ÈÂ ÊƨÈ ÊŤƢÈÌŬ¦ ÉǺ ÌǈÉƷ ÈÂ �Éǽ ÈƾÌǠÈºƥ Èǲ ÌȀÈƳ Èȏ ÆǶÌǴÊǟ ÈÂ �Éǽ ÈƾÌǠÈºƥ È¾ÈȐÈǓ
  ÈÂ ƢÈȈÌºǻ Čƾǳ¦ Éǲ ÌǿÈ¢ ƢÈǼÈºȈ ÊǈÈǻ ¦È̄ Ê¤ ȄÈǴÊƦÌǳ¦ ÈƾÌǼÊǟ ÈʭÈǂÉǯÌǀÈƫ ÌÀÈ¢ ÈÂ �ÊƨċǼÈÌŪ Êʪ É±ÌȂÈǨÌǳ¦ ÈÂ Ê°ƢċǼǳ¦

 ÈǞÈǘÈǬÌºǻ¦ ÈÂ É§¦ÈČŗǳ¦ Èʭ¦È°¦ÈÂ   ÉǄȇÊǄÈǟ Èʮ � É§ƢÈƦ ÌǇÈȋÌ¦ ƢÈǼÊƥ ÌƪÈǠċǘÈǬÈºƫ ÈÂ É§ƢÈƦ ÌƷÈȋÌ¦ ƢċǼÈǟ
 .ÈśÊÊŧ¦ċǂǳ¦ ÈǶÈƷÌ°È¢ Èʮ É§ƢċǿÈÂ Èʮ 

 
Wahai Dia yang di hadapan-Nya terdengar suara-suara dalam berbagai 
bahasa yang meminta kepada-Mu keperluan mereka dengan air mata dan 
desahan dan doa yang berterusan. Permintaan kami kepada-Mu ya Tuhan 
kami, adalah ampunan dan keridhaan-Mu atas kami yang tidak akan 
diikuti oleh kemurkaan kepada kami, petunjuk yang tidak ada kesesatan 
setelah itu, ilmu yang tidak ada kejahilan setelahnya, Husn ul Khatimah 
waktu mati, kebebasan dari api neraka dan mencapai kejayaan dengan 
masuk syurga, dan bahawa Engkau ingat kepada kami ketika kami 
mengalami kehancuran dalam alam, apabila penduduk dunia melupakan 
kami, dan kami ditutupi oleh tanah, dan orang-orang yang kami cintai 
putus hubungan dengan kami dan terputus segala sebab dari kami, wahai 
Yang Maha Kuasa, wahai Yang Maha Pemberi, wahai Yang Maha 
Penyayang. 
 
O He Whom before Him a clamour of voices has been raised in 
different languages asking You for their needs with tears and sighs 
and persistent supplications. Our request to You, Our Lord, is Your 
forgiveness and pleasure upon us that will never be followed by anger 
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towards us, guidance after which there would be no misguidance, 
knowledge after which there would be no ignorance, a blessed ending 
to our life upon death, salvation from hellfire and attainment of 
paradise, and that You remember us when we are subject to decay 
(in our graves), when the people of the world forget us, and we are 
covered by earth, and our loved ones and reasons and means are cut 
off  from us, O Most Powerful, O Bestower, O Most Merciful.  
  

  ƢÈǼÊƫƢÈȈºÊǻÈȐÈǟ ÈÂ ÈʭÈ°¦Èǂ ÌǇÈ¢ ÉǶÈǴÌǠÈºƫ ÈÂ ƢÈǼÈǷÈȐÈǯ ÉǞÈǸÌǈÈƫ ÈÂ ƢÈǼÈºǻƢ ÈǰÈǷ ÃÈǂÈºƫ ÈǮċǻÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
 ÈÀȂÉưȈÊǤÈƬ ÌǈÉǸÌǳ¦ É ¦ÈǂÈǬÉǨÌǳ¦ ÈÀȂÉǈÊƟƢÈƦÌǳ¦ ÉǺÌÈŴ � ÈʭÊ°ȂÉǷÉ¢ ÌǺÊǷ Æ  ÌȆÈǋ ÈǮÌȈÈǴÈǟ ȄÈǨÌÈź Èȏ ÈÂ

 ÌǠÉǸÌǳ¦ ÈÀÂČǂÊǬÉǸÌǳ¦ ÈÀȂÉǬÊǨ ÌǌÉǸÌǳÈ¦ �ÈÀȂÉǴ ÊƳÈȂÌǳ¦ . ÌǶÊÊđȂÉǻÉǀÊƥ ÈÀȂÉǧÊÈŗ 
Ya Allah, Engkau melihat tempat kami dan mendengar ucapan kami dan 
mengetahui apa yang tersembunyi dan nyata dari kami dan tidak ada 
sesuatu pun dari urusan kami yang samar bagiMu. Kami adalah orang-
orang fakir dan miskin, memohon pertolongan-Mu, dilanda ketakutan 
dan kebimbangan, iktiraf dan mengakui dosa-dosa kami. 
 
O Allah, You see our place and hear our speech and know that which 
is hidden and manifest from us and nothing from our affairs is 
obscure to You. We are the indigent and poor, appealing for Your 
help, beset by fear and anxiety, confessing and admitting to our sins. 
 

  ÈÂ � ÊǲȈÊǳċǀǳ¦ ÊƤÊǻ ÌǀÉǸÌǳ¦ È¾ƢÈȀÊƬÌƥ¦ ÈǮÌȈÈǳÊ¤ ÉǲÊȀÈƬ ÌºƦÈºǻ ÈÂ ÊśÊǰÌǈÊǸÌǳ¦ ÈƨÈǳÈƘ ÌǈÈǷ ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ
  ÈǞÈǔÈƻ ÌǺÈǷ È ƢÈǟÉ® ÊǂȇÊǂċǔǳ¦ ÊǦÊƟƢÈÌŬ¦ È ƢÈǟÉ® È½ȂÉǟ ÌƾÈǻ ÈǮÈǳ ċ¾È̄  ÈÂ �ÉǾÉǬÉºǼÉǟ ÈǮÈǳ

  �È ƢÈȈÊǬ ÌǋÈ¢ ƢÈǼċºƥÈ° ƢÈǼÌǴÈǠÌÈš Èȏ �ÉǾÉǨÌºǻÈ¢ ÈǮÈǳ ÈǶÊǣÈ° ÈÂ ÉǽƢÈǼ ÌºȈÈǟ ÈǮÈǳ ÌƪÈǓƢÈǧ ÈÂ ÉǽÉƾÈǈÈƳ
  ƢÈǼċºƥÈ° �ÈśÊǘÌǠÉǸÌǳ¦ ÈÌŚÈƻ Èʮ ÈÂ ÈśÊǳÂÉƚ ÌǈÈǸÌǳ¦ ÈÌŚÈƻ Èʮ �ƢÅǸȈ ÊƷÈ° ÅƢǧÂÉ£È° ƢÈǼÊƥ ÌǺÉǯ ÈÂ

 ċƢǼËÊȇÈ± ÈÂ ÃÈƾÉÌŮ Êʪ ÈʭÊƾ Ìǿ¦  . ÈńÂÉȋÌ¦ ÈÂ Ê̈ Èǂ ÊƻȉÌ¦ ÊĿ ƢÈǼÈǳ ÌǂÊǨÌǣ¦ ÈÂ ÃÈȂÌǬċºƬǳ Êʪ 
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Kami memohon kepada-Mu sebagai seorang yang fakir, memohon 
kepada-Mu dengan doa orang yang berdosa yang hina, memohon kepada-
Mu seperti orang yang ditimpa musibah lagi dalam ketakutan, doa orang 
yang leher dan tubuh nya tunduk kepada-Mu dalam kerendahan hati, 
berlinang air mata nya dan telah menyerahkan dirinya kepada-Mu dengan 
rendah hati. Ya Tuhan kami, janganlah Engkau jadikan kami termasuk 
orang-orang yang celaka, kasihanilah kami, wahai sebaik-baik Yang 
diminta, wahai sebaik-baik Pemberi. Ya Tuhan kami, bimbinglah kami, 
hiasilah kami dengan takwa, dan ampunilah kami di akhirat dan di dunia. 
 
We ask You as one who is poor, beseech You with the prayers of a 
despised sinner, call upon You as does one who is afflicted and is in 
fear, the prayer of one whose neck has bowed to You (in submission), 
his body in humility, his eyes overflowing with tears and has 
submitted himself to You in humility. Our Lord, do not cause us to 
be from the wretched ones and be compassionate and merciful to us, 
O Best of those who are asked, O Best of Givers. Our Lord, guide us, 
adorn us with piety, and forgive us in the hereafter and in this world. 
  

  ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ÈʭÊ°ƢÈǐÌƥÈ¢ ÊĿ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼÊǟƢÈÌũÈ¢ ÊĿ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼÊƥȂÉǴÉºǫ ÊĿ ÌǲÈǠ ÌƳ¦ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  ƢÈǼÊǫ ÌȂÈºǧ ÌǺÊǷ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ÈʭÊ°ƢÈǈÌȇÈ¢ ÌǺÈǟ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼÊǻƢÈÌŻÈ¢ ÌǺÈǟ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼÊƬÈǼ ÊǈÌǳÈ¢ ÊĿ

 ÊǨÌǴÈƻ ÌǺÊǷ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ .Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼÈǳ ÌǶÊǜÌǟÈ¢ ÈÂ �Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼ ÊǈÉǨÌºǻÈ¢ ÊĿ ÌǲÈǠ ÌƳ¦ ÈÂ �¦Å°ȂÉǻ ƢÈǼ 
Ya Allah jadikanlah cahaya dalam hati kami, telinga, mata, lidah, sebelah 
kanan kami, sisi kiri kami, di atas kami, di belakang kami, berikanlah 
cahaya dalam diri kami, dan besarkanlah cahaya kami. 
 
O Allah put light in our hearts, ears, eyes, tongues, on our right sides, 
left sides, above us, behind us, give us light in our selves, and make 
our light great.” 
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  ÈÂ ÃÈƾÉÌŮ¦ ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ ċʭÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦ . ÈʭÈ°ȂÉǷÉ¢ ƢÈǼÈǳ ÌǂËÊǈÈȇ ÈÂ ÈʭÈ°ÂÉƾÉǏ ƢÈǼÈǳ Ì¬Èǂ Ìǋ¦ ƢÈǼċºƥÈ°
  ƢċÊŲ Å¦ ÌŚÈƻ ÈÂ É¾ȂÉǬÈºƫ ÄÊǀċǳƢÈǯ Éƾ ÌǸÈÌū¦ ÈǮÈǳ ċǶÉȀċǴǳÈ¦ . ÈŘÊǤÌǳ¦ ÈÂ È»ƢÈǨÈǠÌǳ¦ ÈÂ ȄÈǬČºƬǳ¦

 . É¾ȂÉǬÈºǻ 
Ya Tuhan kami, lapangkanlah dada kami dan mudahkanlah urusan kami. 
Ya Allah, kami memohon kepada-Mu petunjuk, ketakwaan, kesucian, 
kebajikan dan keredhaan. Ya Allah, bagi-Mu segala puji sebagaimana 
yang Engkau ucapkan dan lebih baik dari apa yang kami ucapkan. 
 
Our Lord, expand our breast and make easy our affairs. O Allah, we 
ask You for guidance, piety, chastity, virtuousness and contentment. 
O Allah, praise belongs to You as You say and better than that which 
we say. 
 

 ÈǇ ÌǺÊǷ ÈǮÊƥ É̄ ȂÉǠÈºǻ ÈÂ ÈƨċǼÈÌŪ¦ ÈÂ È½ƢÈǓÊ° ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ ċʭÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦  ÈÂ �Ê°ƢċǼǳ¦ ÈÂ ÈǮÊǘÈƼ
  ÈÂ Å¦°ÂÉÌŐÈǷ čƢƴÈƷ ÉǾÌǴÈǠ ÌƳ¦ ċǶÉȀċǴǳÈ¦ . ÇǲÈǸÈǟ ÈÂ ÇǲÌǠÊǧ ÈÂ Ç¾ÌȂÈºǫ ÌǺÊǷ ƢÈȀ ÌºȈÈǳÊ¤ ƢÈǼÉºƥËÊǂÈǬÉºȇ ƢÈǷ
  ÊĿ ÈÂ ÅƨÈǼÈǈÈƷ ƢÈȈÌºǻ Čƾǳ¦ ÊĿ ƢÈǼÊƫ¡ ƢÈǼċºƥÈ° .ÅȏȂÉƦÌǬÈǷ ÅƢ ÊūƢÈǏ ÅȐÈǸÈǟ ÈÂ Å¦°ȂÉǨÌǤÈǷ ÅƢƦÌǻÈ̄

 Èǟ ƢÈǼÊǫ ÈÂ ÅƨÈǼÈǈÈƷ Ê̈ Èǂ ÊƻȉÌ¦ .Ê°ƢċǼǳ¦ È§¦Èǀ 
Ya Allah, kami memohon keredhaan-Mu dan syurga-Mu serta berlindung 
dengan-Mu dari kemurkaan-Mu dan api neraka dan memohon segala 
yang mendekatkan kami kepada syurga dari perkataan, perbuatan dan 
tindakan. Ya Allah, jadikanlah haji kami haji yang mabrur, diampuni 
dosa-dosa kami dan jadikanlah nya amal yang soleh yang diterima oleh 
Mu. Wahai Tuhan kami, berilah kami kebaikan di dunia dan kebaikan di 
akhirat dan peliharalah kami dari siksa neraka. 
 
O Allah, we seek Your pleasure and paradise and seek protection 
with You from Your wrath and the fire and seek that which brings 
us close to paradise from word, action and deed. O Allah, make our 
pilgrimage virtuous and accepted, with our sins forgiven and our 
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deeds pious and accepted by You. Our Lord, grant us goodness in the 
world and goodness in the hereafter and protect us from the torment 
of hell. 
 

  ÅŘÊǣ Èȏ ÈÂ ÈǮÊƥ¦ ÈǀÈǟ ȄÈǴÈǟ ƢÈǼÈǳ ÈÌŐÈǏ Èȏ ÈÂ ÈǮÊǘÈƼÈǇ ȄÈǴÈǟ ƢÈǼÈǳ È̈ ċȂÉºǫ Èȏ ƢÈǼÈȀºÈǳÊ¤
  ÌǺÈǟ ƢÈǼÈǳ  �Êƾ ÌȀÉÌŪ¦ ȄÈǴÈǟ ƢÈǼÈǳ ÈƨÈǫƢÈǗ Èȏ ÈÂ �Ê ÈȐÈƦÌǳ¦ ȄÈǴÈǟ ƢÈǼÈǳ È̈ ċȂÉºǫ Èȏ ÈÂ ÈǮÊƬÈÌŧÈ°

 ÈʭÈ ƢÈƳÈ° Èʮ ÈÂ ƢÈǼÈǴÈǷÈ¢ Èʮ � ÈǮÊƬÈǸÌǬÊǻ Ê̈ È ƢÈƴÉǧ ÌǺÊǷ ÈÂ ÈǮÊǘÈƼÈǇ ÌǺÊǷ È½ƢÈǓÊǂÊƥ É̄ ȂÉǠÈºǻ
 ÈÌŧÈ° ÌƪÈǬÈºƦÈǇ ÌǺÈǷ Èʮ ÈśÊǘÌǠÉǸÌǳ¦ È®ÈȂ ÌƳÈ¢ Èʮ ÈÂ ÇªƢÈǤÈºƬ ÌǈÉǷ ÈÌŚÈƻ Èʮ Èʮ �ÉǾÈƦÈǔÈǣ ÉǾÉƬ

 . ÈʭÈƾÈǸÈƬÌǠÉǷ Èʮ ÈÂ ÈʭÈ ƢÈƳÈ° ÈÂ ƢÈǼÈºƬÈǬÊƯ Èʮ ÈʭÈȏÌȂÈǷ ÈÂ ÈʭÈƾËÊȈÈǇ 
 
Ya Tuhan kami, kami tidak mempunyai kekuatan untuk menanggung 
kemurkaan-Mu dan tidak ada kesabaran untuk menanggung azab-Mu. 
Kami amat perlu belas kasihan-Mu, dan kami tidak mempunyai kekuatan 
untuk menanggung ujian dan tidak mempunyai kekuatan untuk 
menanggung kesukaran. Kami memohon perlindungan dengan 
keredhaan-Mu daripada kemurkaan-Mu dan dari azab yang datang serta 
merta. Wahai Aspirasi dan Harapan kami, Wahai Pemberi Bantuan, 
Wahai Pemberi yang Maha Pemurah, Wahai Yang Rahmat-Nya 
mendahului kemurkaan-Nya, Wahai Penghulu dan Pelindung kami, 
Wahai Tempat Amanah dan Harapan kami, Wahai Sumber Pergantungan 
kami. 

O our God, we have no strength to bear Your wrath nor patience to 
bear Your punishment. We cannot do without Your mercy, have no 
strength to bear trials and no power to bear difficulties. We seek 
protection with Your pleasure from Your wrath and sudden 
retribution. O our Aspiration and Hope, O Best of Succours, O Most 
Generous of Givers, O Whose mercy precedes His anger, O our Master 
and Protector, O our Place of Trust and Hope, O our Source of 
Dependence. 
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  ÊǦȇÊǂċǌǳ¦ ÊǞ ÊǓÌȂÈǸÌǳ¦ ¦ ÈǀÈǿ ÊĿ ÈǮÌȇ ÈƾÈȇ È ÌśÈƥ ƢÈǼ ÌǨÈºǫÈÂ ÈÂ ÈǮÌȈÈǳÊ¤ Èʭ ÌƾÈǧÈÂ ÌƾÈǫ ċʭÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  È½ÊƾÌǧÈÂ ÈƤÈȈ ÌƻÈ¢ È¿ȂÈȈÌǳ¦ ƢÈǼÌǴÈǠÌÈš ÈȐÈǧ � È½ÈƾÌǼÊǟ ƢÈǸÊǳ Å ƢÈƳÈ° ċǺÉǷ ÈÂ ÊƨċǼÈÌŪ Êʪ ƢÈǼÌǷÊǂ ÌǯÈƘÈǧ

 . ÈǮÊǬÌǴÈƻ ċǂÈǋ ƢċǼÈǟ Ì¢È°Ì®¦ ÈÂ Ê°ƢċǼǳ¦ ÈǺÊǷ ÈʭÌǂ ÊƳÈ¢ ÈÂ ÊƨÈȈÊǧƢÈǠÌǳ¦ ÈÂ Ê̈ ÈǂÊǨÌǤÈǸÌǳ Êʪ ƢÈǼ ÌºȈÈǴÈǟ 
Ya Allah, kami telah datang kepada-Mu dan berdiri di hadapan-Mu di 
tempat yang mulia ini dengan mengharap apa yang ada di sisi-Mu, maka 
janganlah Engkau jadikan kami orang yang paling malang dari 
rombongan Mu (para haji). Maka muliakanlah kami dengan syurga, 
berkatilah kami dengan keampunan, kesihatan yang baik dan 
kesejahteraan, peliharalah kami dari api neraka dan jauhkanlah dari kami 
kejahatan segala makhluk-Mu. 
 
O Allah, we have come to You and stood before You in this noble 
place out of hope in that which is in Your presence, and so do not 
make us the most unfortunate of Your visitors. Honour us with 
paradise, bless us with forgiveness, good health and well-being, 
protect us from the fire and ward off from us the evil ones from Your 
creation. 
 

  ÈńÊ¤ ƢÈǼÌǴÊǰÈƫ ÈȐÈǧ � ÈǮÈƥ Èʪ ċȏÊ¤ É§¦ÈȂÌºƥÈȋÌ¦ ÊƪÈǬÊǴÌǣÉ¢ ÈÂ ÈǮÌǼÊǷ ċȏÊ¤ É ƢÈƳċǂǳ¦ ÈǞÈǘÈǬÌºǻÊ¦
  ÈÂ ÈǮÊǳÈ̄  ÌǺÊǷ ċǲÈǫÈ¢ Èȏ ÈÂ Ç ÌśÈǟ ÈƨÈǧÌǂÈǗ ÈʭƢÈȈÌºǻÉ® ÈÂ ƢÈǼÊǼȇÊ® Ê°ȂÉǷÉ¢ ÊĿ È½¦ÈȂ ÊǇ ÇƾÈƷÈ¢

  �ÊƨÈǟƢċǘǳ¦  ËÊǄÊǟ  ÈńÊ¤  ÊƨÈȈ ÊǐÌǠÈǸÌǳ¦  ËÊ¾É̄  ǺÊǷ  ƢÈǼÌǴÉǬÌºǻ¦  ÈÂ  ÈʭÈ°ȂÉƦÉºǫ  ÈÂ  ƢÈǼÈºƥȂÉǴÉºǫ  Ì°ËÊȂÈǻ  ÈÂ
  È®ÈȂ ÌƳÈ¢ ÈÂ ÈǲÊƠÉǇ ÌǺÈǷ È¿Èǂ ÌǯÈ¢ Èʮ ÉǾċǴÉǯ ÈÌŚÈÌŬ¦ ƢÈǼÈǳ ÌǞÈÌŦ¦ ÈÂ ÊǾËÊǴÉǯ ËÊǂċǌǳ¦ ÈǺÊǷ Èʭ ÌǀÊǟÈ¢

 .ȄÈǘÌǟÈ¢ ÌǺÈǷ 
Terputuslah segala harapan kecuali kepadaMu, telah tertutup segala pintu 
kecuali pintuMu, maka janganlah Engkau serahkan kami kepada selain-
Mu dalam urusan agama dan dunia kami walau sekelip mata dan tidak 
pula yang kurang daripadanya. Pindahkanlah kami dari kehinaan 
kemaksiatan kepada kemuliaan ketaatan kepada-Mu, dan terangilah hati 
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dan kubur kami dan lindungilah kami dari segala kejahatan dan 
kumpulkanlah untuk kami segala bentuk kebaikan. Wahai Yang Maha 
Pemurah di antara yang diminta, wahai Yang paling Pemurah antara yang 
memberi. 
 
All hope has been cut off except in You, all doors have been shut 
except Your door, and so do not entrust us to anyone besides You in 
our religious and worldly affairs even for the wink of an eye nor for 
less than it. Remove us from the disgrace of disobedience to the 
honour of (Your) obedience, and enlighten our hearts and graves and 
protect us from evil and amass for us all forms of good. O The Most 
Generous among those who are asked, O Most Generous Giver. 
 

  ÈÂ ÈǮÊǷƢÈǠÌºǻÊ¤ ÈÂ ÈǮÊǨÈǼÈǯ ÊĿ ÈÂ ƢÈǼ ÌºȈÈºǼÌǤÈºƬ ÌǇ¦ ÈǮÊǴÌǔÈǨÊƥ ÈÂ ƢÈǼÌºȇ ÈƾÈƬ Ìǿ¦ È½Ê°ȂÉǼÊƥ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  .ƢÈǼ ÌºȈÈǈÌǷÈ¢ ÈÂ ƢÈǼ ÌƸÈƦÌǏÈ¢ ÈǮÊǻƢÈǈÌƷÊ¤ ÈÂ ÈǮÊƟƢÈǘÈǟ 

 
Ya Allah, dengan cahaya-Mu kami memperoleh petunjuk, dan dengan 
karunia-Mu kami memperoleh kecukupan, dan kami mendapati diri kami 
di pagi dan petang di bawah perlindungan, keberkatan, karunia dan 
nikmat-Mu. 
 
O Allah, by Your light we have attained guidance, and through Your 
bounties we have attained sufficiency, and we find ourselves in the 
morning and evening under the wing of Your protection, blessings, 
gifts and favours. 
 

  ÈǮÊƥ É̄ ȂÉǠÈºǻ � È½ÈƾÌǠÈºƥ È  ÌȆÈǋ ÈȐÈǧ Éǂ ÊƻȉÌ¦ ÈÂ � ÈǮÈǴ ÌºƦÈºǫ È  ÌȆÈǋ ÈȐÈǧ É¾ċÂÈȋÌ¦ ÈƪÌǻÈ¢
 . ÈŘÊǤÌǳ¦ ÊƨÈǼ ÌºƬÊǧ ÈÂ ÊÌŐÈǬÌǳ¦ Ê§¦ÈǀÈǟ ÈÂ ÊǲÈǈÈǰÌǳ¦ ÈÂ ÊǆÈǴÈǨÌǳ¦ ÈǺÊǷ 

Engkaulah Yang Awal dan tidak ada sesuatu pun sebelum Engkau, dan 
Yang Akhir, maka tidak ada sesuatu pun setelah Engkau. Kami memohon 
perlindungan kepadaMu dari kebangkrutan dan kemalasan dan azab 
kubur dan fitnah harta. 
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You are The First and so there was nothing before You, and The Last 
and so there can be nothing after You. We seek protection with You 
from bankruptcy and laziness and the punishment of the grave and 
the trials of wealth. 
 

  ÈÂ � ÈǮÊƫÈǂÊǨÌǤÈǷ ÈǶÊƟ¦ÈǄÈǟ ÈÂ � ÈǮÊƬÈÌŧÈ° Ê©ƢÈƦ ÊƳȂÉǷ ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ ċʭÊ¤ ċǶÉȀċǴǳÈ¦  ÌǺÊǷ ÈƨÈǸȈÊǼÈǤÌǳ¦
  .Ê°ƢċǼǳ¦ ÈǺÊǷ È̈ Ƣ ÈƴċǼǳ¦ ÈÂ �ÊƨċǼÈÌŪ Êʪ È±ÌȂÈǨÌǳ¦ ÈÂ � ÇÌĽÊ¤ ËÊǲÉǯ ÌǺÊǷ ÈƨÈǷÈȐċǈǳ¦ ÈÂ � ËÇǂÊƥ ËÊǲÉǯ 
 
Ya Allah, sesungguhnya kami memohon kepada-Mu untuk segala yang 
pasti akan mendatangkan kepada kami rahmat-Mu dan keampunan-Mu 
yang paling sempurna dan manfaat dari setiap kebaikan dan perlindungan 
dari setiap dosa dan kejayaan dengan mencapai syurga dan keselamatan 
dari api neraka. 
 
O Allah, we ask You for that which would surely bring (upon us) 
Your mercy and the most complete of Your forgiveness and benefit 
from every good deed and protection from every sin and success with 
the attainment of paradise and salvation from hellfire. 
 

  Èʮ � Ê©¦ÈȂÌǷÈȋÌ¦ ÈƮÊǟ Èʪ Èʮ ÈÂ Ê©¦ÈȂÌǏÈȋÌ¦ ÈǞÊǷƢÈǇ Èʮ ÈÂ Ê© ÈʮƢÈǨÈÌŬ¦ ÈÊŃƢÈǟ Èʮ ċǶÉȀċǴǳÈ¢
 ÈƤȈÊÉů  ÈƪÌǻÈ¢ Ê©¦ÈȂÈǸċǈǳ¦ ÈÂ ÊµÌ°ÈȋÌ¦ ÈǪÊǳƢÈƻ Èʮ Ê©ƢÈƳƢÈÌū¦ ÈȆÊǓƢÈǫ Èʮ Ê©¦ÈȂÈǟċƾǳ¦ 

  ÄÊǀċǳ¦ É§ƢċǿÈȂÌǳÈ¦ �ÉƾÈǸċǐǳ¦ É®ÌǂÈǨÌǳÈ¦ �ÉƾÈƷÈȋÌ¦ Éƾ ÊƷ¦ÈȂÌǳ¦ ÈƪÌǻÈ¢ ċȏÊ¤ ÈǾÈǳÊ¤ Èȏ ÄÊǀċǳ¦ Éɦ
 .ÉǲÈƴÌǠÈºȇ Èȏ ÄÊǀċǳ¦ ÉǶȈÊǴÈÌū¦ ÈÂ �ÉǲÈƼÌƦÈºȇ Èȏ 

Ya Allah, Yang Maha Mengetahui Segala Yang Tersembunyi, Wahai 
Yang Mendengar segala suara, Wahai Yang Membangkitkan Orang Mati, 
Wahai Yang Mengabulkan Doa, Wahai Yang Memenuhi segala hajat, 
Wahai Pencipta Bumi dan Langit, Engkaulah Allah dan tiada Tuhan 
selain Engkau, Yang Maha Esa, Sumber dan Tempat Memenuhi segala 
keperluan, Maha Pemberi, Yang tidak kikir dan Maha Penyantun yang 
tidak segera menyegerakan pembalasan. 
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O Allah, Knower of All Things Hidden, O Hearer of Voices, O 
Resurrector of the Dead, O Answerer of Supplications, O Fulfiller of 
Needs, O Creator of the Earth and the Skies, You are Allah and there 
is no god besides You, The One and Only, The Source and Place of 
Fulfillment of all Needs, The Bestower, Who does not act miserly and 
The Forbearing Who does not hasten (in retribution). 
 

  ËÊǲÉǯ ÉǮȈÊǴÈǷ  ÈÂ  �Ç  ÌȆÈǋ  ËÊǲÉǯ Č§È°  � ÈǮÊǸ ÌǰÉÊū  ÈƤËÊǬÈǠÉǷ  Èȏ  ÈÂ  È½ÊǂÌǷÈ Êȋ  ċ®¦È°  Èȏ
  ÅƢǠ ÊǇ¦ÈÂ ÅƢǫÌ±Ê° ÈÂ ÅƢǠÊǧ Èʭ ÅƢǸÌǴÊǟ ƢÈǼÈºǫÉ±ÌǂÈºƫ ÌÀÈ¢ ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ �Ç ȆÈǋ ËÊǲÉǯ É°ËÊƾÈǬÉǷ ÈÂ �Ç  ÌȆÈǋ

  ÅʭƢÈǈÊǳ ÈÂ ÅƢǠ ÊǋƢÈƻ ÅƢƦÌǴÈºǫ ÈÂ  ÈƨÈƥ ÈʭÊ¤ ÈÂ ƢÅǐÊǳƢÈƻ ÅʭƢÈǸºȇÊ¤ ÈÂ ƢčȈÊǯÈ± ÅȐÈǸÈǟ ÈÂ Å¦ǂÊǯ¦È̄
  ÈśÊǫÊ®Ƣċǐǳ¦ ÈśÊǬÈȇ ÈÂ ÈśÊÊūƢċǐǳ¦ È¾ƢÈǸÌǟÈ¢ ÈÂ ÈśÊƬÊƦ ÌƼÉǸÌǳ¦ Ȩ̀ ȂÉǌÉƻ ÈÂ ÈśÊǐÊǴ ÌƼÉǸÌǳ¦

 . ÈǺȇÊǄÊƟƢÈǨÌǳ¦ Ê©ƢÈƳÈ°È® ÈÂ ÈśÊǬċƬÉǸÌǳ¦ È̈ È®ƢÈǠÈǇ ÈÂ 
 
Tiada siapa yang boleh menentang perintah-Mu atau menyemak atau 
mengkritik penghakiman-Mu. Engkaulah Pemelihara, Pemilik dan 
Penyusun segala sesuatu. Kami memohon kepadaMu agar Engkau 
kurniakan kepada kami ilmu yang membawa manfaat, rezeki yang 
melimpah, hati yang khusyuk, lidah yang mengingatiMu, amal yang suci, 
iman yang ikhlas, taubat hamba yang ikhlas, khusyuk hamba yang 
tawaduk, amal orang yang soleh, bertakwa, keyakinan orang-orang yang 
benar, kebahagiaan orang-orang yang bertakwa dan darjat orang-orang 
yang berjaya di sisi-Mu. 
 
None can oppose Your command nor review or criticise Your 
judgment. You are the Sustainer, Possessor and Ordainer of all 
things. We ask You that You bestow upon us knowledge that brings 
benefit, plentiful sustenance, a devout heart, a tongue that 
remembers You, righteous deeds, sincere faith, repentance of the 
sincere servants, reverence of the humble servants, deeds of the 
pious, conviction of the truthful ones, felicity of the God-fearing and 
the degrees of those who attain success (in Your presence). 
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  ÈǮÈǸÈǴ ÌƷÈ¢ ƢÈǷ .ȄÈǘÌǟÈ¢ ÌǺÈǷ È®ÈȂ ÌƳÈ¢ ÈÂ ÈǲÊƠÉǇ ÌǺÈǷ È¿Èǂ ÌǯÈ¢ ÈÂ Èƾ ÊǐÉǫ ÌǺÈǷ ÈǲÈǔÌǧÈ¢ Èʮ
  � ÈǮÈǳÈƘÈǇ ÌǺÈǷ ȄÈǴÈǟ ÈǮÈǨÈǘÌǟÈ¢ ÈÂ � È½ƢÈǟÈ® ÌǺÈǷ ÈńÊ¤ ÈǮÈƥÈǂÌºǫÈ¢ ÈÂ � È½ƢÈǐÈǟ ÌǺÈǷ ȄÈǴÈǟ

  ÈÂ � ÈƪÌǴÈǴÌǓÈ¦ ÌǺÈǷ ċȏÊ¤ ċ¾ƢÈǓ Èȏ ÈÂ � ÈƪÌȇÈƾÈǿ ÌǺÈǷ ċȏÊ¤ ċÄÊƾ ÌȀÈǷ Èȏ  ċȏÊ¤ ċ ÊřÈǣ Èȏ
  � ÈƪÌǸÈǐÈǟ ÌǺÈǷ ċȏÊ¤ È¿ȂÉǐÌǠÈǷ Èȏ ÈÂ � È©ÌǂÈǬÌºǧÈ¢ ÌǺÈǷ ċȏÊ¤ ÈŚÊǬÈǧ Èȏ ÈÂ � ÈƪÌȈÈºǼÌǣÈ¢ ÌǺÈǷ

 . È©ÌÈŗÈǇ ÌǺÈǷ ċȏÊ¤ È°ȂÉƬ ÌǈÈǷ Èȏ ÈÂ 
 
Wahai Yang Terbaik Yang boleh dituju, Yang paling Pemurah Yang 
Diminta dan Yang Maha Pemurah Yang memberi. Betapa besarnya 
Kesabaran-Mu terhadap mereka yang menderhaka kepada-Mu! Betapa 
dekatnya kedekatan-Mu dengan mereka yang berdoa kepada-Mu. Betapa 
besar belas kasihan-Mu terhadap mereka yang meminta kepada-Mu. 
Tiada yang menerima  petunjuk kecuali orang yang Engkau beri petunjuk. 
Tiada yang sesat kecuali yang Engkau sesatkan. Tiada seorangpun yang 
kaya melainkan yang telah Engkau kayakan. Tidak ada seorang pun yang 
miskin kecuali yang Engkau timpakan dengan kemiskinan. Tiada yang 
terpelihara (dari bahaya dan dosa) melainkan yang Engkau lindungi. 
Tidak ada kesalahan seseorang pun yang tertutup kecuali yang Engkau 
tutupi. 
 
O The Best Who is sought, The Most Generous Who is asked and The 
Most Generous Giver. How great Your Forebearance towards those 
who disobey You! How close Your proximity to those who call upon 
You. How great Your compassion towards those who ask You. Only 
those whom You guide are guided and none is deluded except he 
whom You do not guide. None is rich except whom You have 
enriched. None is poor except whom You have deprived. None is 
protected (from harm and sin) except whom You protect. No one’s 
faults are covered except whose faults You cover. 
 

  ÌǺÊǷ ÈƾȇÊǄÈǸÌǳ¦ ÈÂ � ÈǮÊƟƢÈǬÊǴÊƥ È̈ È®ƢÈǠċǈǳ¦ ÈÂ � ÈǮÊƟƢÈǘÈǟ ÈǲȇÊǄÈƳ ƢÈǼÈǳ ÈƤÈÈē ÌÀÈ¢ ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ
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  ÈÂ ÈʭÊǂÌǌÈƷ ÊĿ Å¦°ȂÉǻ ÈÂ ƢÈǼÊƫƢÈȈÈƷ ÊĿ Å¦°ȂÉǻ ƢÈǼÈǳ ÈǲÈǠÌÈš ÌÀÈ¢ ÈÂ � ÈǮÊƟÈȏ¡ ÈÂ ÈǮÊǸÈǠÊǻ
 ċǇÈȂÈºƬÈºǻ Å¦°ȂÉǻ ÈÂ ÈʭÊ°ȂÉƦÉºǫ ÊĿ Å¦°ȂÉǻ ÈÂ ƢÈǼÊƫƢÈÈŲ ÊĿ Å¦°ȂÉǻ  ÊǾÊƥ É±ȂÉǨÈºǻ Å¦°ȂÉǻ ÈÂ ÈǮÌȈÈǳÊ¤ ÊǾÊƥ Éǲ

  .ÈÀȂÉƳ¦È° ÈǮÊƟƢÈǬÊǴÊǳ ÈÂ ÈÀȂÉǧÊÈŗÌǠÉǷ ÈǮÊǳ¦ÈȂÈºǼÊƥ ÈÂ ÈÀȂÉǴÊƟƢÈǇ ÈǮÊƥƢÈƦÊƥ ċʭÊƜÈǧ ÈǮÌȇ ÈƾÈǳ 
 
Kami memohon kepada-Mu agar Engkau limpahkan kepada kami 
karunia-Mu yang luas, kebahagiaan melalui pertemuan dengan-Mu, 
tambahan keberkatan dan nikmat-Mu dan agar Engkau memberikan 
cahaya (petunjuk) dalam hidup kami, pada saat kami dibangkitkan, pada 
saat kami mati, di dalam kubur kami, cahaya yang dengannya kami 
bertawassul kepada-Mu dan cahaya yang dengannya kami akan mencapai 
kebahagiaan di sisi-Mu. Sesungguhnya kami berada di pintu-Mu 
bermohon, mengakui pemberian-Mu dan mengharap pertemuan dengan-
Mu. 
 
We ask You that You bestow upon us Your plentiful gifts, happiness 
through meeting You, increase in Your blessings and favours and 
that You provide us with light (guidance) in our lives, at the time of 
our resurrection, at the time of our death, in our graves, light which 
is a means to You and light by which we would attain felicity in Your 
presence. We are at Your door asking, acknowledging Your gifts and 
looking forward to the meeting with You. 
 

  ÈÌŚÈƻ  ÈÂ  �ƢÈȀÈÊŤ¦ÈȂÈƻ  ƢÈǼÊǳƢ ÈǸÌǟÈ¢  ÈÌŚÈƻ  ÈÂ  �ƢÈǿÈǂ Êƻ¡  ÈʭÊ°ƢÈǸÌǟÈ¢  ÈÌŚÈƻ  ÌǲÈǠ ÌƳ¦  ċǶÉȀċǴǳÈ¦
 È¢  ÈÂ  È½ÊǂÌǷÈÊϥ  ƢÈǼ ÌºƬËÊƦÈƯ  ċǶÉȀċǴǳÈ¦  . ÈǮÊƟƢÈǬÊǳ  È¿ ÌȂÈºȇ  ƢÈǼÊǷ ċʮÈ¢  ÌǺÊǷ  ƢÈǼÌºǫÉ±Ì°¦  ÈÂ  È½ÊǂÌǐÈǼÊƥ  Èʭ ÌƾËÊȇ

 . È½È®ƢÈƦÊǟ ÉƮÈǠ ÌºƦÈºƫ È¿ ÌȂÈºȇ ÈǮÊƥ¦ ÈǀÈǟ ÌǺÊǷ ƢÈǼËÊÈų ÈÂ ÈǮÊǴÌǔÈǧ 
 
Ya Allah, jadikanlah tahun-tahun terakhir kami sebagai tahun terbaik 
dalam hidup kami, sebaik-baik amalan kami, amalan terakhir kami, 
sebaik-baik hari kami, hari pertemuan kami dengan-Mu. Ya Allah, 
berikanlah keteguhan kepada kami dengan ketetapan-Mu, dan kuatkanlah 
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kami dengan pertolongan-Mu dan berilah kami rezeki dari karunia-Mu 
dan selamatkanlah kami dari siksa-Mu pada hari Engkau membangkitkan 
hamba-hamba-Mu. 
 
O Allah, make the last years of our life the best years of our life, the 
best of our deeds, the last deeds, the best of our days, the day of our 
meeting with You. O Allah, give us constancy through Your decree, 
and strengthen us with Your assistance and bestow upon us 
sustenance from Your bounties and save us from Your punishment 
on the Day You shall raise Your servants. 
 

 ÈǼÊǰÉǈÉǼÊǳ  ÈÂ  ÈśÊƟ Èʭ  ƢÈǼÊǻƢÈǗÌÂÈ¢  ÌǺÈǟ  ÈÂ  �Èś ÊƳ¦È°  ÈǮÊƬÈÌŧÈǂÊǳ  È½ƢÈǼ ÌºȈÈºƫÈ¢  ÌƾÈǬÈºǧ  ċǶÉȀċǴǳÈ¦��Ƣ
 Ê̈ ÈȂ ÌǈÈǬÊǳ ÈÂ ÈśÊǟ¦È® ÈǮÈǳ ÈÂ ÈśÊǳ Èʫ ÈǮÊƥƢÈƬÊǰÊǳ ÈÂ ÈśÊǓƢÈǫ ÈǮÊǔÊƟ¦ÈǂÈǨÊǳ ÈÂ ÈǺȇËÊ®ÈƚÉǷ
  ƢÈǼÊǸÊƟ¦ÈǂÈ Êŝ  ÈÂ  ÈśÊǸÊǳƢÈǛ  ƢÈǼ ÊǈÉǨÌºǻÈ Êȋ  ÈÂ  Èś ÊǋƢÈƻ  ƢÈǼÊƥȂÉǻÉ̄  ÌǺÊǷ  ÈÂ  ÈśÊǯƢÈǋ  ƢÈǼÊƥȂÉǴÉºǫ

 ÈÂ ÉǾÉƥȂÉǻÉ̄  Ì©ÈǂÉºư Èǯ ÈÂ ÉǾÉƥȂÉȈÉǟ ÌƪÈǠÊÉŦ ÌǺÈǷ È ƢÈǟÉ® ÈśÊǸÊǳƢÈǟ   ÈÂ ÉǾÉǳƢÈǷ¡ ÌƪÈǷċǂÈǐÈƫ
  ÉƾÊÈŸ  Èȏ  ÌǺÈǷ  È ƢÈǟÉ®  ÉǾÉƫċƾÉǷ  ÌƪÈǠÈǘÈǬÌºǻ¦  ÈÂ  ÉǾÉƬÈǠÌǷÈ®  ÌƪÈƦÈǴÈǈÌǻ¦  ÈÂ  ÉǾÉǷ Èʬ¡  ÌƪÈȈÊǬÈƥ
 ÊǽÊǂ ÌǈÈǰÊǳ ÈÂ È½¦ÈȂ ÊǇ ÅƢȈÊǘÌǠÉǷ Ê©¦ÈÌŚÈÌŬ¦ ÈǺÊǷ ÊǾÊǳȂÉǷÌƘÈǸÊǳ Èȏ ÈÂ � È½ÈÌŚÈǣ Å¦ǂÊǧƢÈǣ ÊǾ ÊǈÌǨÈºǼÊǳ

¦ ÈǶÈƷÌ°È¢ Èʮ ÈƪÌǻÈ¢ ċȏÊ¤ Å¦ǂÊƥƢÈƳ ËÊȆÊǴÈǠÌǳ¦ Êƅ Êʪ ċȏÊ¤ È̈ ċȂÉºǫ Èȏ ÈÂ È¾ÌȂÈƷ Èȏ ÈÂ ÈśÊÊŧ¦ċǂǳ
 . ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ 

 
Ya Allah, kami datang kepada-Mu mengharap rahmat-Mu, jauh dari 
tanah air kami, menunaikan ibadah haji dan menunaikan kewajipan kami, 
membaca kitab-Mu (Al-Quran), memohon kepada-Mu, mengadu keras 
hati kami, takut akan dosa-dosa kami, telah menzalimi diri kami, dan 
mengetahui sepenuhnya kesalahan-kesalahan kami. Kami memohon 
kepada-Mu dengan doa orang yang terhimpun keaibannya di 
hadapannya, banyak dosanya, putus harapannya dan hanya tinggal 
dosanya, air matanya mengalir, sudah habis waktunya, doa orang yang 
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tiada pengampun bagiya selain Engkau, tiada yang memenuhi 
harapannya selain Engkau, tiada yang dapat memperbaiki kekurangannya 
selain Engkau. Wahai Yang Maha Pengasih dan tiada daya dan tiada 
kekuatan melainkan dengan pertolongan Allah Yang Maha Tinggi lagi 
Maha Besar. 
 
O Allah, we have come to You hoping for Your mercy, at a distance 
from our homelands, performing our rites of pilgrimage and 
fulfilling our obligations, reciting Your Book (Holy Quran), 
supplicating to You, complaining of the hardness of our hearts, 
fearful of our sins having harmed ourselves, having full knowledge 
of our wrongdoings. We supplicate to You with the supplication of 
one whose faults are gathered before him, has committed lots of sins, 
whose hopes have been cut off and only his sins remain, whose tears 
are flowing, whose time is up, the supplication of one who has no 
forgiver besides You, no fulfiller of his hopes besides You, no mender 
of his faults besides You. O Most Merciful and there is neither might 
nor strength except with Allah, The Most High and Most Great. 
 

 Ìǳ¦ ÈǺÊǷ Ç  ÌȆÈǌÊǳ ÈʭÌǂËÊƻÈƚÉºƫ Èȏ ÈÂ ÈǮÊƥ¦ ÈǀÈǠÊǳ ƢÈǼÌǷËÊƾÈǬÉºƫ Èȏ ċǶÉȀċǴǳÈ¦  ÉǺÌÈŴ ƢÈǿ ÈʭÈȏÌȂÈǷ . ÊÈŔÊǨ
  ÈʭÈ ƢÈǟÉ® ÌǲċƦÈǬÈºƬÈºǧ ÈśÊƦÊǿ¦È° ÈśÊƦÊǳƢÈǗ ƢÈǼÈǿȂÉƳÉÂ ÈǮÌȈÈǳÊ¤ ÉƤÊǐÌǼÈºǻ ÈÂ ÈśÊƦÊǣ¦È° È½ȂÉǟ ÌƾÈǻ
  ÈÂ ƢÈǼÊƫƢÈƳƢÈƷ ÈÂ ƢÈǼÈǷȂÉÉŷ ƢÈȈÌºǻ Čƾǳ¦ ÈǺÊǷ ÌǞÈǘÌǫ¦ ÈÂ ÈʭÊ°ȂÉǷÉ¢ ÌǺÊǷ Èƾ ÊǇƢÈǨÌǳ¦ ÊƶÊǴÌǏÈ¢ ÈÂ

 ÊƫƢÈƦÈǣÈ°  È½ÈƾÌǼÊǟ  ƢÈǸȈÊǧ  ÌǲÈǠ ÌƳ¦  � È½ÈƾÌǼÊǟ  ÈǺȇÊ°ȂÉǯÌǀÈǸÌǳ¦  ÈƤÈǴÈǬ ÌºǼÈǷ  ƢÈǼ ÌºƦÊǴÌǫ¦  ÈÂ  ƢÈǼ
 Ê̈ ċȂÉƸÌǸÈǸÌǳÈ¦ �ÌǶÉȀČƴÈƷ ÈǺȇÊ°ÂÉÌŐÈǸÌǳÈ¦ �ÌǶÉÉđȂÉǻÉ̄  ÈǺȇÊ°ȂÉǨÌǤÈǸÌǳÈ¦ �ÌǶÉǿÉ ƢÈǟÉ® ÈśÊǳȂÉƦÌǬÈǸÌǳÈ¦
 ÊļÌÈϩ Èȏ ÈÂ Å¦ǂÌǷÈ¢ ÈǮÈǳ ȆÊǐÌǠÈºȇ Èȏ ÌǺÈǷ ÈƤÈǴÈǬ ÌºǼÉǷ �ÌǶÉǿÉǂÌǷÈ¢ ÈǺȇÊƾ Êǋ¦ċǂǳÈ¦ �ÌǶÉÉēƢÈƠËÊȈÈǇ  

 ÈÂ �ÉǾÈǻƢÈǈÊǳ È½Êǂ ÌǯÊǀÊƥ È©Ì±ċǄÈǟ ÌǺÈǷ ÈƤÈǴÈǬ ÌºǼÉǷ Å¦°Ì±ÊÂ Éǽ ÈƾÌǠÈºƥ ÉǲÊǸÌÈŹ Èȏ ÈÂ ÅƢ ÈťÌƘÈǷ Éǽ ÈƾÌǠÈºƥ
 ÈƪÌƷÈǂÈǋ  ÈÂ  �ÉǾÈƦÌǴÈºǫ  ÃÈƾÉÌŮ¦  ÈƪÌǟÈ®ÌȂÈºƬ ÌǇ¦  ÈÂ  �ÉǾÈǻ ÈƾÈƥ  Ê² ÈʭÌ®ÈȋÌ¦  ÈǺÊǷ  È©ÌǂċȀÈǗ
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 ÌƦÈºǫ È½ÊȂÌǨÈǟ ÈÂ È½ƢÈǓÊǂÊƥ È©Ì°ÈǂÌºǫÈ¢ ÈÂ �ÉǽÈ° ÌƾÈǏ Ê¿ÈȐÌǇÊȍÌÊʪ  ÈÂ �ÉǾÈǼ ÌºȈÈǟ Ê©ƢÈǸÈǸÌǳ¦ Èǲ
.ÉǾÈǈÌǨÈºǻ ÈǮÊǴȈÊƦÈǇ ÊĿ ÈƪÌǴÈǸÌǠÈºƬ ÌǇ¦ ÈÂ �ÉǽÈǂÈǐÈƥ ÊÊĽƖÈǸÌǳ¦ ÊǺÈǟ ÈƪÌǨÈǨÈǟ 

Ya Allah, janganlah Engkau hantarkan kami kepada azabMu dan 
janganlah Engkau tahankan kami (panjangkan umur kami) untuk 
menghadapi ujian. Wahai Pelindung kami, kami di sini memohon 
kepada-Mu dengan penuh harapan, dengan muka menghadap kepada-
Mu, meminta dalam keadaan ketakutan, maka terimalah permohonan 
kami, perbaikilah urusan kami yang buruk, putuskan kekhawatiran kami 
terhadap urusan dunia dan keperluan kami, jadikan keinginan kami untuk 
apa yang ada di sisi-Mu dan kembalikanlah kami (ke tanah air kami) 
dengan kembalinya orang-orang yang disebut di sisi-Mu, yang doanya 
dimakbulkan, yang diampuni dosanya, yang hajinya diterima, yang 
terpadam kejahatannya, yang urusannya. mendapat petunjuk, kembalinya 
orang yang tidak mendurhakai-Mu dalam suatu urusan pun dan tidak 
melakukan dosa sesudahnya, dan tidak pula memikul dosa, kembalinya 
orang yang telah Engkau muliakan lidahnya dengan zikir kepada-Mu, dan 
membersihkan tubuhnya dari segala kotoran, meletakkan hidayah di 
dalam hatinya, membuka hatinya untuk Islam, menggembirakannya 
dengan keredhaan dan keampunan-Mu sebelum mati, memelihara 
matanya dari maksiat dan tundukkan dirinya kepada perkhidmatan-Mu.    
 
O Allah, do not send us forth to Your punishment and do not keep us 
back (prolong our lives) to face trials. O our Protector, we are here 
supplicating to You in hope, with faces directed towards You, seeking 
in fear, and so accept our supplications, make good our affairs that 
are bad, cut off our concerns and needs for the world, make us desire 
for that which is in Your presence and return us (to our homelands) 
with the return of those who are mentioned in Your presence, whose 
supplications are accepted, whose sins are forgiven, whose hajj is 
accepted, whose bad deeds are erased, whose affairs are guided, the 
return of he who would not disobey You in any affair and commit 
any sin after it, nor carry the burden of sin, the return of he whom 
You have honoured his tongue with Your remembrance, and purified 
his body from all impurities, placed guidance in his heart, opened his 
heart to Islam, delighted his eyes with Your pleasure and forgiveness 
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before death, protected his eyes from sins and subjected him to Your 
service. 
 
 

  Ê ƢÈƳċǂǳ¦  ÈǺÊǷ  ƢÈǼÌǷÊǂÌÈŢ  ÈȐÈǧ  ÉǽƢÈǼÈºƬ ÌǸċǴÈǟ  ÄÊǀċǳ¦  Ê ƢÈǟČƾǳ Êʪ  È½ ÈʭÌȂÈǟÈ®  ÌƾÈǫ  ÈÂ  ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  ƢÈǷ  ÈÂ  ÉƨÈȈ ÊǐÌǠÈǸÌǳ¦  ÉǽČǂÉǔÈƫ Èȏ  ÈÂ  ÉƨÈǟƢċǘǳ¦  ÉǾÉǠÈǨ ÌºǼÈºƫ  Èȏ ÌǺÈǷ  Èʮ  �ÉǽƢÈǼÈºƬ ÌºǧċǂÈǟ  ÄÊǀċǳ¦

 Êǧ ÅʭÌȂÈǟ ƢÈǼÈǳ ÉǾÌǴÈǠ ÌƳƢÈǧ ČƤÊÉŴ ƢċÊŲ ƢÈǼÈºƬ ÌºȈÈǘÌǟÈ¢  ÌƤËÊƦÈƷ ÈÂ �¦ÅÌŚÈƻ ƢÈǼÈǳ ÉǾÌǴÈǠ ÌƳ¦ÈÂ ČƤÊÉŢ ƢÈǸȈ
  ÈńÊ¤ ƢÈȀÈºƬ ÌºƦċºƦ ÈƷ ƢÈǸÈǯ ƢÈÊđ ÈǲÈǸÈǠÌǳ¦ ÈÂ ƢÈǼ ÌºȈÈǳÊ¤ ÈǮÈƬÈǟƢÈǗ È¢ ÌÂ Êǳ ÈȈ ÊƟƢ ÈǮ  �ƢÈÈđ¦ÈȂÈºƯ ¦ÌÂÈ¢È° ċŕÈƷ 

  ÈÂ ÈǮÌȈÈǳÊ¤ ƢÈǼÈǔÊƦÌǬÈºƫ ċŕÈƷ ƢċǼÊǷ ÉǾÌǟÊǄÌǼÈºƫ ÈȐÈǧ  Ê¿ÈȐÌǇÊÌȎÊǳ ƢÈǼÈºƬÌºȇ ÈƾÈǿ ƢÈǸÈǯ ÈÂ .ÊǾÌȈÈǴÈǟ ÉǺÌÈŴ 
Ya Allah, kami telah memohon kepada-Mu dengan doa-doa yang telah 
Engkau ajarkan kepada kami, maka janganlah Engkau singkirkan kami 
dari merealisasikan harapan-harapan yang telah Engkau memberitahu 
kepada kami. Wahai yang tidak mendapat manfaat dari ketaatan dan tidak 
dirugikan dengan kemaksiatan, jadikanlah apa yang Engkau anugerahkan 
kepada kami dari apa yang kami cintai sebagai penolong dalam 
melaksanakan apa yang Engkau cintai dan jadikanlah ia sumber kebaikan 
bagi kami dan jadikanlah kami cinta melakukan segala amal yang 
merupakan ketaatan kepada-Mu sebagaimana Engkau telah 
menjadikannya (ketaatan) dicintai oleh wali-wali-Mu mereka sehingga 
mereka melihat pahalanya dan sebagaimana Engkau telah membimbing 
kami kepada Islam, janganlah Engkau cabutnya dari kami sehingga 
Engkau mengambil jiwa kami dalam keimanan. 
 
O Allah, we have supplicated to You with the supplications that You 
have taught us and so do not deprive us of the realisation of the hopes 
that You have informed us of. O He Who gains no benefit from 
obedience and is not harmed by disobedience, make that which You 
bestow upon us from that which we love a source of assistance in 
doing that which You love and make it a source of goodness for us 
and make us love Your obedience and acts that constitute obedience 
just as You made Your close servants love them till they realised their 
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reward and just as You have guided us to Islam, do not take it away 
from us until the time You take our souls in faith. 
 

 È¦ ÈƤÌȈÈǤÌǳ¦ ÈǮÊǸÌǴÊǠÊƥ ċǶÉȀċǴǳ   ÈÂ   ÊȈ ÌƷÈ¢ ÊǪÌǴÈÌŬ¦ ȄÈǴÈǟ ÈǮÊƫÈ° ÌƾÉǫ  ƢÈǼ  È̈ ƢÈȈÈÌū¦ ÈƪÌǸÊǴÈǟ ƢÈǷ
  ¦ÅÌŚÈƻ  �ƢÈǼÈǳ ÈÂ   ċºǧÈȂÈºƫ  ƢÈǼ  ¦ÅÌŚÈƻ  È̈ ƢÈǧÈȂÌǳ¦  ÈƪÌǸÊǴÈǟ  ¦È̄ Ê¤  .ƢÈǼÈǳ È¦  ċǶÉȀċǴǳ Èǻ  ċʭÊ¤  ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ

 ÈÂ ÊƤÌȈÈǤÌǳ¦ ÊĿ ÈǮÈƬÈºȈ ÌǌÈƻ   Ê̈ È®ƢÈȀċǌǳ¦��   ÈÂ   Èǻǳ¦ ÊĿ ÊËǪÈÌū¦ ÈƨÈǸÊǴÈǯ ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ ËÊǂ ÈÂ ƢÈǓ  
¦ ÊƤÈǔÈǤÌǳ��   ÈÂ   Èǻ ÈÂ ÊǂÌǬÈǨÌǳ¦ ÊĿ  ÈƾÌǐÈǬÌǳ¦ ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ   ÈŘÊǤÌǳ¦��   ÈÂ   Èǻ  ƢÅǸȈÊǠÈǻ ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ Èȏ  

 ÉƾÈǨ ÌºǼÈºȇ��   ÈÂ   Èǻ ÉǞÊǘÈǬ ÌºǼÈºƫ Èȏ Ç ÌśÈǟ È̈ ċǂÉºǫ ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ��   ÈÂ   Èǻǳ¦ ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ ËÊǂ Ê ƢÈǔÈǬÌǳ¦ ÈƾÌǠÈºƥ È ƢÈǓ�� 
 ÈÂ   Èǻ ÈÂ Ê©ÌȂÈǸÌǳ¦ ÈƾÌǠÈºƥ ÊǊÌȈÈǠÌǳ¦ È®ÌǂÈºƥ ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ   Èǻ  ÈǮÉǳÈƘ Ìǈ  ÈǮÊȀÌƳÈÂ ÈńÊ¤ ÊǂÈǜċǼǳ¦ È̈ ċǀÈǳ
 ÈÂ  ÇƨċǴ ÊǔÉǷ ÇƨÈǼ ÌºƬÊǧ Èȏ ÈÂ Ç̈ ċǂ ÊǔÉǷ È ¦ċǂÈǓ ÊÌŚÈǣ ÊĿ ÈǮÊƟƢÈǬÊǳ ÈńÊ¤ È¼ÌȂċǌǳ¦ .   

Ya Allah, dengan ilmu-Mu tentang yang ghaib dan kekuasaan-Mu atas 
segala makhluk, hidupkan kami selama Engkau mengetahui bahawa 
kehidupan itu baik untuk kami dan ambillah jiwa kami apabila Engkau 
mengetahui kematian itu baik untuk kami. Ya Allah, kami memohon 
kepada-Mu agar kami takut kepada-Mu ketika bersendirian 
(tersembunyi) dan apabila diperhatikan oleh orang lain (di tempat 
terbuka) dan kami memohon kepada-Mu agar kami dapat mengucapkan 
kata-kata yang benar ketika redha dan ketika marah dan kemampuan 
untuk bersederhana dalam kemiskinan dan kekayaan dan kami memohon 
kepada-Mu nikmat yang tidak akan binasa dan kebahagiaan yang kekal 
dan kami memohon kepada-Mu agar kami dapat menunjukkan keredhaan 
pada waktu kami meghadap takdir-Mu dan kami memohon kepada-Mu 
kehidupan yang bahagia selepas mati dan kami memohon agar mencapai 
kelazatan memandang wajah-Mu dan kerinduan untuk bertemu dengan-
Mu tanpa menghadap kesusahan yang membahayakan atau cubaan yang 
menyesatkan.  
 
O Allah, by Your knowledge of the unseen and Your power over 
creation, keep us alive for as long as You know that life is good for us 
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and take our souls when You know that death is good for us. O Allah, 
we ask that we fear You when alone (hidden) and when observed by 
others (in the open) and we ask You that we are able to say a word of 
truth when pleased and when angry and the ability to exercise 
moderation in poverty and wealth and we ask You for blessings that 
would never perish and permanent happiness and we ask You that 
we show pleasure upon the onset of Your decrees and we ask You for 
a happy life after death and we seek the delight of a vision of Your 
countenance and longing to meet You without facing afflictions that 
harm and trials that can lead one astray.  
 

  ƢÈǼ ÌºȈÈǳÊ¤  ÌƤËÊƦÈƷ  ċǶÉȀċǴǳÈ¦ ÊȍÌ¦ ÈÂ  ÈǂÌǨÉǰÌǳ¦  ƢÈǼ ÌºȈÈǳÊ¤  ÌǽËÊǂÈǯ ÈÂ  ƢÈǼÊƥȂÉǴÉºǫ  ÊĿ  ÉǾÌǼËÊȇÈ±  ÈÂ  ÈÀƢÈǸºȇ 

 ÈÂ È¼ȂÉǈÉǨÌǳ¦  ÈÂ ÈÀƢÈȈÌǐÊǠÌǳ¦   . ÈǺȇÊƾ Êǋ¦ċǂǳ¦ ÈǺÊǷ ƢÈǼÌǴÈǠ ÌƳ¦ 
Ya Allah, jadikanlah kami mencintai iman dan hiasilah ia dalam hati kami 
dan jadikanlah kami benci kepada kekufuran, dosa dan kemaksiatan dan 
jadikanlah kami dari orang-orang yang mendapat petunjuk. 
 
O Allah, make us love faith and beautify it in our hearts and make us 
hate disbelief, sin and disobedience and make us from those who are 
rightly guided. 
 

  Ê¹ȂÉǴÉºƦÊǳ ÌǲËÊȀÈǇ ÈÂ �ƢÈǼÈǳƢÈǷ¡ ÈǮÊǴÌǔÈǨÊƥ ÌǪËÊǬÈƷ ÈÂ �ƢÈǼÈǳƢ ÈƳ¡ Ê©¦ÈÌŚÈÌŬ Êʪ ÌǶÊƬ Ìƻ¦ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
  �ȄÈǫÌǂÈǤÌǳ¦ ÈǀÊǬÌǼÉǷ Èʮ �ƢÈǼÈǳƢÈǸÌǟÈ¢ Ê¾¦ÈȂ ÌƷÈȋÌ¦ ÊǞȈÊÈŦ ÊĿ ÌǺËÊǈÈƷ ÈÂ �ƢÈǼÈǴÉºƦÉǇ È½ƢÈǓÊ°

 ËÊǲÉǯ ÈƾÊǿƢÈǋ Èʮ �ȄÈǰÌǴÈÌŮ¦ ÈȆ ÊƴÌǼÉǷ Èʮ ÈŉÊƾÈǫ Èʮ �ÃÈȂ ÌǰÈǋ ËÊǲÉǯ ȄÈȀÈºƬ ÌºǼÉǷ Èʮ �ÃÈȂÌÈų 
 ÊȍÌ¦  ËÊǲÉǰÊǳ ċƾÉƥ Èȏ ÈÂ ÉǾÌǼÈǟ Ç  ÌȆÈǌÊƥ ÈŘÊǣ Èȏ ÌǺÈǷ Èʮ � Ê»ÂÉǂÌǠÈǸÌǳ¦ ÈǶÊƟ¦È® Èʮ � ÊÀƢÈǈÌƷ

  ÈǮÉǳÈƘ ÌǈÈǻ �ÊǾÌȈÈǳÊ¤ Ç  ÌȆÈǋ ËÊǲÉǯ ÉŚÊǐÈǷ ÈÂ ÊǾÌȈÈǴÈǟ Ç  ÌȆÈǋ ËÊǲÉǯ É¼Ì±Ê° ÌǺÈǷ Èʮ �ÉǾÌǼÊǷ Ç  ÌȆÈǋ
 ÌÈš ÌÀÈ¢ ÈÂ ÈǮÊǨÈǼÈǯ ÊĿ ƢÈǼÈǴÈǠ  ÈÂ È½Ê®ȂÉƳ  ÈÂ È½Ê±Ìǂ ÊƷ  . ÈǮÊǻƢÈǷÈ¢ ÈÂ È½ÊÌŗÈǇ ÈÂ È½Ê̄ ƢÈȈÊǟ 
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Ya Allah, akhirkanlah hidup kami dengan amal yang soleh dan penuhilah 
harapan kami dengan limpah kurnia-Mu, dan permudahkanlah untuk 
kami mencapai keredhaan-Mu, dan perbaikilah amalan kami dalam 
semua keadaan. Wahai Penyelamat orang yang tenggelam, wahai 
Penyelamat mereka yang hampir binasa, wahai saksi setiap perundingan 
rahsia, wahai destinasi setiap keluhan, wahai yang nikmat-Nya sejak 
dahulu kala, yang perbuatan-perbuatan baiknya kekal, wahai yang tanpa-
Nya tidak ada kecukupan bagi sesuatu apapun, Wahai yang bergantung 
kepadanya segala sesuatu, wahai yang rezeki segala sesuatu bergantung 
kepada-Nya, dan kepada-Nya kembali segala sesuatu, kami memohon 
agar Engkau menempatkan kami di bawah sayap naungan, kemurahan, 
jagaan, perlindungan dan keamanan-Mu. 
 
O Allah, make our lives end upon good deeds and fulfill our hopes 
through Your bounties, and make it easy for us to attain Your 
pleasure, and make good our deeds in all states. O Saviour of the 
drowning, O Saviour of those on the verge of perishment, O Witness 
to every secret consultation, O destination of every complaint, O 
Whose favours are from time immemorial, whose kind acts are 
perpetual, O He without Whom nothing suffices, O upon Whom all 
things are dependent, O upon Whom all are dependent for their 
sustenance, and to Whom all things return, we ask that You put us 
under the wing of Your shelter, generosity, guard, protection, cover 
and security. 
 

 

______________ 

TAMAT/ THE END 
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�ZVÙ� �À��VcVf� �� 6� ÙcU�� ��YXT� �� <�\FXq� �§ª¬¨� ���5U	 XT� �� �=°%�

WDSÀ-̄ Ô� À-Ù������ �=°% XT��WDSÅ¼¦�� V�Ù��������ÕC \-VÙ��]1Q ÔyU	��\� ®� �� V�
TÊ
 VÙ�

��ØT�m SVU%���;i[� Xq��§ª­¨����% U	XT��WDS Å¼¦�� V�Ù�������SÈ5�V�VÙ��]2 �<\I\H °��

� ;�V¼ \O� �§ª®¨� �©S ��U	XT� ���S À-� V� W) Ôy��� �r Q"WÃ� �°R V�c ­m �¼����

1 ÀI� R< ÙkV�Ôy9]���Ä �� �%��� ?�\i[Î��§ª¯¨��Ø/ÁKR<°*ÙÝX=°L���°Oj°Ù�����C W% XT��
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menjadikan sebaik-baiknya hari-hariku, hari di 
mana aku menghadap-Mu. (Hari Kiamat).  
 
O Allah, Lord of the Great Throne, O Most 
Patient, O Most Merciful, O Most Forgiving, 
O Most Merciful, O All Hearing, O All 
Knowing, I beseech You, with the sacredness 
of this noble Surah and its blessings, that You 
do not disappoint my hopes in You, and that 
You bring me closer to You, and make the 
best of my days, the Day on which I will face 
You (Day of Judgement). 
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O Allah, be the sole disposer of my affairs and 
do not entrust me to myself for the blink of an 
eye, nor to any of Your creation. And rectify 
all my affairs for me, and guide me to your 
straight path, the path of God, to whom 
belongs all that is in the heavens and all that is 
on the earth and indeed all affairs return to 
Allah for a decision. 
 

 ______ 

 Èʮ ÉŉÊǂÈǯ Èʮ ÉǶȈÊǴÈƷ Èʮ ÊǶȈÊǜÈǠÌǳ¦ Ê³ÌǂÈǠÌǳ¦ ċ§È° Èʮ ċǶÉȀċǴǳÈ¦
 ÊƨÈǷÌǂÉ ÊŞ  ÈǮÉǳÈƘ ÌǇÈ¢  ÉǶȈÊǴÈǟ  Èʮ  ÉǞȈ ÊÈũ  Èʮ  ÉǶȈ ÊƷÈ°  Èʮ  É°ȂÉǨÈǣ
 ÈƤËÊȈÈÉţ  Èȏ  ÌÀÈ¢  ƢÈȀÊƬÈǯÈÈŐÊƥ  ÈÂ  ÊƨÈǨȇÊǂċǌǳ¦  Ê̈È°ȂČǈǳ¦  ÊǽÊǀÈǿ

  ÌÀÈ¢  ÈÂ  ÈǮÌȈÈǳÊ¤  ÊňÈǀÉƻÌÈϦ  ÌÀÈ¢  ÈÂ  ÈǮȈÊǧ  ȆÊƟƢÈƳÈ°  ÈǲÈǠÌÈš
     . ÈǮÌȇÈƾÈȇ È ÌśÈƥ ÊµÌǂÈǠÌǳ¦ È¿ ÌȂÈºȇ ȆÊǷ ċʮÈ¢ ÈÌŚÈƻ 

Wahai Allah, Tuhan Arasy yang Agung, Wahai 
Yang Maha Penyabar, wahai Yang Maha 
Pemurah, wahai Yang Maha Pengampun, wahai 
Yang Maha Pengasih, Wahai Yang Maha 
Mendengar, Wahai Yang Maha Mengetahui, aku 
memohon kepada-Mu, demi kesucian Surah yang 
mulia ini dan berkatnya, agar Engkau tidak 
mengecewakan harapanku kepada-Mu, dan agar 
Engkau mendekatkan aku kepada-Mu, dan 



 

ÑÐ�� 
 

management in its obtainment, and from 
miserliness and avarice after obtaining it. 
 

  È¦ ċǴǳ ÉȀ ċǶ   ÌƳ¦ ÈǠ ÌǴ ÉǾ   ÈǇ ÈºƦ ÅƦ��Ƣ ÊÊȍ Èǫ ÈǷƢ Êƨ  �Ìǳ¦ ÉǠ ÉƦ Ê®Ȃ ċººȇ Êƨ   ÈÂ  ÉǷ Èººǌ ÈǿƢ Èƾ Ê̈ 
 È¢ ÌƷ Èǰ Ê¿Ƣ   Čǂǳ¦ Éƥ ÊƥȂ ċȈ Êƨ È¦ . ċǴǳ ÉȀ ċǶ   Èºººƫ ÈȂ È¢ ċ¾ ÌººǷ Êǂ Êººƥ Ä Èǀ Êƫ¦ ÈǮ   ÈÂ  Èȏ 
 Èƫ Êǰ ÌǴ Êř Ê¤  Èń Èºǻ  ÌǨ Êǈ ÈǗ Ȇ Ìǂ Èººǧ Èƨ   Èººǟ Ç Ìś   ÈÂ   Èȏ  Ê¤ Èń È¢  ÈººƷ Çƾ  ÊººǷ ÌǺ 

 Èƻ ÌǴ ÊººººǬ ÈǮ  ÈÂ  È¢ ÌººººǏ ÊǴ Ìƶ  ÊŅ Èººººǋ  ÌƘ Êň Éǯ  ċººººǴ ÉǾ  ÈÂ  Ìººººǿ¦ Êƾ Êň Ê¤  Èń 
 ÊººǏ Èǂ¦ ÊǗ ÈǮ �Ìǳ¦ ÉǸ Ìººǈ ÈƬ ÊǬȈ ÊǶ  ÊººǏ Èǂ¦ Ê¶  Êɦ  ċººǳ¦ Êǀ Èººǳ Ä ÉǾ  ÈººǷ ÊĿ Ƣ 

 ċºººººǈǳ¦ ÈǸ ÈȂ Ê©¦  ÈÂ  ÈºººººǷ ÊĿ Ƣ¦� È Ìȋ Ì° Êµ  È¢ Èȏ  Ê¤ Èń Êɦ   Èƫ Êºººººǐ ÉŚ 
¦ É Ìȋ ÉǷ É°Ȃ . 

Ya Allah, jadikanlah ia sebab untuk mendirikan 
kehambaan dan menyaksikan ketetapan ilahi.�Ya 
Allah, jadilah pemutus urusanku dan janganlah 
Engkau serahkan aku kepada diriku sendiri walau 
sekelip mata, mahupun kepada sesiapa pun dari 
ciptaan-Mu. Dan perbaikilah untukku segala 
urusanku, dan tunjukilah aku ke jalanmu yang 
lurus, yaitu jalan Allah yang kepunyaan-Nyalah 
segala yang ada di langit dan yang ada di bumi 
dan sesungguhnya kepada Allah jualah kembali 
segala urusan untuk keputusannya. 
 
Oh God, make it a reason to establish 
servitude and witness the divine ordainments. 



 

ÑÏ�� 
 

 ______ 

 ÉǇ ÌƦ ÈƸ ÈÀƢ   È° ÈËÊĺ  �Ìǳ¦ ÈǠ Êǜ ÊǶȈ �Ìǳ¦ ÉǸ Ìǂ ÈÈš Êǳ Ȅ Éǰ ËÊǲ  Èǟ Êǜ ÇǶȈ .  È¦ ċǴǳ ÉȀ ċǶ 
 ÈǇ ËÊƼ Ìǂ   ÊŅ È¢  ÌǷ Èǂ   Ê° Ì± Êǫ ÈÂ Ȇ  Ìǟ¦ Êººǐ ÌǸ Êř ÊººǷ  ÈǺ �ċǼǳ¦ Èººǐ ÊƤ  ÊĿ 
 ÈǗ ÈǴ ÊƦ ÊǾ   ÈÂ   ÊǷ ÌǺ   Éǋ ÌǤ Êǲ �Ìǳ¦ ÈǬ ÌǴ ÊƤ  ÈÂ  Èºƫ ÈǠ ČǴ ÊǪ  ÈÌŮ¦ ËÊǶ  Êººƥ ÊǾ  ÈÂ  ÊººǷ ÈǺ 

 Čǀǳ¦ ËÊ¾   Êǳ ÌǴ ÈƼ ÌǴ ÊǪ   Êƥ Èǈ ÈƦ ÊƦ ÊǾ   ÈÂ   ÊǷ ÈǺ   ċºƬǳ¦ ÈǨ Čǰ Êǂ   ÈÂ   ċººƬǳ¦ Ìƾ Êƥ ÊŚ  ÊĿ 
 ÌÈŢ Êǐ ÊǴȈ ÊǾ  ÈÂ  ÊǷ ÈǺ  Čǌǳ¦ ËÊƶ  ÈÂ �Ìǳ¦ ÉƦ ÌƼ Êǲ  Èºƥ ÌǠ Èƾ  ÉƷ Éǐ ÊǳȂ ÊǾ . 

Maha Suci Tuhanku yang Maha Besar, tempat 
harapan bagi segala perkara yang besar. Ya 
Allah, jadikanlah urusan rezekiku tunduk 
kepadaku, dan peliharalah aku daripada keletihan 
dalam mencarinya, dan daripada menyibukkan 
hati dan terikat pikiranku dengannya, dan dari 
kehinaan kepada makhluk kerananya, dan dari 
renungan dan pengurusan dalam penghasilannya, 
dan dari kekikiran dan kebakhilan selepas 
memperolehinya. 
 
Glory be to my Lord Who is great, the place of 
hope for all great things. Oh Allah, make my 
sustenance matters subservient to me, and 
protect me from exhaustion in searching for it, 
and from preoccupying my heart and mind 
with it, and from humiliation to creatures 
because of it, and from contemplation and 



 

ÑÎ�� 
 

 ________ 

 È¦ ċǴǳ ÉȀ ċǶ   Èʮ ÈǷ   ÊǺ   Ìǯ¦ ÈºƬ ÈǨ ÊǷ  Ȅ ÌǺ   Èƻ ÌǴ ÊǬ ÊǾ   ÊÈŦ ÅǠȈ ÈÂ  Ƣ   Èȏ 
 Èȇ Ìǰ ÈƬ ÊǨ ÊǷ Ȇ ÌǼ ÉǾ   È¢ ÈƷ Æƾ   ÊǷ ÌǺ   Èƻ ÌǴ ÊǬ ÊǾ   Èʮ È¢  ÈƷ Éƾ   ÈǷ ÌǺ   Èȏ   È¢ ÈƷ Èƾ 
 Èǳ ÉǾ   Èʮ ÈǇ   ÈǼ Èƾ   ÈǷ ÌǺ   Èȏ   ÈǇ ÈǼ Èƾ   Èǳ ÉǾ��   Ê¦ Ìºǻ ÈǬ Èǘ ÈǞ   ċǂǳ¦ ÈƳ É Ƣ   Ê¤ ċȏ 
 ÊǷ ÌǼ ÈǮ   ÈÂ   Èƻ ÈƥƢ Êƪ  ¦ Ìȉ ÈǷ É¾Ƣ   Ê¤ ċȏ   Êǧ ÈǮȈ .   Èʮ Êǣ   ÈȈ ÈªƢ 
�Ìǳ¦ ÉǸ Ìǈ ÈƬ ÊǤ ÊưȈ Èś  È¢ Êǣ Ìư Êř( 7X  ) 

Ya Allah, wahai yang tidak perlu kepada segala 
ciptaan-Nya, dan tidak ada sesiapapun dari 
makhluk-Nya yang tidak perlu kepadaNya. 
Wahai dzat yang Esa, yang tidak kami 
mempunyai selain Nya , Wahai penolong orang 
yang tiada penolong, telah putus harapan kecuali 
kepadaMu, dan telah kecewa harapan kecuali 
kepadaMu, wahai penolong orang yang meminta 
pertolongan, tolonglah aku. 
 
Ya Allah, O Who is independent of all His 
creations, and none of His creatures is 
independent of Him, O the One and Only, 
whom we have nothing but Him, O support of 
those who have no support, all hopes have 
perished except in You, and all aspirations 
have failed except to You, O helper of those 
who ask for help, help me. 
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Oh Allah, preserve our honour with ample 
means, and do not humiliate us with poverty, 
such that we have to beg for sustenance from 
those who are themselves in need of 
sustenance from you, and seek the sympathy 
of your evil creatures, and preoccupy 
ourselves with the praise of those who give us 
and be afflicted with the misfortune of 
insulting and slandering those who do not give 
to us, while you are the one who gives and the 
one who withholds.  

 
Ya Allah, sebagaimana Engkau telah memelihara 
kehormatan kami dari sujud kecuali kepada-Mu, 
maka peliharalah kami dari berhajat kecuali 
kepada Mu, dengan kemurahan-Mu dan luasnya 
pemberian Mu, dan nikmat Mu, wahai Yang 
Maha Pengasih. Ya Allah, cukupilah kami 
dengan kelebihan Mu sehingga kami tidak perlu 
kepada selain dari Mu, dan salawat dan salam di 
curahkan oleh Allah atas junjungan kami 
Muhammad, keluarga dan para sahabatnya. 
 
O Allah, just as You have preserved our honor 
from prostrating except to You, preserve us 
from the need to ask except from You, by 
Your munificence, generosity and bounties,  O 
Most Merciful. O Allah, suffice us with Your 
favours such that we shall not need anything 
but from You, and may blessings and 
salutations from Allah be upon our master 
Muhammad, his family and his companions. 
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 Èǻ Ìǈ ÈºƬ ÌǠ Êǘ ÈǦ   Êǋ Èǂ È°¦   Èƻ ÌǴ ÊǬ ÈǮ   ÈÂ   Èǻ Ìǌ ÈƬ ÊǤ Èǲ   È ÊŞ ÌǸ Êƾ   ÈǷ ÌǺ 
 È¢ Ìǟ Èǘ ÈʭƢ ÈÂ   Éºǻ ÌºƦ ÈºƬ ÈǴ Êƥ Ȅ Èǀ ËÊ¿   ÈǷ ÌǺ   ÈǷ ÈºǼ ÈǠ ÈǼ ÈÂ Ƣ   È¢ Ìǻ Èƪ   ÊǷ ÌǺ   ÈÂ È° Ê ¦  
 È̄¦ Êǳ ÈǮ   Éǯ ÊËǴ ÊǾ   È¢ Ìǿ Éǲ  �Ìǳ¦ ÈǠ Èǘ Ê Ƣ   ÈÂ  �Ìǳ¦ ÈǸ ÌǼ ÊǞ È¦  . ċǴǳ ÉȀ ċǶ   Èǯ ÈǸ�Ƣ

 ÉǏ ÌǼ Èƪ   ÉÂ ÉƳ ÈǿȂ ÈǼ Èǟ Ƣ ÊǺ  �Ìǳ¦ Éǈ Éƴ Ê®Ȃ   Ê¤ ċȏ   Èǳ ÈǮ   Èǧ Éǐ�ċǼ Èǟ Ƣ ÊǺ 
 ÈÌū¦ ÈƳƢ Êƨ   Ê¤ ċȏ   Ê¤ Èǳ ÌȈ ÈǮ   É Êŝ Ê®Ȃ È½   ÈÂ   Èǯ Èǂ ÊǷ ÈǮ   ÈÂ   Èǧ Ìǔ ÊǴ ÈǮ   Èʮ 

 È¢ Ì° ÈƷ ÈǶ   ċǂǳ¦ ÊÊŧ¦ Èś È¦  . ċǴǳ ÉȀ ċǶ   È¢ Ìǣ ÊǼ ÈǼ Êƥ  Ƣ ÈǨ Ìǔ ÊǴ ÈǮ   Èǟ ċǸ ÌǺ 
 ÊǇ ÈȂ È½¦   ÈÂ   ÈǏ ċǴ Éɦ Ȅ   Èǟ ÈǴ ÈǇ Ȅ ËÊȈ Êƾ Èʭ ÈÉŰ  ċǸ Çƾ   ÈÂ   Êǳ¡ ÊǾ   ÈÂ 
 ÈǏ ÌƸ ÊƦ ÊǾ  ÈÂ  ÈǇ ÈǶċǴ  . 
 

Ya Allah, peliharalah air muka kami dengan 
kemewahan, dan janganlah menghina kami 
dengan kemiskinan, sehingga kami perlu 
memohon rezeki kepada orang yang memohon 
rezeki kepada-Mu, dan memohon simpati 
makhluk Mu yang jahat, dan sibuk dengan pujian 
orang-orang yang memberi kami, dan ditimpa 
musibah menghina and memfitnah orang-orang 
yang tidak memberi kepada kami, sedangkan 
Engkau sebaliknya adalah yang memberi dan 
yang menghalang.  
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,Y×SQ VÙ��D̄���Ø/ÅÊ< Å���Xn×m [Î��WÛÜ °=c °iW%��§±¯¨���� SM W;SÄÈ ¦B×m V"��D ¯���Ø/ÅÊ<Å��

WÛÜ°�°i� _���§±°¨���� �% U
VÙ��D̄���WD� [���]C°%��WÛǕ��m V�À-Ù� ����§±±¨��

´[ ØTWm VÙ��¸D� SVÙfXqXT��Á0 �=\BXT���2j°ÈW5��§±²¨���� �% U	 XT��D̄���WD� [���ÕC °%��

ª �SVÖ� U	� �©ÛÜ°-XjÙ���� �§²©¨� �³2� Q _�VÙ� �\� ��� �ÕC °%� �ª � SVÖ�U	�

©ÛÜ°-XjÙ� ����§²ª¨���� �%U	 XT��D̄���WD�[���]C°%��WÛǕ� ªLk V�À-Ù�����WÛ�̄M��� �²� ���

§²«¨��¸$ÄtÄ?VÙ��ÕC °K%���2j°+[S��§²¬¨��ÉR Xk̄ Ô¡V"XT��#2j°VUD��§²­¨���D̄��

�[k�\F� �XS ÈN P���r� \O��©ÛÜª�Xk Ù�����§²®¨� �ÕZ ¯O�_�VÙ� �¬/Õ|�� ¯���\� ¯P�Xq�

¬/Ì °À\ÈÙ� ���§²¯¨���

�BBBBBBBBBBB�
DOA SELEPAS MEMBACA SURAH 
AL WAQI’AH 
Supplication after reading surah al 
Waqi’ah  
 

 È¦ ċǴǳ ÉȀ ċǶ   ÉǏ ÌǺ   ÉÂ ÉƳ ÈǿȂ ÈǼ Êʪ  Ƣ�Ìǳ ÈȈ Èǈ Ê°Ƣ   ÈÂ   Èȏ   Éƫ ÊǿȂ�ċǼ��Ƣ
 Êʪ ÊÌȍ Ìºǫ ÈƬ Ê°Ƣ   Èºǧ ÈǼ Ìǈ ÌÈŗ Ê± È¼    ÌǺÊǷ ÈǗ ÊǳƢƦ  ȆÊº Ê° Ì± Êǫ ÈǮ   ÈÂ 
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WDSÅ�®t?À-Ù� ��� �§¯²¨� �×SV�� �ÃÄ �� W�Q6� �ÈO�X=Ú \È\B� �� =C�\C Ê	� ��Y×SQ VÙ�

|ETÄmÅ�Õ�Q#��§°©¨��¿2È) Øc XÄ Wm VÙU	��Xq� �=�����³ª/ �� ����WDTÃqSÉ"��§°ª¨�

Ô2È)5U	 XÄ��×1É"Ú
 W�6U	���� SMV(Wm \H[���Õ4 U	��ÀC ÙVZ8��|ESÅ�°�<À-Ù� ����§°«¨�

ÀCÙVZ8��� \I� R< Ú \È\B��<QWm °�ÖkV"��� ;È� W*W% XT��WÛÏ©SÙ� À-Ú °L���§°¬¨��ÕZ ¯O�_�VÙ�

ª2Ôy�� ¯���\� ¯P�Xq��ª2j°À \ÈÙ�����§°­¨��
��,ZVÙ��¿2 ¦� Ù�Ê	��§Ì°�� XS\-̄��

°4SÁH r=� ����§°®¨��� ÈO �5̄�XT��³2 _�V�V���×S����WDSÀ-Q ØÈV"��Î2j°À WÃ��§°¯¨��

�ÈO �5̄���¸D� XÄ ×mÁ�V���¸/P ­m [���§°°¨��r̄Û��� �W*°����DSÄ=Ö��%��§°±¨���Y�

à�ÈO p�\-Wc� ��Ȳ�� �WDTÄm �IV¼À-Ù� ��� �§°²¨� �¸#c®t?V"� �C °K%� �ªD!�q�

WÛÜ°+V!� \È Ù�����§±©¨���[k� SM©�VÙU	��°@c °iSVÙ� ����/ÅÊ5U	��WDS Ä<°FÕi v%��§±ª¨��

WDSÉ \È ÙIU%XT��×1Å�V�Ùw ®q��×1Å��5U	��WDSÈ�ªLkV�É"��§±«¨��,Y ×SQ VÙ���Vl ¯��

°0 WÓQ W���W3S Á�Ú ÈVÙ� ����§±¬¨��Ô2 È)5U	 XT���k®� WAk°O��WDTÄm ¾À=V"��§±­¨�

ÀCÙVZ8 XT��½!Wm Ù�U	��°O ÙkV�̄���×1Å�=°%��C¦�� V� XT���Y��WDTÈn¦§ ×� É"��§±®¨��
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WDSÈ�­m�W�VÙ��°O Ùk Q WÃ��]C °%��¬/Ì ª.SVÙ� ����§®­¨��WDSÈ�­m� W�VÙ��]!ØnÁ��

ª2j°NÚ� ��� �§®®¨� ��[k�\F� �×1ÈN Ê�ÃsÈ5� �W3×SWc� �©ÛÏ°Fi���� �§®¯¨� �ÀC ÙVZ8�

×1Å�� R< Ù�Q \\���Y ×SQ VÙ��WDSÉ�°Fi _¡ É"��§®°¨��/ÅÊ Øc XÄ Wm VÙU	����%��WDSÄ=Õ-É"��

§®±¨��Ô2 È)5U	 XÄ��à� ÈOW5SÁ� É ÙcU%��Ø3U	��ÀCÔU W5��WDSÁ�̄ � VcÙ� ����§®²¨��ÀC ÙVZ8�

� W5×q �iV���Ã�Å�X= ØoW���_1 ×S\-Ù� ����� W% XT��ÀC ÙVZ8��WÛÜ °�S È�Ô�\-̄���§¯©¨�

�r Q"WÃ� �DU	� �W$°Fi W�}5� �×1Å�Q � V: Ù% U	� �×1Å�\�°�< È5XT� �r ¯Û� �� W%� ��Y�

WDSÀ-Q ØÈV"��§¯ª¨��Õi V�V�XT��¿2È*Ø+®!WÃ��QQU
 Õ��<������r Q�T:] �����Y×SQ VÙ�

WDTÄm ��[kV"��§¯«¨��/ÅÊ Øc XÄ WmVÙU	��� �%��|ESÉ2Äm ÙVU%��§¯¬¨��Ô2 È)5U	XÄ�

à�ÈO W5SÄÃXq ØsV"��Ø3U	��ÀCÙVZ8��WDSÄÃ®q� �s� ����§¯­¨��×SV���ÃÄ �� W�Q6��ÈO� R<Ú \È\H V��

� 8-� V¼ÄO��Ô2È) Ú VÀ VÙ��WDSÀI��[ÝV"��§¯®¨��� �5̄���WDS Ä% Wm ÙÓÀ-V���§¯¯¨��

×# W�� �ÀCÙVZ8� �WDS Ä%TÄmÙV[&� �§¯°¨� �¿2 È)Øc XÄ Wm VÙU	� �XÄ�� \-Ù� ��� �s °������

WDS È�XnÕ�Q#��§¯±¨��×1È)5U	 XÄ��ÈPSÀ-È) Ù�Ws5U	��]C °%��©DØs À-Ù� ����Ø3 U	��ÀC ÙVZ8�
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�CÀI� R<Ú \ÈSI PÚ����q�V�×�U	��§¬¯¨����� Äm ÄÃ��� >��Wm Ù"U	��§¬°¨��ª �\U Õ�;]�

©ÛÜ°-Xk Ù� ����§¬±¨��¸
 ��É2��|¦°K%��WÛÜ°� �T)] ����§¬²¨��¸
��É2XT��]C °K%�

WÛÏ­m ¦\)[��� �§­©¨� �½ �SVÖ� U	XT� �ª$� X.°G�� ��� ��� W%� �½ �SVÖ� U	��

ª$� X.°G�� ��� �§­ª¨� �r ¯Û� ��4SÉÝ[|� ��2k°+[S XT� �§­«¨� ��G# °¿ XT� �C °K%�

�4SÄ. ÙVVf��§­¬¨���Y���j ®q� W����YXT��#2c®m [���§­­¨��×1ÆM�; ¯�����SÈ5�[����# ×�V��

\� °�� Vl��|ÚÜ°ÙXnÙ,Ä%��§­®¨����S È5�[�XT��WDTvn¦§Èd��rQ" WÃ��°@=°VÙ� ���

¬/Ì °À\È Ù�����§­¯¨����SÈ5�[�XT��|ESÅ�SÁ�Wc���[k®�U	��� X=Ø) °%��� �=Å�XT��

� >��WmÉ"� �� �-� VÀ °ÃXT� �� �5°Ä U	� �WDS É2SÄÈ×� \-V�� �§­°¨� �� W5ÅV �� W��XÄ XTU	�

WDSÅ��T)]����§­±¨��×# É����Ē���WÛÜ °� �T)]����WÛÏ ­m ¦\)[��XT��§­²¨�

WDS ÄÃSÄ.ÕH\-V����r Q�̄���°0� V�k°%���3×S Wc���3SÉ ØÈ �%��§®©¨���1 É2��×1Å��5̄���

� SM{i U	��WDSx� �� �²�����WDSÈ�ªLk V�À-Ù� ����§®ª¨��WDSÉ °�8[��C °%���m \H[���

C°K%� ��4Sx�\w� �§®«¨� �WDSÅ� °�� \-VÙ� �� SMØ@°%� �WDS Å¼È� Ù���� �§®¬¨�
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and upon his family and companions and 
grant us perfect imitation of him outwardly 
and inwardly, O Most Merciful, by the grace 
of; Glorified is your Lord, the Lord of 
Majesty, from that which they attribute (unto 
Him)   

 ________ 
�ÀƢƻƾǳ¦�� °̈ȂǇ 
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leads to regret during the present and in the 
final outcome for You are indeed the One 
Who hears all supplications. O Allah, forgive 
us, our parents, our children, our companions, 
the believers, male and female and cure our 
sick ones and bestow mercy upon our 
deceased ones and bestow well-being upon 
those who are facing trials and bestow Your 
subtle mercy upon us in all that has been 
decreed by You, o Lord of all creation.    

 ÈÂ Çƾ ċººǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈ ÈººǇ ȄÈººǴÈǟ ÈǮÊººǳÈȐÈƳÈÂ ÈǮÊººǳƢ ÈǸÈ Êŝ ċǶ ÉººȀċǴǳ¦ ÊËǲÈǏÈÂ
 ÉǾÈººǳ Êƨ ÈººǠÈºƥƢÈƬÉǸÌǳ¦ È¾ƢÈǸÈǯ ƢÈǼ ÌºǫÉ±Ì°¦ÈÂ .È ÌśÊǠÈÌŦÈ¢ ÊǾÊƦ ÌƸÈǏÈÂ ÊǾÊǳ¡ ȄÈǴÈǟ

 Êƥ .È ÌśÊÊŧ¦ċǂǳ¦ ÈǶÈƷÌ°È¢ Èʮ ƢÅǼÊǗ ÈʪÈÂ ¦ÅǂÊǿƢÈǛ ÈǮÊËººƥÈ° ÈÀƢÈƸÌƦÉǇ ÊǲÌǔÈǨ
 �È ÌśÊǴ ÈºººǇÌǂÉǸÌǳ¦ Ȅ ÈºººǴÈǟ Æ¿ÈȐ ÈºººǇÈÂ .ÈÀ ÌȂÉǨ ÊºººǐÈȇ Ƣ ċºººǸÈǟ Ê̈ ċǄ ÊºººǠÌǳ¦ ÊË§È°

.È ÌśÊǸÈǳƢÈǠÌǳ¦ ÊË§È° ÊċÊɍ Éƾ ÌǸÈÌū¦ÈÂ�
Ya Allah limpahkanlah rahmat ke atas junjungan 
kami Muhammad dengan keindahan dan 
keagungan-Mu dan kepada keluarga dan para 
sahabatnya dan kurniakanlah kami ikutan yang 
sempurna kepada baginda dari segi zahir dan 
batin, wahai Yang Maha Pengasih, dengan 
rahmat; Maha Suci Tuhanmu, Tuhan yang 
memiliki keagungan, dari apa yang mereka 
sifatkan (kepada-Nya) 
O Allah bestow blessings upon our master 
Muhammad with Your beauty and majesty 
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 ÊËÈŦ ċǶ ÉººȀċǴǳÈ¦ ÃÈȂ ÌººǬċºƬǳ Êʪ Ƣ ÈººǼ ÌǨÊËǬÈƷ ÈÂ ÊƨÈǷÈȐ ċººǈǳ¦ ÈÂ Êƨ ÈººȈÊǧƢÈǠÌǳ Êʪ Ƣ ÈººǼÌǴ
 Ê¾ƢÈÌººū¦ Ì ÊĿ Êƨ ÈººǷ¦ ÈƾċǼǳ¦ Ê©ƢÈººƦ ÊƳÌȂÉǷ ÌǺ ÊººǷ Èʭ Ìǀ ÊººǟÈ¢ÈÂ �ÊƨÈǷƢÈǬÊƬ ÌººǇÊȏÌ¦ÈÂ
 ÈʭÊƾÊººǳ¦ÈȂÊǳ ÈÂ ƢÈǼÈǳ ÌǂÊǨÌǣ¦ ċǶÉȀċǴǳÈ¦ .Ê ƢÈǟČƾǳ¦ ÆǞÌȈ ÊÈũ ÈǮċǻÊ¤ Ê¾ƖÈǸÌǳ¦ÈÂ

ƢÈƸÌǏÈ Êȋ ÈÂ ÈʭÊ®ÈȏÌÂÈ Êȋ ÈÂ ÈÂ , Ê©ƢÈǼÊǷ ÌƚÉǸÌǳ¦ ÈÂ ÈśÊǼÊǷ ÌƚÉǸÌǴÊǳ ÈÂ ƢÈǼÊƥ
 ÈÂ Èʭ ÈȐÈƬ ÌºººººƦÉǷ Ê»Ƣ Èººººǟ ÈÂ Èʭ Èʫ ÌȂ ÈººººǷ ÌǶ ÈººººƷÌ°¦ ÈÂ ÈʭƢ ÈººººǓÌǂÈǷ ÊǦ Ìººººǋ¦

   .ÈśÊǸÈǳƢÈǠÌǳ¦ ċ§È° Èʮ ÉǂȇÊ®ƢÈǬÈǸÌǳ¦ ÊǾÊƥ Ì©ÈǂÈƳ ƢÈǷ ÊĿ ƢÈǼÊƥ ÌǦÉǘÌǳ¦�
Ya Allah, hiasilah kami dengan kesihatan dan 
kesejahteraan dan bantulah kami untuk mencapai 
ketaqwaan dan istiqamah dan peliharalah kami 
dari segala yang akibatnya adalah penyesalan di 
masa kini dan masa akan datang. Sesungguhnya 
Engkau Maha Mendengar segala permohonan. 
Ya Allah, ampunilah kami, ibu bapa kami, anak-
anak kami, sahabat-sahabat kami, orang-orang 
yang beriman, lelaki dan perempuan dan 
sembuhkanlah orang-orang yang sakit diantara 
kami dan limpahkanlah rahmat kepada orang 
yang telah meninggal dunia dan limpahkanlah 
kesejahteraan atas orang-orang yang ditimpa bala 
bencana dan curahkanlah rahmat-Mu yang halus 
atas kami dalam segala yang telah Engkau 
tetapkan, wahai Tuhan sekalian makhluk. 
O Allah beautify us with health and well-being 
and help us attain to the realization of piety 
and constancy and protect us from all that 

انَقِّْقحَ
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 ÊËǂ Èººǋ ÌǺ ÊººǷ ÈÂ ÇƾÈǈÈƷ ÄÊ̄  ÈÂ ÇȆÌǤÈºƥ ÌÄÊ̄ ÈÂ Ç ÌśÈǟ ÌÄÊ̄ ÈÂ �ÇƾÌȈÊǼÈǟ
 . ÆǂÌºȇÊƾÈǫ Ç  ÌȆÈǋ ÊËǲÉǯ ȄÈǴÈǟ ÈǮċǻÊ¤ ÇËǂÈǋ ÌÄÊ̄  ÊËǲÉǯ�

Ya Allah, kami memohon perlindungan dan letak 
disisi Mu untuk keselamatan akidah kami, jasad 
kami, jiwa kami, keluarga kami, anak-anak kami, 
harta kami dan segala apa yang telah Engkau 
anugerahkan kepada kami. Ya Allah, jadikan 
kami dan mereka dalam pemeliharaan-Mu, 
keamanan-Mu, di bawah perlindungan-Mu 
terhadap setiap syaitan yang durhaka, dan orang 
yang sombong dan degil, yang mempunyai mata 
jahat, dan yang melampaui batas dan dengki, dan 
dari kejahatan setiap penjahat. Sesungguhnya 
Engkau Maha Kuasa atas segala sesuatu. 
 
Oh Allah, we seek Your protection and deposit 
for security in Your presence our beliefs, our 
bodies, our souls, our families, our children, 
our wealth and all things that You have 
bestowed upon us. O Allah, put us and them in 
Your care, your security, your refugee and 
under Your safeguard against every rebellious 
Satan, and overbearing and stubborn one, and 
possessor of the evil eye, and transgressor and 
envious one, and from the evil of every 
evildoer. Indeed, you have power over all 
things.  
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atas junjungan kami Muhammad di alam para 
malaikat yang tinggi hingga hari kiamat dan 
limpahkanlah selawat serta salam ke atas 
junjungan kami Muhammad sehingga Engkau 
mewarisi bumi dan segala yang ada di atasnya 
dan Engkaulah sebaik-baik pewaris. 
 
O Allah, bestow blessings and salutations 
upon our master Muhammad among the first 
of creation and bestow peace and blessings be 
upon our master Muhammad among the later 
ones among creation and bestow blessings and 
salutations upon our master Muhammad at all 
times and at the present time and bestow 
blessings and salutations upon our master 
Muhammad in the higher realm of the angels 
until the Day of Judgment and bestow 
blessings and salutations upon our master 
Muhammad until You inherit the earth and 
all that exists on it and you are the best of 
inheritors. 

 ƢÈǼÈºǻ¦ Èƾ ÌººƥÈ¢ÈÂ Ƣ ÈººǼÈºǻ ÈʮÌ®È¢ ÈǮÉǟÊ® ÌȂÈºƬ ÌººǈÈǻÈÂ ÈǮÉǜÊǨ ÌƸÈƬ ÌººǈÈǻ ċʭÊ¤ ċǶ ÉººȀċǴǳÈ¦
 Ç  ÌȆ Èººººººǋ ċǲ ÉººººººǯÈÂ Ƣ ÈººººººǼÈǳ¦ÈȂÌǷÈ¢ÈÂ ÈʭÈ®ÈȏÌÂÈ¢ Â Ƣ ÈººººººǼÈǴ ÌǿÈ¢ÈÂ ƢÈǼ ÈººººººǈÉǨÌºǻÈ¢ÈÂ

  Ì ÊĿ ÌǶ Éºººǿ ÈʮÊ¤ÈÂ Ƣ ÈºººǼÌǴÈǠ ÌƳ¦ ċǶ ÉºººȀċǴǳÈ¦ .Ƣ ÈºººǼ ÈºƬ ÌºȈÈǘÌǟÈ¢ ÈǮ ÊºººǻƢÈǷÈ¢ÈÂ ÈǮ ÊºººǨÈǼ Èǯ
 Ç°Ƣ ċººººƦ ÈƳÈÂ �Çƾ ÌººººȇÊǂÈǷ ÇÀƢÈǘÌȈ Èººººǋ ċǲ Éººººǯ ÌǺ ÊººººǷ È½Ê°¦ÈȂ ÊººººƳÈÂ È½Ê̄ Ƣ ÈººººȈÊǟÈÂ
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our Lord, all praise belongs to You as befits 
Your majesty and the greatness of Your 
authority. Glory be to You, we are unable to 
enumerate the praise that You deserve and 
You are as You have praised Yourself and so 
to You belongs praise until You are pleased 
and to You belongs praise when you are 
pleased and to You belongs praise after You 
are pleased.  

 ÌǶÊËǴ ÈººººººººǇ ÈÂ ÊËǲ ÈººººººººǏ ċǶ ÉººººººººȀċǴǳÈ¦ Ì ÊĿ Çƾ ċººººººººǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈ ÈººººººººǇ Ȅ ÈººººººººǴÈǟ 
 Ì ÊĿ Çƾ ċººººººººǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈ ÈººººººººǇ Ȅ ÈººººººººǴÈǟ ÌǶÊËǴ ÈººººººººǇ ÈÂ ÊËǲ ÈººººººººǏÈÂ.È ÌśÊǳċÂÈȋÌ¦
 ÊËǲ Éººǯ Ì ÊĿ Çƾ ċººǸÈÉŰ ÈʭÊƾÊËȈ ÈººǇ Ȅ ÈººǴÈǟ ÌǶÊËǴ ÈººǇ ÈÂ ÊËǲ ÈººǏÈÂ . ÈǺÌȇÊǂ ÊººƻȉÌ¦
 ÊÈȎ ÈºººǸÌǳ¦ Ì ÊĿ ÈʭÊƾÊËȈ ÈºººǇ Ȅ ÈºººǴÈǟ ÌǶÊËǴ ÈºººǇ ÈÂ ÊËǲ ÈºººǏÈÂ . Ç Ìś ÊºººƷÈÂ Çƪ ÌºººǫÈÂ

 ÈńÊ¤ ȄÈººǴÌǟÈȋÌ¦ ÈʭÊƾÊËȈ ÈººǇ ȄÈººǴÈǟ ÌǶÊËǴ ÈººǇ ÈÂ ÊËǲ ÈººǏÈÂ . ÊǺÌȇÊËƾººǳ¦ Ê¿ ÌȂ Èºººȇ
 ÉÌŚ Èºººƻ Èƪ ÌºººǻÈ¢ÈÂ Ƣ ÈºººȀ ÌºȈÈǴÈǟ ÌǺ ÈºººǷÈÂ ÈµÌ°ÈȋÌ¦ ÈªÊǂ Èºººƫ ċŕ ÈºººƷ Çƾ ċºººǸÈÉŰ

 .È ÌśÊƯÊ°¦ÈȂÌǳ¦�
Ya Allah, limpahkanlah selawat dan salam ke 
atas junjungan kami Muhammad di antara 
ciptaan Mu yang awal dan limpahkan selawat 
dan salam ke atas penghulu kami Muhammad di 
kalangan ciptaan yang terkemudian dan 
limpahkan selawat dan salam ke atas junjungan 
kami Muhammad pada setiap masa dan pada 
masa ini dan limpahkanlah selawat dan salam ke 

^

دٍَّمحَمُ
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DOA SELEPAS SURAH YASIN 
AFTER SURAH YASIN SUPPLICATION�

 ÊǶÌȈ ÊƷċǂǳ¦ ÊǺºÈÌŧċǂǳ¦ Êċɍ¦ ÊǶ ÌǈÊƥ 

 ÉƞǧƢ ÈººǰÉȇ ÈÂ ÉǾ ÈººǸÈǠÊǻ Ì ÊĿ¦ÈȂÉºººȇ ¦ ÅƾÌÈººŧ �È ÌśÊǸÈǳƢ ÈººǠÌǳ¦ ÊË§È° ÊċÊɍ Éƾ ÌǸÈÌūÈ¦
 ÈǮ ÊººȀ ÌƳÈÂ Ê¾ÈȐÈÊººŪ ÌȆÊǤÈƦ ÌºǼÈºȇ ƢÈǸÈǯ Éƾ ÌǸÈÌū¦ ÈǮÈǳ ƢÈǼċºƥÈ° Èʮ .Éǽ ÈƾÌȇÊǄÈǷ

 Èȏ ÈǮÈǻƢÈƸÌƦ ÉººǇ . ÈǮÊǻƢÈǘÌǴ ÉººǇ ÊǶÌȈ ÊººǜÈǠÊǳÈÂ  ÈǮ ÌººȈÈǴÈǟ Å Ƣ ÈººǼÈºƯ ÌȆ ÊººǐÌÉŴ
 ċŕ ÈººƷ Éƾ ÌººǸÈÌū¦ ÈǮÈººǴÈºǧ � ÈǮ ÊººǈÌǨÈºǻ ȄÈººǴÈǟ Èƪ ÌººȈÈºǼÌºƯÈ¢ Ƣ ÈººǸÈǯ ÈƪÌººǻÈ¢
 Èƾ ÌºººǠÈºƥ Éƾ ÌºººǸÈÌū¦ ÈǮ ÈºººǳÈÂ ÈƪÌȈ ÊºººǓÈ° ¦È̄ Ê¤ Éƾ ÌºººǸÈÌū¦ ÈǮ ÈºººǳÈÂ Ȅ ÈºººǓÈǂÈºƫ

 .ȄÈǓÊËǂǳ¦ 
Segala puji bagi Allah, Tuhan seluruh makhluk, 
pujian yang setimpal dengan nikmat-Nya dan 
cukup untuk tambahannya. Ya Tuhan kami, bagi-
Mu segala pujian sesuai dengan keagungan-Mu 
dan keagungan kekuasaan-Mu. Maha Suci 
Engkau, kami tidak dapat menghitung pujian 
yang layak kepada-Mu dan Engkau adalah 
sebagaimana Engkau telah memuji diri-Mu 
sendiri dan bagi-Mu pujian hingga Engkau ridha 
dan bagi-Mu pujian apabila Engkau redha dan 
bagi-Mu pujian sesudah Engkau ridha. 
 
All praise belongs to Allah, Lord of all 
creations, praise that commensurate with His 
blessings and suffices any increase thereto. O 
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]!Xn�±XT��� R< V���9ZV: W%��]³ ¦�W5XT���ÈO V�Ú \\�����W$� V���CW%��¥³ØµÄc�

]1� VÀ°È Ù�����q̀ªF XT��³2j°% Xq��§°±¨��×#É���� SMn ®k ÔU Äc��Ýs°��������� \FU
 W�6U	�

W$�TU	���Q�m W%�����XSÉFXT��©G# Å�̄���"� Ú \\��Î2j̄ WÆ��§°²¨��s °��������# \È\B�

� Å�V���]C°K%��­m\H ��� ����¯n_̧ Ø\)] �����;q� W5����Vl ¯
VÙ��2È)5U	��ÈO Ø=°K%�

WDTÀi°�SÉ"� �§±©¨� ��̀ÙjV�XTU	� �s°� ����� �W�Q \]� �°1�XS� \-��� ���

Xº×q )] ��XT��#q°i� V�̄����r Q"WÃ��DU	��W�É ÙcVf��2 ÀIQ Ø: °%������r Q"W���XSÉFXT�

À��� \b Ù�����¿2j̄ \È Ù�����§±ª¨���� \-�5̄���à� ÈPÄm Ù%U	����Vl̄���\j�XqU	��� ��Ùk [���DU	�

W$SÁ�Wc��� ÈOV���C Å���ÄDSÅ�XjVÙ��§±«¨��]C� \U×� ¾�VÙ��s °��������®P°i Xk ¯��

À1SÅ�Z W%�©G# Å��	Ä Ô³[��°O ÙkV�̄�XT�WDSÄÈ\B×m É"�§±¬¨ 

�



 

ÎÒ
�� 

 

��SÁ�W�W) Ôy�� VÙ��[¾� Wm¦A¡������c�7U
 VÙ��|ETÈn¦§ ×�Äc��§¯¯¨��×SV�XT�

ÃÄ �� W�W5� �Ô2 ÀI� R< Øb_�\-V�� ��r Q" WÃ� �Ô2 ¯I°) W5�[�W%� �� \-VÙ��

��SÄÈ�V¼ W*Ôy��� �� ^k ¦²Ä%� ��YXT� �|ESÄÈ ¦B ×m Wc� �§¯°¨� �C W% XT��

ÈP×m °F-\È }5��ÈO Ô� ¦G�X=È5��r ¯Û��©� Ú VcÙ� ��������ZVÙU	��WDSÉ ª�ØÈWc��§¯±¨��� W% XT��

ÈO�R< Õ-� WÆ��WmØÈ °G�� �����W% XT��³ ©ÖW��A Wc��à�Ä	 V������ØD̄���XSÉF���Y ¯���·mÙ�°l�

¸D�XÄ ×mÉ�XT��¸ÛÜ ¯�v%��§¯²¨��Xq ªk=Äj°L���C W%��WD�[����Yj\O���� °VVfXT��

Ä$×SV�Ù� ����r Q"WÃ��|ÚÏ ®m °Ý� V�Ù�����§°©¨��Ô2 V�XTU	����ØTWm Wc��� �5U	���X=Ù�Q \\��

1ÀIV���� �-°K%��Õ0 Q °-WÃ���� X=c °i Øc U	��� 8-� \È Ø5U	��Õ0ÀIVÙ��� \IV���WDSÅ�̄ � W%�

§°ª¨��� \I�R<Ú ��VlXT��×1ÈN P���� SMØ@°-VÙ��×1ÇMÃ�S Å�Xq��� SMØ@°% XT��WDSÉ Å�Ú
 Wc��§°«¨�

×1ÈN P�XT��� SMn °Ù��ÀÌ°Ý� R<W%��½!®q� W�W% XT������ZVÙU	��|ETÄm Å�Õ�Rd��§°¬¨�

��TÅk Vc�%��XT��C °%��©DTÀj���� ����<R\I °��XÄ��×1ÀI� \È ����|ETÈn_§=Äc�

§°­¨� ��Y� �WDSÄÈk °¼W*Ô�Wc� �×1ÉFXnÔ§Q6� �×1ÉFXT� �×1ÈN P�� �´i<ÄB�



 

ÎÑ
�� 

 

�#ÅÓ Å���WDSÀI¦�� VÙ��§®®¨��×/ÉG��×�Á6ÄB� XTÙw U	XT��r ¯Û��"#� Q °¿��rQ" WÃ�

¦� ®���Xq )]����WDSÅ�¦��*Ä%��§®¯¨��×1 ÈN P����SMn °Ù��¸R \I¦�� VÙ��1ÈN P� XT��� �%�

WDS ÄÃ�iWc��§®°¨��·1� Q \y��<Y×SV���C °K%���D!�q���2j°O �q��§®±¨��

��TÃs� W) Ù%��XT��W3 ×SXk Ù� ����� SM{i U	��WDSÄ% ­m ÕHÄ.Ù� ����§®²¨�� 
��Ô2 V�U	��Õi \IÕÃU	�

×1Å�×k V� ¯���Ü³ ®BW�� Wc��W3\j�XÄ��EU	���Y����TÀiÈ� ØÈV"��]C� V¼ Ùk��� ������

�ÈO �5̄���×�Å�V���$TÀi WÃ��¸ÛÜ ¯�v%��§¯©¨��©DU	XT��r ¯7TÀiÈ� ÕÃ��������[k� \F�

µ¾� Xn¦ ��³2jª�W*Ô� v%��§¯ª¨��ÕiV�V�XT���# _ªU	��Ô2Å�=°%��[Z̄�¦B�

��nm °:[������×1Q VÙU	����SÈ5SÅ�V"��WDS É ª�ØÈV"��§¯«¨���®Pªk�\F��Ç/�È \I\B�

³ ª/������Ô2 È)=Å���|ETÀi WÃS É"��§¯¬¨��� \F×SQ Õ�����W3 ×SXkÙ������ \-̄��

Ô2È)=Å���|ETÄm ÁÝ Ö�V"��§¯­¨��W3 ×S XkÙ� ����¿2 °) ÙcZ8���r Q" WÃ��×1̄I°F� XS ÙÙU	�

�� X=À-°M V�É"XT� �×1®Mi ªiØc U	� �Ài SMÕ�V"XT� �1ÀIÉ ÄB ×qU	� �� \-̄�� ���SÈ5�[���

WDSÈ� ¦�Ö�Wc��§¯®¨��×SV�XT��ÃÄ �� W�Q6��� R<Ô�\-V¼ V����r Q"WÃ��×1®M©@Äk ÕÃU	�



 

ÎÐ
�� 

 

Ä1°È Õ¼È5U	��C W%��×S����ÃÄ ��W�Rd���� ����à�ÈO \-\È Õ»U	��ØD̄���Ô2 È)5U	���Y ¯���c̄Û�

�#�Q _ª��	ÛÜ ¯�v%��§­°¨��WDS Å�SÁ�Wc XT���³ W/ W%���[k�\F��ÀiÕÃXSÙ�����D̄��

Ô2È)=Å�� �WÛÜ °�°i�_�� �§­±¨� �� W%� �WDTÄm ¾À=Wc� ��Ȳ�� �<R \UÙj_��
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